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Примечание корректора: Очевидные опечатки были исправлены. Оглавление находится здесь, в конце текста. Номера страниц указаны на правом поле. Нажмите на номер страницы, чтобы увидеть изображение оригинальной страницы.













Труд и свобода. Голос и перо Юджина В. Дебса





While there is a lower class I am in it;

While there is a criminal class I am of it;

While there is a soul in prison I am not free.





Издательство ФИЛА ВАГНЕРА, Сент-Луис, 1916
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Введение

Думаю, если бы меня попросили дать название этому произведению, которое дошло до нас благодаря редкому уму и чуткому сердцу Юджина Дебса, я бы назвал его «Старый чинильщик зонтов». Именно эту трагическую, трогательную историю я впервые прочел в рукописи; и именно воспоминание о ней будет всегда возвращаться ко мне, когда я буду думать об этой книге. Это совершенная картина, написанная кистью художника, — монумент, изваянный резцом мастера, — которая заставляет одну смиренную, верную душу вечно жить в сердцах тех, кто любит человечество.

Дело не в том, что каждая строка в этой книге — сокровище, а каждое чувство — призыв ко всему, что способствует справедливости, равенству и свободе; и ничуть не умалит, а скорее приумножит красоту и неоценимую значимость всего сборника, если другие читатели также сохранят в себе образ и память о старом чинильщике зонтов, путешествуя вместе с Дебсом по тернистому, полному бурь пути Труда и Свободы.

Генри М. Тиченор.

Сент-Луис, 1 марта 1916 г.
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СТАРЫЙ ЧИНИЛЬЩИК ЗОНТОВ. Coming Nation, 1 марта 1913 г.

Это было холодным утром в конце прошлого ноября, сразу после национальных выборов, и я бодро шагал к своему офису. Дул резкий ветер, моросил дождь. Нитки на одной из спиц моего зонта лопнули, и купол взлетел вверх, как это с ним часто бывает, и я уже собирался опустить свою неисправную «трость», как вдруг наткнулся на старого бродячего чинильщика зонтов с пожитками за спиной, который шаркающей походкой двигался в противоположном направлении. Он заметил, что мой зонт ведет себя плохо. Он выскочил из пазов прямо у него на глазах. Возможно, он понял. Как бы то ни было, в кармане у него не было ни цента, и он еще не завтракал в то холодное и сырое ноябрьское утро.

Ему было около 65 лет. Его одежда, очевидно, пережила немало бурь и, помимо того, что была поношенной и потертой, оказалась слишком легкой для этого времени года. Пальто у него не было. Ни перчаток, ни галош. Мой вид смущал меня.

Его шляпа была заношена до предела. Ботинки доживали свои последние дни, и торчащий палец, покрасневший от холода, казалось, высунулся наружу как сигнал бедствия.


Пожитки старика, которые он нес за спиной, выглядели достаточно жалко, чтобы соответствовать его общему облику, и если бы он предложил себя на продажу в том виде, в каком стоял, включая свое земное имущество и бессмертную душу, он не нашел бы покупателя и не выручил бы ни цента.

Лицо старого чинильщика зонтов озарилось доброй улыбкой, когда он прокомментировал странное поведение моего зонта, сломавшегося как раз в тот момент, когда он проходил мимо. Я спросил его, какой злой магией он совершил этот трюк, и он вяло рассмеялся, просто из вежливости, но было ясно, что он давно разучился смеяться.

Когда мы зашли под навес соседнего магазина, он сел на ступеньки и, вытащив иголку с ниткой из-под лацкана своего тонкого и выцветшего пиджака, начал пришивать купол на место. Его пальцы были красными и онемевшими. Потемневший ноготь частично скрывал сильно ушибленный большой палец.

Ему с трудом давалось это шитье, и это явно его огорчало. Зрение подводило, а суставы пальцев были скованы. Тем не менее он старательно и сосредоточенно пытался справиться с их немым протестом. И он надеялся, как он заметил, что сможет заработать немного лишних денег, чтобы купить себе очки, теперь, когда установилась благоприятная для его ремесла погода.

Бедная человеческая душа, подумал я про себя, глядя на этого измученного непогодой брата у моих ног! Бродячая собака среди своих сородичей жила бы лучше, чем этот изношенный старый чинильщик зонтов в цивилизованном человеческом обществе.

Теплая одежда, которая была на мне, заставляла меня чувствовать себя неловко, когда я видел, как он сидит там в лохмотьях и чинит мой зонт. Пальто, которое я носил, вызывало у меня стыд. Каждый раз, когда чинильщик зонтов поднимал глаза из своих лохмотьев, я вздрагивал.

Какое преступление он совершил, что был обречен скитаться по миру в лохмотьях, быть бичуемым безжалостными зимними ветрами и терзаемым муками голода, и какой редкой добродетелью обладал я, что давала мне право носить лучшую одежду и есть самую изысканную пищу!

Смел ли я назвать его братом? И мог ли я назвать его братом, не оскорбив его?

Вот мысли, которые волновали мой разум и тревожили мое сердце.

«Доброе утро!» — прозвучало бодрое приветствие человека, который проходил по тротуару, называя меня по имени.

Старый чинильщик зонтов вздрогнул при упоминании моего имени. Он только что закончил шить, и иголка с ниткой выпала из его пальцев.

«Простите, — робко сказал он, — вы мистер Дебс?»

«Да», — ответил я.

«Юджин В. Дебс?»

«Да, брат».

«Слава Богу», — воскликнул старый чинильщик зонтов, вскочив на ноги и схватив мою протянутую руку обеими своими. В его глазах стояли слезы, а лицо раскраснелось.

«Конечно, теперь я узнаю вас, — продолжал он. — Это ваш дом, и я часто видел вашу фотографию. Но я впервые вижу вас лично, и если бы не ваш зонт, который сломался как раз в тот момент, когда я проходил мимо, я бы прошел мимо вас, и, скорее всего, я бы никогда вас не увидел. Должно быть, Бог подсказал вашему зонту дать мне сигнал остановиться».

«Послушай, Джин, — продолжал он, все еще держа меня за руки, — я ведь совсем опустился, правда? Почти на дне и делаю свою последнюю попытку перед тем, как уйти в небытие».

«Но послушай, Джин, я никогда не был штрейкбрехером. Посмотри на эти руки! Я старый железнодорожник, я занимался этим делом двадцать семь лет. Большую часть времени я работал тормозным кондуктором и водил товарные поезда. Я никогда не получал пассажирский рейс, потому что был слишком активен в комитетах по жалобам, и начальство называло меня подстрекателем. Я не хотел мириться с их грязными делишками. Если бы я был как некоторые из них, я бы уже много лет назад водил пассажирский поезд и избежал бы многих бед. Но я лучше буду сломленным старым чинильщиком зонтов без единого друга, чем штрейкбрехером с миллионом в кармане».

Блеск торжества осветил его изборожденное и обветренное лицо.

«Вы состояли в Американском союзе железнодорожников (A. R. U.)?» — спросил я.

«Состоял ли я?» — ответил он с особой, уверенной интонацией. — «Я был первым человеком в нашем отделении, кто подписал список, и мое имя стояло первым в уставе. Поищите, и вы найдете меня там. Свою карточку я потерял в Огайо, где меня арестовали как бродягу. Заместитель шерифа, который обыскивал меня в тюрьме, вытащил мою карточку из кармана, и я ее больше не видел. Это было все, что у меня осталось. Я поднял шум из-за этого, и они пригрозили снова посадить меня в тюрьму. Позже мне сказали, что этот заместитель был штрейкбрехером во время забастовки A. R. U.»

«Состоял ли я в A. R. U.? Ну, я бы сказал, что состоял, и я горжусь этим, даже если они и довели меня до ручки и опустили туда, где я сейчас. Но я никогда не был штрейкбрехером. И когда я перейду в мир иной, я смогу прямо подойти к судейскому барьеру и посмотреть Богу в глаза, не моргнув глазом».

«Мы прижали железные дороги к стенке, — сказал он, воодушевляясь, — но солдаты, суды и армия заместителей федеральных маршалов, которые заняли наши рабочие места как штрейкбрехеры, оказались нам не по силам. Именно правительство, а не железные дороги, выставило нас вон, и это был печальный день для железнодорожников этой страны. Запомните, что я вам скажу: придет время, когда им придется воссоздать A. R. U. Это был единственный союз, в который могли вступить все и в котором все получали справедливое отношение, и это был единственный союз, которого когда-либо боялись управляющие железных дорог».

А потом он рассказал мне печальную историю своих собственных преследований и страданий после забастовки. Его работа была потеряна, а имя внесено в черный список. Пять рабочих мест, которые он получил под вымышленными именами, он терял, как только его разоблачали. Бедность начала преследовать его. Он брался за случайные заработки, и когда ему удавалось скопить доллар, он посылал его семье. Его престарелая мать умерла от лишений и беспокойства, а жена вскоре последовала за ней в могилу. Остались двое сыновей, но что с ними стало и живы они сейчас или мертвы, он так и не смог узнать.

Старик стал серьезным, и из его груди вырвался печальный вздох. Но он не был озлоблен. Он не держал ни на кого зла. Он много страдал, но сохранил веру, и его сожаления были, по крайней мере, свободны от упреков.

Он был сломленным старым ветераном индустриальной армии. Он заплатил по счетам за свой протест против частной собственности на промышленность и рабства своего класса, и теперь, в старости, он шаркал в своих лохмотьях к безымянной могиле на кладбище для бедняков.

Будь он послушным лакеем корпорации; будь он штрейкбрехером, предавшим своих товарищей-рабочих; будь он подлым, эгоистичным и хладнокровным, его бы повысили, а не внесли в черный список корпорации, и чествовали бы, а не травили в обществе. Его человеческое достоинство и самоуважение дорого ему обошлись, но он заплатил эту цену до последнего гроша. Его право на труд и жизнь, его дом, семья и друзья — все было сметено, потому что он отказался стать штрейкбрехером и предать своих собратьев.

Старый чинильщик зонтов стоял передо мной, гордый и прямой, и смотрел мне прямо в глаза, закончив свою жалостную историю.

Поношенная одежда, которая была на нем, была для него наградой капиталистического общества за человеческое достоинство и знаком почета.

Было что-то по-особому величественное в этом израненном старом ветеране индустриального поля битвы. Его потрепанность была лишь внешней, и он казался мне преображенным и облаченным в одежды славы. Он возвышался передо мной, как лесной исполин, которого бури расщепили и лишили листвы, но не смогли повалить.

Он сохранил веру и никогда не был штрейкбрехером!

[image: dec]

СЕКРЕТ ЭФФЕКТИВНОГО ВЫРАЖЕНИЯ МЫСЛЕЙ. Coming Nation, 8 июля 1911 г.

Следующее было написано для Департамента образования Висконсинского университета, под руководством которого проводится исследование на тему «Выдающиеся современные ораторы или лекторы — с особым вниманием к продуктивности и эффективности выражения мыслей. В чем ключ к их мастерству владения языком? Какие школьные предметы или виды подготовки вошли в их жизнь, даровав им силу эффективно выражать себя?»



Секрет эффективного выражения в ораторском искусстве — если это вообще можно назвать секретом — заключается в том, чтобы иметь нечто эффективное для выражения и быть настолько наполненным этим, что оно выражает себя само. Выбор слов не важен, поскольку эффективное выражение, результат эффективного мышления, само выбирает слова, формирует и создает свои собственные предложения и создает стиль, подходящий для его собственных целей.

В моем собственном случае сила выражения не является результатом образования или подготовки. У меня не было времени ни на то, ни на другое, и я часто чувствовал нехватку обоих. Школы, в которых я учился, были примитивными, и когда я покинул их в четырнадцать лет, чтобы пойти работать, я едва мог написать грамматически правильное предложение; и, честно говоря, я не совсем уверен, что могу сделать это сейчас. Но у меня была цепкая память, и я любил заучивать и декламировать те ораторские речи и стихи, которые находили во мне отклик. Революционная речь Патрика Генри занимала первое место. Бессмертная речь Роберта Эммета была большим фаворитом и глубоко трогала меня. «Американский флаг» Дрейка будоражил мою кровь, как и «Заложник» Шиллера. Часто я чувствовал, как меня охватывает трепет под их влиянием, читал их про себя, порой беззвучно, а порой декламировал смело и драматично, когда никто другой не слушал.

Все, что было революционным, находило во мне отклик, и именно это сделало Патрика Генри одним из моих первых героев; и моя страсть к его красноречивому и пламенному вызову королю Георгу вдохновила первую речь, которую я когда-либо пытался произнести публично, с самим Патриком в качестве темы. Это было перед Оксидентальным литературным клубом в Терре-Хот, Индиана, членом которого я тогда был, и я до сих пор содрогаюсь, вспоминая переполненный маленький клубный зал, который встретил меня, и снова чувствую, как крупные капли холодного пота выступают по всему моему телу, когда я осознал, в каком положении оказался и что надежды на спасение нет.

Зрелище, которое я устроил из себя в тот вечер, никогда не изгладится из моей памяти, а сочувственные заверения моих друзей в конце выступления не облегчили острого чувства унижения и стыда, которое я испытывал за позор, навлеченный на себя и на своего святого покровителя. Речь не могла быть хуже, и мое смущение было полным. В глубине души я искренне надеялся, что духовные уши моего героя не настроены на дела этой земли, по крайней мере, в тот вечер.

Именно тогда я осознал и остро почувствовал потребность в образовании и подготовке, которых мне не хватало, и тут же решил наверстать упущенное, как только смогу. Я всерьез взялся за то, чтобы узнать то, что мне было так необходимо. Работая кочегаром на маневровом паровозе по ночам, я посещал частную школу по полдня каждый день, отсыпаясь утром и занимаясь после обеда. Я купил энциклопедию в рассрочку, по одному тому в месяц, и начал читать и изучать историю и литературу, посвящая себя грамматике и сочинительству.

Революционная история Соединенных Штатов и Франции глубоко взволновала меня, и ее герои и мученики стали моими кумирами. Томас Пейн возвышался над ними всеми. С тех пор я тысячу раз находил вдохновение и силу в волнующих словах: «Настали времена, которые испытывают души людей».

Здесь я должен сказать для целей этого текста, что с тех пор, как я начал читать серьезно, остро ощущая нехватку знаний, особенно силу правильного выражения мыслей, как устного, так и письменного, я наблюдал за структурой и изучал композицию каждого абзаца и каждого предложения, и когда какое-то из них казалось мне поразительным из-за совершенства стиля или формулировки, я перечитывал его второй раз или, возможно, заучивал наизусть, и это стало устойчивой привычкой, которую я сохраняю по сей день, и если я обладаю каким-то необычным владением языком, то это потому, что я сделал своей пожизненной практикой развитие искусства выражения мыслей через подсознательное изучение структуры и формулировок каждого абзаца в прочитанном.

Именно во время прохождения ученичества в железнодорожной мастерской, а в последующие годы — в качестве кочегара паровоза и наемного рабочего в других качествах, я пришел к осознанию угнетения и страданий рабочего класса и к пониманию сути рабочего вопроса. О существующих здесь несправедливостях я знал по собственному опыту, и непреодолимый призыв исправить эти несправедливости определил мою судьбу. Я вступил в профсоюз, и с того времени и до сих пор высшей целью, руководящим смыслом моей жизни стали просвещение, организация и эмансипация рабочего класса. Именно это страстное сочувствие к моему классу дало мне всю ту силу, которую я имею, чтобы служить ему. Я чувствовал их страдания, потому что был одним из них, и начал говорить и писать для них по той же самой причине. В этом не было альтруизма, не было самопожертвования, только долг. Я не мог поступить иначе. Если бы я попытался, я бы потерпел неудачу. Таким, каким я был и есть, я должен был быть.

Я ненавидел рабство в любой форме. Я жаждал видеть всех мужчин и всех женщин свободными. Я презирал идею о том, что одни люди должны управлять другими, а женщины — подчиняться мужчинам. Я верил, что женщины должны иметь все права, которые есть у мужчин, и считал детский труд преступлением. И так я стал агитатором, и эта руководящая страсть моей жизни нашла более широкое выражение.

В последовавшем столкновении и связанных с ним испытаниях я стал сильнее. Известность, пришедшая в результате, расширила мою аудиторию, а это, в свою очередь, потребовало более эффективных средств выражения. Дело, которое было для меня священным, подверглось нападкам. На кону стояли сама моя жизнь и честь. Ложь и клевета сыграли свою роль. Меня осуждали и поносили. На кону было все. Мне просто нужно было говорить и заставить людей понять, и именно так я получил свою подготовку в ораторском искусстве, и в этом весь секрет любой силы выражения, которой я могу обладать.

Читая историю рабства, я изучал характер Джона Брауна, и он стал моим героем. Я читал речи Уэнделла Филлипса и был глубоко взволнован его удивительными способностями. Однажды я слышал его и был очарован его неописуемым красноречием. Он был уже в преклонных годах, но я мог видеть по его внушительной внешности и мягким, приглушенным тонам, как он, должно быть, блистал в зените своих сил.

Примерно в то же время я впервые услышал Роберта Г. Ингерсолла. Он был, на мой взгляд, совершенным мастером искусства человеческой речи. Он сочетал в себе все изящество, дары и силу выражения и стоял на высочайшей вершине ораторского мастерства.

Роберт Г. Ингерсолл и Уэнделл Филлипс были двумя величайшими ораторами своего времени, а вероятно, и всех времен. Их сила проистекала из их страсти к свободе, к истине, к справедливости, к миру, наполненному светом и счастливыми людьми. Но если бы не эта божественная страсть, ни один из них не достиг бы возвышенных высот бессмертных свершений. Священный огонь горел внутри них, и когда они были взволнованы, он вспыхивал в их глазах и изливался с их вдохновенных уст потоками красноречия.

Ни один человек никогда не произносил великой речи на ничтожную тему. Рабство никогда не вдохновляло на бессмертную мысль или высказывание. Эгоизм мертв для любого искусства. Любовь к истине и страсть служить ей зажигают каждый факел подлинного красноречия.

Если бы Ингерсолл и Филлипс посвятили свою жизнь юридической практике ради денег, божественный огонь внутри них превратился бы в пепел, и они умерли бы в посредственности.

Высшее, что есть в ораторском искусстве, — это высшее, что есть в истине, в честности, в морали. Все добродетели объединяются, выражая себя в прекрасных словах, поэтических фразах, ярких периодах и волнующем красноречии.

Самые высокие пики поднимаются из самых низких глубин, и их сияющие вершины прославляют их скрытые основания.

Высочайшее красноречие проистекает из самых низких источников и трубит во всеуслышание за детей бездны.

Уэнделла Филлипса вдохновляли израненная спина, умоляющие глаза и немые уста рабов, и его язык, красноречивый, как молния гнева Иеговы, стал карающим пламенем, призванным выжечь ужас рабства с лица земли.

Отрицание своего лучшего «я» запечатывает уста или оскверняет их. Верность убеждениям открывает их, и истина расцветает в красноречии.

Язык озарен пламенем, которое вырывается из алтарного огня души.

Ингерсолл и Филлипс были абсолютно верны своим убеждениям. Они атаковали чудовищные пороки, и их ненавидели и осуждали. Если бы они уступили ярости, которая обрушилась на них, они бы погибли. Но чем яростнее были нападки на них, тем тверже они стояли и тем красноречивее и могущественнее становились. Истина зажигала их души, вспыхивала в их глазах и вдохновляла их уста.

В зле нет вдохновения и нет силы, кроме как для его собственного разрушения.

Тот, кто стремится овладеть искусством выражения, должен прежде всего полностью посвятить себя какому-то великому делу, а величайшее из всех дел — это дело человечества. Он должен научиться глубоко чувствовать и ясно мыслить, чтобы выражать себя красноречиво. Он должен быть абсолютно верен лучшему, что есть в нем, даже если ему придется стоять в одиночку.


Те природные способности, которыми он может обладать, должны быть развиты изучением истории, науки и литературы. Он должен не только быть ближе к народу, но и помнить, что он один из них, а не выше самого последнего из них. Он должен чувствовать чужие несправедливости так остро, что забывает о своих собственных, и решиться бороться с этими несправедливостями со всей силой, которая в его распоряжении.

Самое волнующее и вдохновляющее ораторское искусство, самое мощное и впечатляющее красноречие — это голос обездоленных, угнетенных, страдающих и отверженных; это голос бедности и нищеты, лохмотьев и корок хлеба, горя и отчаяния; голос человечества, взывающего к бесконечности; голос, который звучит по всей земле и достигает небес; голос, который пробуждает совесть человечества и провозглашает истины, наполняющие мир светом, свободой и любовью.
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ИИСУС — ВЫСШИЙ ЛИДЕР. Coming Nation (ранее Progressive Woman), март 1914 г.

Не имеет большого значения, родился ли Иисус в Назарете или Вифлееме. Рассказы противоречат друг другу, но этот момент не имеет никакого значения.

Однако имеет значение то, что Он родился в хлеву и был уложен в ясли. Этот факт сам по себе, в котором нет сомнений, окончательно подтверждает пролетарский характер Иисуса Христа. Если бы Его родители были кем-то иным, кроме бедных трудящихся — менялами, ростовщиками, купцами, юристами, книжниками, священниками или другими паразитами, — Он не был бы рожден из чрева матери на соломенной подстилке в хлеву среди ослов и других животных.

Был ли Иисус божественно зачат? Да, так же, как и любой другой младенец, когда-либо рожденный в мире. Он имел чудесное происхождение, как и все остальное человечество. Библейский рассказ о его «непорочном зачатии» — прекрасный миф, но едва ли более чудесный, чем зачатие всех остальных младенцев.

Иисус был божественным не потому, что был менее человечным, чем его собратья, а по прямо противоположной причине: он был в высшей степени человечным, и именно в этом заключается его божественность, в полноте и совершенстве его как интеллектуального, морального и духовного человеческого существа.

Хроники его времени и более поздних дней полны противоречивых и абсурдных историй о нем, и он был обезображен и искажен хитрыми священниками, чтобы служить их плутовским целям, и невежественными идолопоклонниками, чтобы придать божественную санкцию их слепому фанатизму и дикому суеверию, но личность Иисуса Христа не окружена непроницаемым мифом. Он не был легендарным существом или аллегорической фигурой, но, как показали нам Бук Уайт и другие, Человеком из плоти и крови во всей полноте своих несравненных сил и завершенности своего трансцендентного самопожертвования.

Для меня Иисус Христос как историческая личность так же реален, так же пульсирует и проникает во все, как Джон Браун, Авраам Линкольн или Карл Маркс. Он устоял, несмотря на две тысячи лет теологического выхолащивания, направленного на уничтожение его революционной личности, и сегодня является величайшей моральной силой в мире.

Тщетная попытка, продолжавшаяся на протяжении двадцати веков интерполяций, интерпретаций и фальсификаций господствующего класса, представить Иисуса божественно уполномоченным хранителем мира и утешителем угнетенных, вместо главного пролетарского революционера и сеятеля социального вихря — тщетная попытка проституировать имя, учения и пример мученически погибшего Христа ради власти Маммоны, той самой власти, которая хладнокровно убила его, оправдывает его трансцендентный гений и провозглашает бессмертие его дела.

Ничего не известно об Иисусе Христе в детстве, кроме того, что в двенадцать лет родители взяли его в Иерусалим, где он привел в замешательство ученых докторов вопросами, которые им задавал. У нас нет знаний о том, что это были за вопросы, но, принимая во внимание его низкое происхождение, его бедность и страдания в контрасте с богатствами Иерусалима, которые ослепили его взор, и в свете его последующей карьеры, нам не приходится гадать о характере допроса, которому любознательный мальчик подверг самодовольных докторов в храме.

Существуют лишь скудные сведения о деяниях Иисуса, пока в возрасте чуть более тридцати лет он не начал свое публичное «служение» и не приступил к кампании агитации и восстания, которую он планировал и о которой мечтал все годы своего томящегося и пылающего отрочества. Он принадлежал к рабочему классу и был верен ему каждой каплей своей горячей крови до самого часа своей смерти. Он ненавидел и осуждал богатых и жестоких эксплуататоров так же страстно, как любил и сочувствовал их бедным и страдающим жертвам.

«Не о всех вас говорю; Я знаю, кого избрал», — было его классово-сознательным заявлением своим ученикам, все из которых были из пролетариата, среди них не было ни одного эксплуататора или «достойного гражданина». Нет, ни одного! Это было движение рабочего класса, которое он организовывал, и революция рабочего класса, путь к которой он готовил.

«Заповедь новую даю вам: да любите друг друга; как Я возлюбил вас, так и вы да любите друг друга». Это была суть и ядро всех его призывов, всех его проповедей и всех его учений — любите друг друга, будьте братьями, действуйте сообща, стойте вместе, вы, кто трудится, чтобы обогатить паразитов, и сами находитесь в цепях, и вы будете свободны!

Эти слова были адресованы Иисусом не менялам, книжникам и фарисеям, богатым и респектабельным, а оборванным изгоям его собственного порабощенного и страдающего класса. Этот призыв был обращен к их классовому духу, их классовой верности и их классовой солидарности.

Столетия спустя Карл Маркс воплотил этот призыв в своем знаменитом манифесте, и сегодня он пылает огненными буквами как лозунг всемирной революции: «Рабочие всех стран, соединяйтесь! Вам нечего терять, кроме своих цепей. Приобретете же вы весь мир».

В течение короткого промежутка в три года, охватывающего весь период его активной жизни, с того времени, как он начал волновать народ, до того, как «на него надели багряницу и терновый венец и распяли между двумя разбойниками», Иисус посвящал все свое время и все свои несравненные способности и энергию страдающим беднякам, и было бы крайне странно, если бы они не «слушали его с радостью».

У него самого не было постоянного места жительства, и, подобно той жалкой, разношерстной толпе, которой он проповедовал и которой изливал свое великое и любящее сердце, он был бедным странником на лице земли и «не имел, где приклонить голову».

Чистый коммунизм был экономическим и социальным евангелием, которое проповедовал Иисус Христос, и каждый поступок и высказывание, которые могут быть справедливо приписаны ему, убедительно подтверждают это. Частная собственность была для его возвышенного ума и благородной души святотатством и ужасом; оскорблением Бога и преступлением против человека.

Экономическая основа его доктрины братства и любви ясно продемонстрирована тем фактом, что под его руководством и учением все его ученики «продавали имения и всякую собственность, и разделяли всем, смотря по нужде каждого», и что у них «все было общее».

«И каждый день единодушно пребывали в храме и, преломляя по домам хлеб, принимали пищу в веселии и простоте сердца».

Это было начало могучего движения, которое Иисус начал для свержения империи Цезарей и эмансипации раздавленных и несчастных масс от звериного произвола римских тиранов.

Это было прежде всего движение рабочего класса, и оно было задумано и осуществлено с единственной целью — уничтожить классовое господство и сделать простой народ единственными и законными наследниками земли.

«Блаженны кроткие, ибо они наследуют землю».

Трех коротких лет агитации несравненного Иисуса было достаточно, чтобы заклеймить пролетарское движение, которое он начал, как самую грозную и зловещую революцию в анналах времени. Злополучный автор не мог долго пережить свое грандиозное «озорство». Цель и неизбежный исход учения и агитации этого безумца были слишком ясно выражены, чтобы дольше допускать сомнения.

Одуревшие господа произвола дрожали в своих украденных нарядах, и тогда прошел слух, что они должны «убрать» бродягу, который настроил народ против них. Прототипы Пибоди, Макпартланда, Гарри Орчарда и других были готовы к своему низкому и предательскому исполнению и своим тридцати сребреникам, обагренным кровью. Священник поклонников Маммоны объявил, что Назарянин распространяет ложную религию и что его пагубные учения развратят народ, уничтожат церковь, вырвут с корнем старую веру, разрушат семью, разорят дом и опрокинут общество.


Прямые потомки Каиафы, Иуды, фарисеев и менял древности до сих пор повторяют ту же жалкую ложь, чтобы служить тем же жалким целям, с той лишь разницей, что выводок благочестивых извращенцев теперь практикует свое вырождение во имя Христа, которого они предали и продали на распятие двадцать веков назад.

Иисус, после самого фарсового суда и самого шокирующего издевательства над правосудием, был пригвожден к кресту у ворот Иерусалима, а его последователи подверглись преследованиям, пыткам, изгнанию и смерти. Движение, которое он начал, движимое его непобедимым революционным духом, тем не менее продолжалось сквозь огонь и резню в течение трех столетий, пока господствующий класс, осознав тщетность своих усилий по его искоренению, низко не предал его, притворившись, что принял его учения и чтит его убитого основателя. С того времени христианство стало так называемой религией языческого господствующего класса, а мертвый Христос был превращен из главного революционера, который был позорно убит как мученик своего класса, в благочестивую абстракцию, безобидное теологическое божество, которое умерло для того, чтобы Джон Пирпонт Морган мог быть «омыт в крови агнца», а бесчисленные поколения преданных и обманутых рабов оставались ослепленными суевериями и довольными своей нищетой и деградацией.

Иисус был величайшей и возвышеннейшей из человеческих душ — озаренный солнцем и вдохновленный Богом; человек в полном расцвете сил, горячий кровью и львиным сердцем, но при этом милый и нежный, как благородная мать, давшая ему жизнь.

Он обладал величием и самообладанием бога, пророческим видением провидца, великим, любящим сердцем женщины и непринужденной невинностью и простотой ребенка.

Это был и есть мученический Христос рабочего класса, вдохновенный евангелист угнетенных масс, высший революционный лидер мира, чья любовь к беднякам и детям бедняков освятила все дни его посвященной жизни, осветила и сделала вечно святой темную трагедию его смерти и даровала векам его божественное вдохновение и его бессмертное имя.
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СЬЮЗЕН Б. ЭНТОНИ: ВОСПОМИНАНИЯ. Socialist Woman, январь 1909 г.

Я лично встречался со Сьюзен Б. Энтони всего дважды, хотя знал ее хорошо. Первый раз это было в Терре-Хот, Индиана, моем родном городе, в 1880 году, а последний — незадолго до ее смерти в ее доме в Рочестере, Нью-Йорк. Я никогда не забуду нашу первую встречу. Она произвела на меня впечатление удивительно сильной личности, уверенной в себе, глубоко искренней и совершенно равнодушной к критике.

В моей жизни не было времени, когда я был бы против равного избирательного права для обоих полов. Я никогда не мог понять, почему женщине отказывают в любом праве или возможности, которыми пользуется мужчина. Поэтому довольно рано я увлекся движением за избирательные права женщин. Я, конечно, читал о Сьюзен Б. Энтони и, исходя из насмешек и презрения, с которыми к ней относились, сделал вывод, что она должна быть сильным защитником прав своего пола и ведет эффективную работу в этом направлении. Именно тогда я решил, с помощью блестящей писательницы миссис Иды Хастед Харпер, которая впоследствии стала ее биографом, организовать серию встреч для мисс Энтони в Терре-Хот.

В свое время я получил телеграмму от мисс Энтони из Лафайета, в которой сообщалось время ее прибытия в Терре-Хот, и просьбу встретить ее на вокзале. Я узнал эту выдающуюся леди или, точнее, эту печально известную женщину, как только она сошла с поезда. Ее сопровождали Лили Деверо Блейк и другие агитаторы за избирательные права женщин, и я проводил их в отель, где договорился об их приеме.

Я до сих пор вижу отвращение, так бессердечно выраженное к этой великолепной женщине. Даже мои друзья были возмущены тем, что я привел такого «нежелательного гражданина» в наше сообщество. Трудно понять, спустя столько лет, насколько горькими и непримиримыми были люди, особенно женщины, по отношению к лидерам этого движения.

Когда мы шли по улице, я болезненно осознавал, что мисс Энтони является объектом насмешек и презрения, и в глубине души я возмущался этим, а позже мне часто приходилось защищать свою позицию, что, конечно, я всегда был готов сделать.

Встречи мисс Энтони и ее соратниц посещались плохо и были почти безрезультатны. Таково было отвращение общества к женщине, которая осмелилась публично говорить о «правах женщин», что люди не хотели идти смотреть на нее даже для того, чтобы удовлетворить свое любопытство. Ее просто не желали терпеть, и не потребовалось бы много усилий, чтобы подстрекнуть людей изгнать ее из города.

Ко всему этому мисс Энтони, по-видимому, была совершенно равнодушна. Она не могла не заметить этого, ибо были те, кто открыто оскорблял ее, но она не подавала виду и не питала обиды.

Я до сих пор вижу ее, как она шла, опрятно, но небрежно одетая, ее чепец был немного набекрень — сущие пустяки, которые едва ли замечались, если вообще замечались, в присутствии ее великолепной женственности. Она казалась полностью поглощенной своей миссией. Она едва могла говорить о чем-то другом. Права и несправедливости ее пола, казалось, полностью овладели ею и доминировали во всех ее мыслях и поступках.

На трибуне она говорила с характерной искренностью, а порой с такой интенсивностью, что внушала трепет своей аудитории, если не принуждала к убеждению. Она обладала неисчерпаемым запасом информации о текущих делах, датами и данными обо всем. Она говорила с большой быстротой и силой; ее владение языком было замечательным, а фразы были хорошо выстроены и красноречиво произнесены. Ни один вдумчивый человек не мог слушать ее, не убедившись в ее честности и чистоте ее мотивов. Ее лицо буквально светилось духом ее послания, и ее душа была в ее речи.

Но превосходным качеством, венчающей добродетелью, которой она обладала, был ее моральный героизм.

Сьюзен Б. Энтони обладала этим качеством в высшей степени. Она бесстрашно смотрела в лицо невежественной толпе или шла без страха среди тех, кто презирал ее. Она обладала достоинством совершенной уверенности в себе, без тени тщеславия, которое могло бы его испортить. Она была суровым характером, бескомпромиссной личностью, но у нее было сердце женщины, и ни одно более нежное никогда не билось ради слабых и угнетенных земли.

Ни один лидер любого крестового похода не был более бесстрашным, верным или бескомпромиссным, чем Сьюзен Б. Энтони, и никто не трудился более бескорыстно или в более трудных условиях ради блага своего рода и прогресса человечества.

Я не видел мисс Энтони снова, пока не пожал ей руку в конце своего выступления в Рочестере, незадолго до того, как она отошла в иные миры. Она была той же великолепной женщиной, но ее локоны поседели, а ее добрые черты лица несли следы возраста и немощи.

Дело всей ее жизни было завершено, и ее солнце заходило!


Как прекрасна она казалась в тихом безмятежном спокойствии своего заката!

Двадцать пять лет назад она испила до дна горькую чашу преследований, но теперь она стояла на высотах, с грустной улыбкой, освещающей ее милое лицо, среди признания своих соседей и аплодисментов всего мира.

Сьюзен Б. Энтони свободно посвятила себя служению человечеству; она была героиней в высшем смысле, и ее имя заслуживает места среди самых высоких в списке бессмертных.
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ЛУИС ТИКАС — ГЕРОЙ И МУЧЕНИК ЛАДЛОУ. Appeal to Reason, 4 сентября 1915 г.

«И теперь, когда облако опустилось на Сент-Антуан, которое на мгновение разогнал луч света, тьма его была тяжелой — холод, грязь, болезни, невежество и нужда были лордами, ожидающими в святом присутствии — все они были вельможами великой силы; но особенно последний. Образцы людей, которые прошли через ужасное перемалывание в мельнице, и, конечно, не в той сказочной мельнице, которая делала старых людей молодыми, дрожали на каждом углу... Мельница, которая перемалывала их, была мельницей, которая делает молодых людей старыми; у детей были старческие лица и серьезные голоса; и на них, и на взрослых лицах, и вспаханным в каждой борозде возраста, и появляющимся вновь, был знак: Голод. Он был повсюду. Голод выталкивали из высоких домов, в жалкую одежду, висевшую на шестах и веревках; голод был залатан в них соломой, лохмотьями, деревом и бумагой; голод повторялся в каждой порции дров, которую человек отпиливал; голод смотрел вниз из бездымных труб и поднимался с грязной улицы, где не было отходов, среди мусора, чего-либо съедобного. Голод был надписью на полках пекаря, написанной на каждой маленькой буханке его скудного запаса плохого хлеба; в колбасной лавке, в каждом препарате из «дохлой собаки», который предлагался на продажу. Голод гремел своими сухими костями среди жареных каштанов в крутящемся цилиндре; голод был измельчен на атомы в каждом фартинге шелухи картофельных чипсов, обжаренных с несколькими неохотными каплями масла».

«Его постоянным местом обитания было все, что ему соответствовало. Узкая извилистая улица, полная скверны и зловония, с другими узкими извилистыми улицами, расходящимися в стороны, все населенные лохмотьями и ночными колпаками, и все пахнущие лохмотьями и ночными колпаками, и все видимые вещи с угрюмым видом, который выглядел недобро. В затравленном виде людей была все же какая-то дикая мысль о возможности дать отпор. Подавленные и пришибленные, какими они были, огненные глаза не были редкостью среди них; ни сжатые губы, белые от того, что они подавляли; ни лбы, нахмуренные в подобие висельной петли, о которой они размышляли, чтобы вынести или причинить». — «Повесть о двух городах».





В этих мрачных красках Чарльз Диккенс нарисовал картину бедности и ее голодающих жертв во Франции накануне французской революции, и все же «каждый ветер, дувший над Францией, тщетно тряс лохмотья пугал, ибо птицы, прекрасные в пении и оперении, не принимали предупреждения». Затем разразилась буря, и сдерживаемая ярость была высвобождена; день расплаты наконец настал, и преступления веков, совершенные без милосердия над долготерпеливым народом, были смыты кровью их аристократических и распутных угнетателей и грабителей.

Кровавая революция столетней и четвертьвековой давности во Франции заполняет бесчисленные страницы мировой истории, но ее страшное предупреждение лордам произвола и грабителям народа было тщетным. Сегодня, как и всегда, жадность и алчность господствующего класса ослепляют их перед лицом грядущей судьбы и толкают к неизбежной гибели.

В штате Колорадо, в «нашей собственной свободной Америке», условия, способствующие дикой и кровавой революции, созревают с невероятной быстротой, и зловещий почерк судьбы уже на стене, но Рокфеллеры и их капиталистические приспешники, пораженные слепотой как наказанием за свою ненасытную жадность, не способны этого увидеть.

То, что чудовищное преступление в Ладлоу, дьявольское уничтожение палаточного городка, бессмысленное убийство бездомных, затравленных, безнадежных жертв — полураздетых, голодающих, охваченных ужасом и беззащитных — избитых, запуганных, расстрелянных как собак, а их жен и младенцев, которых они кормили грудью, зажаренных в ямах на их глазах — то, что эта ужасающая резня, не имеющая аналогов в истории, не привела в ярость страдающих и преследуемых жертв капиталистической, более чем сатанинской жестокости, не зажгла их кровь тигриной жаждой мести и не залила деспотичный и бесстыдный штат кровью, является одним из чудес терпения и покорности эксплуатируемых, угнетенных, страдающих масс.

Трагическая история Ладлоу, отвратительный кошмар адских регионов Рокфеллеровских гор — написанная на изнасилованных чревах кричащих матерей и забрызганная каплями жизни их убитых младенцев — еще должна быть начертана на неизгладимых страницах истории. Кровь двадцати трех невинных, погибших там, станет святым источником вдохновения для писателя, чье острое перо подарит миру этот трагический и волнующий эпос о сражающихся шахтерах в горных бастионах Рокфеллерадо.

В истории Ладлоу Луис Тикас, бесстрашный лидер, верный товарищ, благородный грек, ставший жертвой вооруженных бандитов в военной форме, умолявший пощадить женщин и детей, обретает одежды божества и присоединяется к мученикам и героям истории. Приклад винтовки, который раздробил его благородную голову и заставил замолчать его храброе и нежное сердце, отдал его душу делу, которое он любил, а его имя — векам.

Львиное сердце грека больше не бьется, но дело, ради которого он жил и умер, будет жить вечно!

Луис Тикас был образованным, культурным и утонченным человеком, выпускником Афинского университета; да, он был чем-то большим — он был ЧЕЛОВЕКОМ! Его сердце было таким же верным, как ясен его ум; он следовал истине и любил справедливость; он вставал на сторону слабых и помогал страждущим, точно так же, как это делал его старший брат в те дни, когда другие фарисеи распинали Сына Человеческого за любовь к Его обездоленным и презираемым ближним.

Луис Тикас сделал Ладлоу святым местом, подобно тому как Иисус Христос сделал святой Голгофу!

Он был верным лидером преследуемой колонии, надежным хранителем палаточного городка. Его любил каждый мужчина, каждая женщина и каждый ребенок, и боялись его лишь клыкастые волки и гиены, грозившие растерзать стадо.

Сильный как гигант и в то же время нежный как ребенок; абсолютно бесстрашный, но лишенный всякого бахвальства, этот великий и любящий человек связал свою судьбу с изгнанными рабами шахт и нес свою вахту, оберегая беззащитных женщин и детей поселка, подобно тому как любящая мать оберегает птенцов своего выводка.

Удивительно ли, что они любили его, доверяли ему и что в час смертельной опасности они ждали от него защиты от своих жестоких насильников?

В этот трагический час Луис Тикас проявил себя во всем величии своего благородного человеческого достоинства. Он знал, что его время пришло, и с улыбкой на устах, без тени дрожи в мускулах, он встретил свою жестокую судьбу. Он не просил пощады для себя, а лишь умолял пощадить матерей и младенцев; и с этой трогательной мольбой на устах, с любовью к своему народу в душе и сиянием в глазах он был сражен наемными убийцами Архифарисея и перешел в бессмертие, приняв мученическую смерть.
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МАЛЕНЬКИЕ ВЛАСТЕЛИНЫ ЛЮБВИ. Progressive Woman, декабрь 1910 г.

Дети для меня — постоянный источник удивления и восторга. Как они проницательны, как внимательны и как все понимают!

Милые дети социалистического движения — маленькие властелины света и любви — согревают мое сердце и поддерживают верность моей цели. Даже самый оборванный и грязный из них для меня — ангел света. Я видел их, этих маленьких пролетариев, выбирающихся из подвалов и спускающихся с чердаков доходных домов, и наблюдал за ними с сердцем, полным жалости, и глазами, переполненными слезами. Само их веселье казалось невыразимо трагичным.

Рожденные под шум океана, они никогда не чувствуют на своих крошечных ножках прикосновения ласкового прибоя, а их бледные щеки никогда не розовеют от живительных морских ветров.

Не для них — этого социального мусора, выброшенного на берег приливами, — розовые часы младенчества, сладкие, сладкие радости детства. Они — наследники социальной грязи и болезней капитализма, и смерть клеймит их еще в то время, которое должно было стать росистым рассветом жизни, и они вянут и умирают, так и не успев родиться. Их колыбель — это их гроб, а их пеленки — их саван.

Социалистическое движение — первое в истории, которое пришло на помощь детству и освободило миллионы маленьких пленников. И они осознают это, воплощают в себе сам дух движения и громко кричат о своей радости, пока оно марширует к победе.

Маленькие революционеры на социалистических парадах знают, зачем они там, и на наших собраниях они остаются внимательными до последнего слова. Они также знают, когда нужно аплодировать, и оратору, который не может их воодушевить, определенно не хватает какого-то жизненно важного элемента в его речи.

В конце недавнего собрания в одном из западных штатов сцена была заполнена восторженными товарищами, пожимавшими руки и поздравлявшими друг друга. Мою руку внезапно сжали снизу. Я посмотрел вниз, и маленький товарищ, едва доросший до того, чтобы стоять самостоятельно, посмотрел прямо мне в глаза и со всей детской искренностью и прямотой сказал: «Это была отличная речь, и я люблю вас; оставьте это на память обо мне». И он протянул мне маленький никелированный свисток — свое единственное материальное имущество, а вместе с ним и все богатство своей чистой и незапятнанной детской любви, которая наполнила мое сердце и довела меня до слез.

В тот самый момент этот крошечный пролетарий переполнил мою чашу терпения и посвятил меня с удвоенной силой и преданностью великому движению, которому суждено спасти бесчисленные миллионы обездоленных младенцев и навсегда отдать им землю и всю ее полноту в качестве их законного наследия.

Самые сладкие, самые нежные, самые значимые слова, произнесенные пролетарием из Галилеи, были: «Пустите детей и не препятствуйте им приходить ко Мне, ибо таковых есть Царство Небесное».
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БРАТЬЯ КОППОК: ГЕРОИ ХАРПЕРС-ФЕРРИ. Appeal to Reason, 23 мая 1914 г.



"O, patience, felon of the hour!

Over thy ghastly gallows-tree

Shall climb the vine of Liberty,

With ripened fruit and fragrant flower."





Так писал Уильям Дин Хауэллс, тогда еще начинающий молодой поэт и писатель из Колумбуса, штат Огайо, в ноябре 1859 года, накануне казни Джона Брауна в Чарльстоне, штат Вирджиния. Месяцем ранее, в ночь на 16 октября, Джон Браун во главе двадцати одного человека, шестнадцать из которых были белыми, а пятеро — черными, совершил нападение на Харперс-Ферри, которое привело его тело на виселицу, а душу — к бессмертной славе.

Героическая кровь самого старого Брауна текла в жилах всех его двадцати одного бесстрашного молодого последователя. Среди них не было ни одного труса. Трое из них были родными сыновьями Брауна, а двое других — его близкими родственниками.

Брауну было пятьдесят девять лет; его генерал-адъютанту — двадцать четыре. Все его последователи были молодыми людьми, некоторые из них едва достигли совершеннолетия.

Когда полковник Ричард Дж. Хинтон, который следовал за Джоном Брауном в Канзасе, услышал о готовящемся рейде на Харперс-Ферри, он сказал Кейги, юному генерал-адъютанту: «Вы все будете убиты». «Да, я знаю это, Хинтон», — последовал быстрый ответ, — «но результат будет стоить этой жертвы».

Говорили, что Кейги больше похож на «студента богословия, чем на воина», и когда противник насмехался над ним, он ответил: «Мы вынесем тень позора, но не пятно вины».

«Эти слова Джона Генри Кейги», — писал Хинтон, — «выражали дух людей Джона Брауна и, в особенности, характер того молодого и блестящего человека, который пал, изрешеченный пулями, в Шенандоа. В тридцати милях ниже по течению этот окрашенный кровью поток протекал через земли семьи его отца».

Спартанскими душами были те, кто выступил на Харперс-Ферри в ту роковую ночь, чтобы ценой своих жизней нанести удар, которому суждено было сделать Харперс-Ферри более знаменитым, чем Ватерлоо, — удар, который должен был освободить целую расу и внезапно изменить весь ход американской истории.

«По тихой дороге, тускло белевшей в лунном свете, среди холода октябрьской ночи, двигался маленький отряд, молчаливый и серьезный».

Двадцать один молодой герой, последовавший за старым Джоном Брауном в ту историческую ночь, принадлежали к тому возвышенному типу, который описал Эмерсон: «Когда души достигают определенной ясности восприятия, они принимают знание и мотив без эгоизма».

Рассказывают, что когда Гарибальди формировал свою освободительную армию в Италии, его спросили, что он может предложить новым новобранцам. Мятежный вождь немедленно ответил: «Бедность, лишения, битвы, раны и — победу!»

Это было все, что капитан Браун мог предложить своим преданным последователям, с сокрушительным поражением вместо победы в конце, и все же они завербовались с таким рвением, которое не могло быть превзойдено, даже если бы им обещали самые желанные награды в мире.

Подумайте о полном самоотречении, бескорыстии и возвышенности целей этого доблестного маленького отряда, который той октябрьской ночью сознательно шагнул в пасть ада, чтобы разорвать оковы презираемой и чуждой расы! Многие ли из их хулителей и гонителей были движимы столь чистыми и возвышенными мотивами?

Неудивительно, что Виктор Гюго так красноречиво, хотя и тщетно, протестовал против казни Джона Брауна. «Подумайте о республике», — возмущенно воскликнул он, — «убивающей освободителя!» И когда кровавое дело было совершено, прославленный француз бросил в ответ пророческий вызов: «Придет время, когда ваш Джон Браун будет выше вашего Джорджа Вашингтона».

Среди людей Брауна в нападении на Харперс-Ферри были два брата-квакера, Эдвин и Барклай Коппок, статные молодые аболиционисты из Айовы, чья непоколебимая преданность делу, героическое самопожертвование и трагическая смерть составляют одну из самых захватывающих и вдохновляющих глав в американской истории.

Эдвин, старший брат, был захвачен вместе со своим лидером и разделил его судьбу на виселице. Барклаю удалось бежать вместе с Оуэном Брауном, чтобы позже погибнуть в звании лейтенанта во время вербовки полка для войны, которая к тому времени уже фактически началась.

Эдвин и Барклай Коппок родились в семье квакеров недалеко от Сейлема, штат Огайо: Эдвин 30 июня 1835 года, а Барклай 4 января 1839 года, так что Эдвину было 24 года, а Барклаю не исполнилось и 21 года, когда было совершено нападение на Харперс-Ферри.

Сейлем в то время был центром аболиционизма в той части страны. Он был заселен квакерами, которые придерживались твердых антирабовладельческих взглядов. Здесь располагалась штаб-квартира «Западного общества против рабства», и здесь же издавался «Антирабовладельческий горн» — официальный орган движения, редакторами которого были Бенджамин С. Джонс, Оливер Джонсон и Уоррен Р. Робертсон. Они вели бескомпромиссную войну против рабства, нападали на конституцию Соединенных Штатов в том виде, в каком она тогда интерпретировалась, и осуждали церкви, которые не хотели открыто выступать за отмену рабства. Их называли «аболиционистами-раскольниками», «ковенантерами» и «неверными». Но, ничуть не смущаясь, они требовали безоговорочной капитуляции рабовладельческой власти.

Во время одного из ежегодных съездов, проходивших в церкви квакеров-хикситов в Сейлеме, в разгар яростной речи, произносимой против посягательств рабства на северные земли в соответствии с законом о беглых рабах, в зал вошел взволнованный человек с телеграммой в руке и бездыханно объявил, что на поезде, прибывающем в четыре часа через тридцать минут, едут южанин с женой и чернокожая рабыня в качестве няни. Было немедленно предложено всем вместе отправиться на вокзал и встретить поезд по прибытии. Собрание было поспешно закрыто. Царило огромное воодушевление. Они маршировали к вокзалу, ликуя по пути, и когда поезд подошел, они ворвались в него, забрали рабыню без протеста со стороны ее хозяина и хозяйки и с триумфом вернулись с ней в зал. Освобожденную девушку окрестили Эбби Келли Сейлем в честь Эбби Келли Фостер, одного из ораторов съезда, и города Сейлем. Девушка выросла в прекрасную женщину и пользовалась большим уважением у всех, кто ее знал.

Старый городской зал, стоящий до сих пор, — это место, где в те времена проводилось множество антирабовладельческих собраний. Самые волнующие и красноречивые призывы звучали в этом старом молитвенном доме из уст таких известных аболиционистов, как Уильям Ллойд Гаррисон, Уэнделл Филлипс, Сьюзен Б. Энтони, Паркер Пиллсбери, Гораций Манн, Джон Пирпонт, Геррит Смит, Фред Дуглас, Лукреция Мотт, Элизабет Кэди Стэнтон, Оуэн Лавджой, Эбби Келли Фостер, Джордж Томпсон из Англии, Ральф Уолдо Эмерсон, Роберт Кольер, Джон П. Хейл и многих других.

Стены старого городского зала ежедневно и еженощно оглашались патриотизмом и любовью к свободе квакерского Сейлема.

Именно в этой атмосфере и под влиянием этих страстных учений братья Коппок, сыновья местного фермера-квакера, выросли до юношества. В их саму природу было впитано, что все люди созданы равными и что рабство — это преступление против Бога и человека, и с этим убеждением они решили взять в руки мушкеты и отправиться сражаться за освобождение рабов.

Тем временем семья переехала в Айову, и именно здесь эти молодые энтузиасты-квакеры впервые встретили Джона Брауна, который тогда вел свою войну против рабства в конфликте за свободные земли в этом штате. С этого момента их жребий был брошен. Они будут следовать за суровым старым вождем до победы или смерти. Это оказалось смертью для них обоих, и когда она пришла, они встретили ее со спокойствием и смирением, возможными только для самого высокого героизма.

Барклаю Коппоку было едва двадцать лет во время нападения на Харперс-Ферри. Его побег был почти чудом. За его голову, живого или мертвого, была назначена крупная награда. После недель самых тяжелых лишений и страданий, скрываясь в кустах днем и передвигаясь в основном ночью, он пробрался обратно к семейному дому в Спрингдейле, штат Айова. Губернатор Вирджинии выдал ордер на его возвращение, который не был удовлетворен. Молодые люди в Спрингдейле и его окрестностях организовались для защиты юного Коппока и уведомили вирджинских офицеров, которые шли по его следу, что «Спрингдейл вооружен и готов по первому же сигналу дать им отпор в 200 выстрелов».

Следующей весной Барклай вернулся в Сейлем, и здесь вирджинские власти снова возобновили попытки схватить его. Но Барклай, теперь уже среди своих старых соседей и друзей, бросил им вызов. Он послал весточку преследовавшим его офицерам о том, где его можно найти, но они благоразумно воздержались от попыток схватить его.

Именно в это время Барклай был гостем семьи Бонсолл из Сейлема, причем старший Бонсолл был одним из ведущих аболиционистов того времени. Чарльз Бонсолл, его сын, который до сих пор живет в Сейлеме, хорошо знал братьев Коппок и отчетливо помнит пребывание Барклая в доме своего отца.

«Во время пребывания Барклая в нашем доме», — пишет Чарльз Бонсолл в личном письме, — «один детектив из Сейлема услышал о том, что он находится в наших краях, и похвастался своим намерением арестовать Барклая и получить награду, назначенную за его голову. Барклай услышал об этом хвастовстве и написал детективу письмо, сообщив ему, что тот может выбрать еще пять человек, и он встретит их всех в одиночку в любом месте за пределами города, которое он может назвать, и они могут воспользоваться привилегией схватить его и получить награду. Детектив не взялся за это дело... Барклай Коппок никогда не знал, что такое страх. Будучи подростком, он часто уходил в лес и спал там всю ночь на земле, под деревьями, из чистого духа приключений. Он был лучшим стрелком из своего восьмидюймового Кольта, которого я когда-либо видел. Однажды в лесу своего дяди к югу от Сейлема он из своего револьвера подстрелил серую белку на большом дубе и выпустил еще две пули в ее тело, прежде чем она достигла земли. Его нервы были такими же спокойными и устойчивыми в бою, как и во сне, а пока он был с нами, его верный «морской» револьвер всегда был пристегнут под пальто, в то время как в кармане пальто он носил маленький пистолет, готовый к любой чрезвычайной ситуации в ближнем бою. Схватить его живым было бы невозможно».

Побег Барклая Коппока и казнь его брата только усилили его ненависть и ужас перед рабством. Он был теперь полностью взбудоражен и полон решимости снова броситься в бой. Вернувшись в Айову и убедившись, что гражданская война теперь неизбежна, он активно готовился к конфликту.

«А теперь наступает один из тех замечательных фактов сверхопохальной истории», — продолжает Бонсолл, — «которые показывают, что когда революционные периоды фокусируются, революции в общественных настроениях происходят почти в мгновение ока. Весной 1861 года, всего через год после того, как правительство Соединенных Штатов предлагало награду в тысячу долларов за Барклая Коппока, живого или мертвого, то же самое правительство сняло шляпу и смиренно поклонилось ему, умоляя принять звание первого лейтенанта в роте С Третьего Канзасского добровольческого полка. Он принял это звание и немедленно приступил к организации своей роты. Капитан Аллен из Аштабулы из той же роты приехал в Сейлем, чтобы набрать добровольцев, и автор вместе с десятком других парней-аболиционистов записался в роту Коппока... Вскоре после этого лейтенант Коппок направлялся из Спрингдейла в Форт-Ливенворт, чтобы присоединиться к своему полку. Мятежники в Миссури, услышав о его приближении, сожгли железнодорожный мост через реку Литтл-Платт недалеко от Сент-Джозефа, и поезд с войсками рухнул в реку в темноте ночи, и храбрый лейтенант Коппок погиб в этой катастрофе».

Так погиб, еще в юности, столь же героическое сердце, столь же благородная душа, как и те, кто когда-либо отдавал свою жизнь за дело свободы. Если бы он остался в живых, он, без сомнения, стал бы одним из прославленных героев войны против мятежников.

Эдвин Коппок был казнен на той же виселице, что и его старый вождь, но двумя неделями позже. Его суд, как и суд над Брауном, был фарсом. Обвинительный приговор, вынесение приговора и казнь всех захваченных людей Брауна были предрешены.

Ожидая исполнения приговора, Эдвин написал миссис Браун, жене своего погибшего лидера:

«Я был с вашими сыновьями, когда они пали. Оливер прожил всего несколько мгновений после того, как был ранен. Он не произнес ни слова, но спокойно принял свою судьбу. Уотсон был ранен в десять часов утра в понедельник и умер около трех часов дня в понедельник... После того как мы попали в плен, его поместили в караульное помещение вместе со мной. Он жаловался на жесткость скамьи, на которой лежал. Я настойчиво просил кровать для него или хотя бы одеяло, но не смог получить ничего. Я снял свое пальто, подложил его под него и держал его голову на своих коленях, в этой позе он и умер, не издав ни стона, ни вздоха».

В письме к друзьям в Айове от 22 ноября, за три недели до своей казни, он писал:

«Одиннадцать членов нашего маленького отряда спят сейчас в своих окровавленных одеждах под холодной землей. Храбрейших людей не было; более верных своему данному слову людей никогда не объединялось вместе».

Все эти молодые герои были твердо верны своим убеждениям. Ни один из них не проявил трусости в последний час. Безмятежно и без дрожи каждый из них встретил свою жестокую судьбу.

Джон Браун приучил своих людей к строжайшей дисциплине. В его лагере не допускалось ни капли спиртного. Табак был под запретом. Сквернословие было запрещено.

Эти люди были смертельно серьезны, и их аскетизм свидетельствовал об их искренней преданности своему делу. Они были глубоко убеждены, что рабство — это национальное преступление и что их патриотический долг — любой ценой смыть это невыносимое клеймо с лица земли.

И кто скажет, что они были неправы или что они напрасно пожертвовали своими храбрыми жизнями?

За несколько дней до того, как виселица забрала его, Джон Браун написал своей семье: «Я не чувствую никакой вины и совершенно уверен, что очень скоро ни один член семьи не будет испытывать никакого желания краснеть за меня».

Братья Коппок были типичными представителями всех храбрых молодых аболиционистов, которые объединились, чтобы нанести удар, потрясший эту нацию, как будто Иегова в своем гневе обрушился на нее. Квакерские парни, «серьезные, тихие, сдержанные, даже простоватые в своих манерах», они храбро жили в соответствии со своими убеждениями и запечатлели свою преданность делу свободы своей драгоценной молодой кровью.

Благородный характер Эдвина Коппока раскрывается в следующем трогательном письме, написанном дяде накануне казни. В его сердце нет горечи в последний час. Подобно великому галилеянину, который также погиб за сочувствие к униженным и угнетенным, он был спокоен и смирен перед лицом своей судьбы. Как и все подобные души, он был наделен пророческим видением, как показывает его письмо:

Чарльстон, 13 декабря 1859 г.

Джошуа Коппок:

Мой дорогой дядя — я сажусь за стол, чтобы в первый и последний раз написать тебе и твоей дорогой семье. Хотя я далеко от дома и настигнут несчастьем, я не забыл вас. Ваше щедрое гостеприимство ко мне во время моего короткого пребывания у вас прошлой весной неизгладимо запечатлено в моем сердце, как и щедрость, проявленная к моему брату, который теперь скитается, изгнанник из своей родной земли. Но слава Богу, он свободен. Я благодарен, что это я должен страдать вместо него.

Время может прийти, когда он вспомнит обо мне. И время может прийти, когда он сможет еще больше помнить о деле, ради которого я умираю. Слава Богу, принципы дела, в котором мы участвовали, не умрут вместе со мной и моими храбрыми товарищами. Они будут распространяться все шире и шире и набираться сил с каждым проходящим часом. Голос истины эхом разнесется по нашей земле, принося убеждение заблуждающимся и добавляя членов в славную армию, которая последует за его знаменем. Дело вечной истины и справедливости будет продолжать побеждать и побеждать, пока наша широкая и прекрасная земля не упокоится под знаменем свободы. Я лелеял надежду дожить до того, чтобы увидеть принципы Декларации независимости полностью реализованными. Я надеялся увидеть темное пятно рабства, стертое с нашей земли, и клевету на нашу хваленую свободу, стертую, когда мы сможем по правде сказать, что наша любимая страна — это земля свободных и дом храбрых; но этому не бывать.

Я услышал свой приговор; моя участь решена. Лишь два коротких дня осталось мне, чтобы исполнить свою земную судьбу. Лишь два кратких дня между мной и вечностью. По истечении этих двух дней я встану на эшафот, чтобы в последний раз взглянуть на земные сцены. Но этот эшафот внушает мне мало страха, ибо я честно верю, что невиновен в каком-либо преступлении, оправдывающем такое наказание. Но лишением жизни меня и моих товарищей Вирджиния лишь приближает тот славный день, когда раб возрадуется своей свободе и скажет: «Я тоже человек и больше не стону под ярмом угнетения».

Но я должен закончить. Прими этот короткий набросок как память обо мне. Передай мою любовь всей семье. Поцелуй маленького Джои за меня. Вспомни обо мне всем моим родственникам и друзьям. А теперь прощай в последний раз.

Твой племянник, ЭДВИН КОППОК.



Два дня спустя рабовладельческий штат Вирджиния повесил Эдвина Коппока за шею до смерти. Доблестный Джон Э. Кук пошел на эшафот вместе с ним. В отчете говорится:

«После того как на их головы надели колпаки, Коппок повернулся к Куку и протянул руку как можно дальше вперед. В то же время Кук сказал: «Подожди минуту — где рука Эдвина?» Затем они сердечно пожали друг другу руки, и Кук сказал: «Бог благословит тебя». Спокойная и собранная манера обоих была очень заметна... Оба они проявили самую непоколебимую твердость, ничего не говоря, за исключением прощания со священниками и шерифом».

Более полувека прошло с тех пор, как Джон Браун и его верные последователи отдали свои жизни, чтобы освободить черных людей, но история еще не воздала им должное. Когда-нибудь ненависть и предрассудки исчезнут, и тогда эти люди, вызванные к суду просвещенного суждения, будут увенчаны как величайшие герои в американской истории.
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СОЦИАЛЬНЫЙ ДУХ. Appeal to Reason.

Нам нужно перерасти эгоистичный, низменный, жестокий дух индивидуализма, который все еще скрывается даже в социалистах и является причиной раздоров и споров, преобладающих там, где должны быть согласие и добрая воля. Социальный дух и социальная совесть должны быть развиты и управлять нашими социальными отношениями, прежде чем у нас произойдет какая-либо социальная революция.

Если есть кто-то, среди кого социальный дух должен найти свое высшее выражение и кто должен быть крепко связан в его товарищеских объятиях и дать миру пример его возвышающего и гуманизирующего влияния, то это социалисты. Они, как никто другой, осознали ожесточающий и озверяющий эффект капиталистического индивидуализма в ужасной борьбе за существование, и для них является поводом для непрекращающегося ликования то, что они живут в то время в историческом развитии мира, когда сами условия, возникшие в результате этой вековой борьбы, запрещают ее продолжение и провозглашают ее приближающееся завершение.

Правило индивидуализма, которое управляло обществом со времен первобытного коммунизма, эффективно сдерживало моральное и духовное развитие расы. Оно выявило низшую сторону человеческой природы и настроило людей друг против друга, как будто план творения предназначал их быть смертельными врагами.

*         *         *         *

Типичные капиталисты лишены социального духа. Сама природа схватки «хватай, кто может», в которой они участвуют, делает их осторожными и подозрительными, если не откровенно ненавидящими друг друга, и скрытое добро, которое есть в них, умирает за неимением стимула проявить себя.

На днях я видел, как двое таких капиталистов пожимали друг другу руки. Это было жалко. Их сердца не принимали участия в чисто формальной церемонии. Они случайно встретились и не могли избежать друг друга. И поэтому они механически коснулись неохотных рук друг друга, стоя под прямым углом друг к другу на мгновение — не лицом к лицу — а затем прошли мимо, даже не глядя друг другу в глаза.

Эта холодная и бездушная церемония олицетворяла отношения, порожденные капиталистическим индивидуализмом, в которых интересы людей конкурентны и антагонистичны и в которых каждый инстинктивно заботится о себе и настороже, чтобы воспользоваться любым возможным преимуществом над своим ближним.

Результатом этой системы неизбежно является раса измаильтян.

Как по-другому пожимают руки два социалистических товарища! Их сердца в их ладонях, а радость приветствия в их глазах. У них есть социальный дух. Их интересы взаимны, а стремления родственные. Если один оказывается сильным, а другой слабым, более сильный разделяет слабость, а более слабый разделяет силу своего товарища. Низкая мысль о том, чтобы воспользоваться подлым преимуществом друг над другом, не омрачает их умы и не ожесточает их сердца. Они соединены гуманизирующими узами товарищества. Они умножают друг друга и радуются своему товарищескому родству. Лучшее, что есть в каждом, а не худшее, как при контакте индивидуализма, призывается и выводится наружу на благо обоих.

Какое возвышающее, расширяющее и удовлетворяющее отношение!

И это тот «мертвый уровень» посредственности и рабства, к которому мы должны опуститься, когда это отношение станет всеобщим среди людей, как это будет в Международной Социалистической Республике!


Так, по крайней мере, нам говорят те, кто в нынешней системе приобрел инстинкты и импульсы хищных животных в развитии своего воображаемого превосходства, истощая вены и разрушая жизни своих побежденных конкурентов, но мы не впечатлены добродетелями системы, примерами которой они являются.

*         *         *         *

На протяжении всех прошлых веков люди, цивилизованные люди, так называемые, вцеплялись друг другу в глотки в борьбе за существование, и дух индивидуализма, который породила эта борьба, дух жесткого, низменного, жестокого эгоизма, наполнил этот мир невыразимой тоской и горем.

Но наконец конец правления анархического индивидуализма уже близок. Социальные силы, действующие в этом направлении, подрывают и разрушают его, и скоро прозвучит его похоронный звон к бесконечной радости освобожденного мира.

Максимально возможное выражение социального духа должно поощряться и поддерживаться в социалистическом движении и среди самих социалистов. Несмотря на препятствия, которые окружают нас в наших нынешних условиях и отношениях, мы все же можем усердно культивировать этот дух для нашего растущего взаимного блага и на благо нашего великого движения.

В нашей пропаганде, в обсуждении наших тактических и других разногласий и во всех других наших действиях должна преобладать большая вера, которую вдохновляет истинное товарищество. Нам нужно быть более терпеливыми, более добрыми, более терпимыми, более сочувствующими, полезными и ободряющими друг друга, и менее подозрительными, менее завистливыми и менее спорными, если мы хотим просвещать и впечатлять людей своим примером и влиянием наших учений на самих себя, завоевывать их для нашего движения и реализовать нашу мечту о всеобщей свободе и социальной справедливости.
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РУЗВЕЛЬТ И ЕГО РЕЖИМ. Appeal to Reason, 20 апреля 1907 г.

Единственный раз в жизни я видел Теодора Рузвельта за годы до того, как он стал президентом Соединенных Штатов. Я был в поезде на дальнем западе, где, как говорили, Рузвельт тогда вел жизнь ранчеро, и когда он и несколько его спутников в костюмах ковбоев вошли в вагон на остановке, мне указали на него. Он мне не понравился. Прошедшие годы не изменили этого чувства отвращения, а лишь усилили его.

С тех пор я видел, как нация сходила с ума от поклонения героям по этому человеку Рузвельту, но я не был впечатлен этим. Очень «великие» люди иногда съеживаются до очень маленьких и в конечном итоге исчезают в забвении за короткий промежуток одного поколения.

Американский народ более идолопоклоннический, чем любая «языческая» нация на земле. Они поклоняются своим популярным «героям», пока те существуют, с неистовым безумием, и с таким же безумием они охотятся за здравомыслящими «дураками», которые тщетно пытаются научить их здравому смыслу. Теодор Рузвельт и Джордж Дьюи как «герои» и Уэнделл Филлипс и Джон Браун как «дураки» — яркие иллюстрации. Американская история полна ими.

Но моя личная неприязнь к ковбою в подражании, который с тех пор стал президентом, какой бы оправданной она ни была, вряд ли оправдала бы публичную атаку на его официальный характер, и этот обзор, будучи таковым, вдохновлен, как станет ясно, совершенно иными мотивами.

Есть те, и они составляют подавляющее большинство американского народа, которые стоят в благоговении перед своим президентом, предположительно своим слугой, но на самом деле своим хозяином; они говорят о нем с своего рода почтительной лестью как о величественной особе, высшем существе, на которого нужно смотреть снизу вверх и поклоняться, а не как на ближнего, которого нужно уважать и любить. Есть другие, которые проявляют такое же невежество в более вульгарной манере через грубые тирады, для которых часто так же мало оправдания, как и для крайней лести.

Рассматривая президента Соединенных Штатов, как я это делаю, просто как гражданина и ближнего, такого же, как и любой другой, я буду говорить о нем и его действиях, свободный как от благоговения, так и от злобы, и если я помещу его к публичному позорному столбу, где он поместил так много других, чтобы быть увиденным и презираемым людьми, это будет из чувства, что его официальные действия, так часто в прямом отрицании его профессии, заслуживают проклятия честных людей.

Осуждая президента Рузвельта и его администрацию, у меня нет ни личной злобы, ни личной обиды, чтобы удовлетворить, но есть обязательство искупить и принцип, который нужно оправдать.

Я приступлю к этому, как к любому другому моральному долгу, не прося одолжений и будучи готовым принять все последствия.

Во-первых, я обвиняю президента Рузвельта в том, что он лицемер, самый законченный из всех, кто когда-либо занимал исполнительное кресло нации. Его профессия чистой политики ложна, его хваленая моральная смелость — блеф хулигана, а его «честная сделка» — заблуждение и обман.

Теодор Рузвельт в основном за Теодора Рузвельта и попутно за тех других, кто также за того же выдающегося джентльмена, сначала, в конце и все время. Он гладкий и скользкий политик, раздутый от самодовольства; он достаточно хитер, чтобы оценить глупость масс, и достаточно бессовестен, чтобы превратить ее в поклонение героям. Это составляет демагога, и он является таковым в превосходной степени.

Всего несколько дней назад он появился в характерной роли. Бросившись в центр внимания, столь же необходимого ему, как дыхание, он закричал, что он и «Рут» были «в ужасе» из-за определенных скандальных и отвратительных обвинений, выдвинутых одним из его бывших политических приятелей. Конечно, он и «Рут» из славы Твида, самый хитрый «решала» из всех, были «в ужасе» из-за шока для их политической добродетели, но так случилось, что ужас подействовал только тогда, когда они обнаружили, что разоблачены. Взятие денег Харримана за коррумпированное избрание его президентом и использование украденных страховых фондов для той же преступной цели не «ужаснуло» президента и «Рут», и они не были бы «в ужасе» до сих пор, если бы их не поймали с поличным в акте с добычей на их лицах.

Крик разоблаченного преступника и всей его стаи лающих о том, что он является жертвой «заговора» своих собственных друзей и сторонников, тех самых джентльменов (sic), которые предоставляли ему бесплатные специальные поезда, оплачивали его предвыборные расходы и, по сути, купили ему президентство, настолько явно ложен, что абсолютно смешон и только выявляет более ярко лицемерие и мошенничество, которые он был призван скрыть.

Это лишь предварительное замечание к необычному официальному поведению президента, которое «ужаснуло» не только его жертв, но и миллионы других, и теперь побуждает к этому обзору и протесту.

Более года назад Чарльз Мойер, Уильям Хейвуд и Джордж Петтибон из Колорадо, ведущие должностные лица Западной федерации горняков, были подавлены и похищены бандой бандитов и оторваны от своих семей ночью в результате заговора двух выродившихся губернаторов и другого печально известного преступника, действующего от имени Горно-металлургического треста, одного из самых грандиозных объединений силы и грабежа во всей Америке.

Каждый порядочный мужчина и женщина были «ужаснуты» этой гнусностью, и весь рабочий класс нации выступил против этого.

Был ли Рузвельт также «ужаснут»?


Да!

Потому что Горно-металлургический трест похитил трех граждан республики?

О, нет!

Эти три гражданина были лишь рабочим скотом, и у него никогда не было иного представления о них.

Он был «ужаснут» тем, что Горно-металлургический трест, нечистые птицы, которые устраивают свои гнезда, особенно в Колорадо, с законодательными органами и сенаторскими местами Соединенных Штатов, не убили, а похитили своих жертв.

Тогда и там Теодор Рузвельт опозорил себя и свой высокий пост, и его жестокий и трусливый поступок будет нагружать его имя позором до тех пор, пока его помнят.

Горно-металлургический трест предоставил средства и использовал свой огромный механизм для Рузвельта, и теперь Рузвельт должен служить ему даже до такой степени, чтобы поддерживать преступников, одобрять похищение и убийство своих беспомощных жертв.

Когда Рузвельт вышел из Белого дома и назвал Мойера, Хейвуда и Петтибона убийцами, людей, которых он никогда не видел и не знал; людей, которые никогда не были судимы, никогда не были осуждены и которых каждый закон страны считал невиновными, пока не доказана вина, он упал на миллион миль ниже того места, где стоял Линкольн, и там он пресмыкается сегодня со своими политическими преступлениями, одно за другим, находя его и указывая на него своими обвиняющими пальцами.

Ни один президент Соединенных Штатов никогда не опускался до таких глубин, как Рузвельт, чтобы служить своим презирающим закон и подстрекающим к преступлениям хозяевам.

Этот поступок просто скандален и не имеет аналогов в американской истории.

Какое право имеет Теодор Рузвельт предрешать судьбу американских граждан, объявлять их виновными и передавать их палачу? У мелкого адвокатишки такой поступок был бы позорным; у президента нации он становится чудовищным и ошеломляет воображение.

Все, что Рузвельт знает о Мойере, Хейвуде и Петтибоне, он знает от своих друзей, их похитителей.

Миллионы рабочих мужчин и женщин, охватывающие практически каждый профсоюз в Америке, для него ничего не значат. Он сейчас не стоит за их голоса. Он выполняет свое обязательство перед джентльменами (!), которые предоставили монету, избравшую его; выплачивая ипотеку, которую они держат на его администрации.

Теодор Рузвельт быстро клеймит других людей, которые даже осмеливаются не соглашаться с ним, как лжецов. Он, по его собственному мнению, безупречен и непогрешим.

Величайший лжец — это тот, кто видит только лжецов в других.

Когда Теодор Рузвельт, президент Соединенных Штатов, осудил Чарльза Мойера, Уильяма Хейвуда и Джорджа Петтибона как убийц, он произнес ложь, столь же черную и проклятую, клевету, столь же грязную и ужасную, как когда-либо исходившая из человеческого горла. Люди, которых он таким образом очернил и оклеветал, сидя в своих тюремных камерах за то, что они добросовестно служили своим товарищам-рабочим и отвергли взятки своих хозяев, неизмеримо превосходят человека в Белом доме, который с жестокой злобой варвара объявил их судьбу.

Тысячу раз лучше я был бы одним из тех людей в тюрьме округа Ада, чем Теодором Рузвельтом в Белом доме в Вашингтоне.

Если бы эти люди приняли, хотя бы с тенью рвения, которое проявил Рузвельт, развращающие средства трестовых пиратов, они бы сейчас не томились в камерах преступников.

Те же наглые грабители народа и развратители политического тела, которые посадили Мойера, Хейвуда и Петтибона в тюрьму, также посадили Теодора Рузвельта в Белый дом.

Это объясняет его проституирование высокого поста, который чтил Линкольн, и прибегание к методам, которые пристыдили бы уличного политика из Бауэри.

Мойер, Хейвуд и Петтибон не убийцы; это чудовищная ложь, и я осуждаю ее во имя закона и во имя справедливости. Я знаю этих людей, этих сыновей труда; я знаю их сердца, их простодушную натуру и их суровую честность. Я люблю и чту их и буду бороться за них, пока в моем теле есть дыхание.

Здесь и сейчас я бросаю вызов Теодору Рузвельту. Он виновен в тяжких преступлениях и заслуживает импичмента.

Пусть он сделает свое худшее. Я осуждаю его и бросаю ему вызов.

Во время моего недавнего визита в Вашингтон я узнал от тех, кто знает его, что они думают о Рузвельте. Среди газетчиков его буквально презирают. Их истинное чувство не проявляется в том, что они пишут, ибо они знают, что малейшее оскорбление президента — это lese majeste и означает мгновенное обезглавливание.

Во второй раз Теодор Рузвельт, президент Соединенных Штатов, теперь публично осудил Мойера, Хейвуда и Петтибона. Он не вынес осуждения Гарри Тоу или любому богатому человеку, обвиняемому в убийстве. Он, однако, сделал почтмейстером человека в Чикаго, обвиненного Chicago Tribune в том, что он застрелил другого человека в полуночной драке из-за сомнительных женщин, а затем использовал свое влияние, чтобы сделать того же человека мэром этого города.

Мойер, Хейвуд и Петтибон, трое рабочих, похищенных Горно-металлургическим трестом, находятся в тюрьме уже четырнадцать месяцев; они не были судимы, но дважды осуждены президентом Рузвельтом, последний раз всего несколько дней назад, в связи с Харриманом, его бывшим политическим приятелем и финансовым спонсором. Эти люди находятся в тюремных камерах, их тела в кандалах, а губы запечатаны. Они не могут говорить за себя. Они безгласны и во власти клеветы. Как бы грубо их ни оскорбляли, они должны подчиниться.

Для человека, облеченного почти абсолютной властью президента, чтобы нанести удар по людям, которым заткнули рот и связали, как эти люди, он должен иметь невыразимо жестокую и трусливую натуру, именно такую натуру, какую должен иметь губернатор имперского штата, чтобы повернуть глухое ухо к мучительным мольбам кричащей, содрогающейся женщины и видеть, как ее тащат в ужасы электрокуции.

Истинный характер этого человека постепенно раскрывается американскому народу. Он никогда не был никем иным, как врагом рабочего класса. Он вступил в рабочую организацию чисто как демагог. За всю свою жизнь он никогда не общался с рабочими людьми. Его сочинения, прежде чем он стал политиком, показывают, что он относился к ним с презрением. Когда он вступил в политическую жизнь, он вскоре научился пожимать руку пожарному для камеры и позволить своему пресс-агенту сделать все остальное, и именно этот вид демагогии, самый низкий из возможных, сделал его идолом невежественной массы и дал ему голоса миллионов, которых он в своем сердце презирал как низшую расу.

В своей книге «Жизнь на ранчо и охотничья тропа», страница 10, написанной задолго до того, как он занялся политикой, Рузвельт раскрывает свое врожденное презрение к тем, кто трудится. Описав ковбоев, когда они «пьяны от гнусного виски пограничных городов», он заканчивает этим сравнением, которое не нуждается в комментариях: «Они гораздо лучшие ребята и более приятные компаньоны, чем мелкие фермеры или сельскохозяйственные рабочие; также не стоит упоминать на одном дыхании механиков и рабочих большого города».

Притворная дружба к большой массе рабочих, которые не идут ни в какое сравнение с пьяными ковбоями, послужила своей демагогической цели, но последняя глава еще не написана. Будет пробуждение, и каждый официальный акт Теодора Рузвельта будет подвергнут тщательному изучению. Он всегда был полностью на стороне капитала, притворяясь невозможным подвигом служения как капиталу, так и труду с равной верностью, и только прискорбное невежество его обманутых аплодировало ему в этой лицемерной роли.

Антрацитовые шахтеры, или по крайней мере их дети, когда-нибудь узнают, что именно президент Теодор Рузвельт передал их угольному тресту с золотым кирпичом в качестве сувенира, помеченным «Арбитраж».

Теодор Рузвельт — аристократ и автократ. Его показная демократия фальшива и легко обнаруживается. Он принадлежит к «высшему обществу» и в лучшем случае может воспринимать рабочий класс только как довольных наемных рабов. И никто не знает лучше него, как легко обмануть этих рабов и как безумно они будут приветствовать и следовать за дешевым и показным «героем».

Простой факт заключается в том, что Теодор Рузвельт был сделан президентом промышленными капитанами и грабителями в целом рабочего класса. Они выбрали его как победителя, и он не подвел их. Избранный трестами и окруженный адвокатами трестов в качестве советников кабинета, Рузвельт по сути является монархом трестовой администрации.

Если это отрицается, Рузвельту бросают вызов: пусть ответит, не железнодорожный ли трест безвозмездно предоставил ему спецпоезда, которые с королевской роскошью возили его по всем железным дорогам страны. Ему бросают вызов: пусть опубликует список спонсоров своих политических «грязных» фондов, исчисляемых миллионами долларов, которые свободно использовались для подкупа голосов, сделавших его президентом.

Вкладывали ли люди, известные как трестовые магнаты, эти деньги? Деньги, вытянутые из жил рабочего класса?

Отрицает ли это мистер Рузвельт?

Разве он не знал в то время, что его человек Кортелью вытряхивал из трестов всё, что они могли «выложить» для его избрания?

Осмелится ли он притворяться перед разумными людьми, что не знает, кто предоставил деньги, развратившие избирателей страны?

Правда, его охватил приступ праведного негодования, когда он обнаружил, что тресты подсунули деньги в его «грязные» фонды, пока он не видел, но это случилось лишь после того, как он заметил, что народ заглядывает за кулисы. Тогда он выскочил к рампе и назвал Элтона Б. Паркера лжецом за обвинение в том, что тресты предоставляли деньги, чтобы сделать его президентом, но ни один человек в здравом уме не был обманут относительно того, кто здесь лжец.

Прочитайте сообщение вашингтонской прессы в «Канзас-Сити Джорнал» от 4 апреля: «В банковских кругах было заявлено, что можно пролить свет на вопрос о взносах в избирательную кампанию 1904 года, если бы были открыты бухгалтерские книги национального комитета Республиканской партии».

Книги не будут открыты. Рузвельт этого не допустит; он знает, что они содержат неопровержимые доказательства его вины.


Это дело четко изложено в платформе съезда Демократической партии штата Миссури, принятой в 1906 году, которая гласит:

«Мы считаем Теодора Рузвельта неискренним. Притворяясь, что выступает против преступлений трестов и корпораций, он открыто защищал Пола Мортона, когда тот, будучи управляющим железной дороги Санта-Фе, был вынужден признаться в огромных скидках компании Colorado Fuel and Iron Company. Именно Рузвельт выдвинул пагубную доктрину о том, что наказывать нужно корпорацию, а не ее должностных лиц, которые заставляют ее совершать преступления. Именно Рузвельт осуждал крупные взносы в избирательные фонды, в то время как его министр торговли и труда обирал корпорации, собирая один из самых больших «грязных» фондов, когда-либо известных в истории американской политики».

Президент Рузвельт может кричать «лжец», пока не почернеет лицом, как те взломщики, что в душе своей грабили сейфы нью-йоркских страховых компаний, чтобы усадить его в Белый дом, пока он играл именами «Джимми» Хайда и Чонси Депью как пешками в коррумпированной игре, но «проклятое пятно» не исчезнет, пока не станет известна вся правда и не будет искуплено всё преступление.

Публикация переписки Рузвельта и Гарримана показывает президента американскому народу в истинном свете. Она объясняет его поспешность в отправке Мойера, Хейвуда и Петтибона на виселицу и отправку Тафта в Айдахо, чтобы заверить трест по выплавке металлов и предупредить протестующий народ, что похищение рабочих санкционировано Белым домом и будет иметь поддержку национальной администрации.

Более позорного извращения государственной власти страницы истории еще не знали.

Этот национальный скандал обнажает двуличный характер президента так ясно и убедительно, что не оставляет даже лазейки для спасения. Это обвинительный акт не только президенту, но и всему выводку плутократов, дельцов и продажных политиков, которые годами грабили эту нацию.

Есть одно из этих разоблачительных посланий, которое я хочу выжечь в сознании одураченных рабочих, склонявшихся в пыли перед этим шумным тираном из Белого дома:

«Лично.

1 октября 1904 г. — Мой дорогой мистер Гарриман: До меня окольными путями дошло предположение, что вы не считаете разумным приходить ко мне в эти последние недели кампании, но что вы не решаетесь отказать, поскольку я вас просил. Теперь, мой дорогой сэр, мы с вами люди практичные, вы находитесь на месте и знаете условия лучше меня.

Если вы считаете, что есть какая-то опасность того, что ваш визит ко мне вызовет неприятности, или если вы считаете, что нет ничего особенного, о чем мне следует знать, или какого-либо дела, в котором я мог бы помочь, то, конечно, откажитесь от визита на данный момент, а через несколько недель, прежде чем я напишу свое послание, я попрошу вас приехать, чтобы обсудить некоторые правительственные вопросы, не связанные с кампанией. С большим уважением, искренне ваш,

 (Подпись) «ТЕОДОР РУЗВЕЛЬТ».

Разве это не клеймит президента двуличностью Твида и хитростью Квея?

Стал бы президент, честный с народом, тайно якшаться со злодеем, которого он характеризует как лжеца и воплощение порока?

Разоблачения, сделанные в секретной переписке, лишают президента последнего прикрытия, которым он мог бы скрыть свое вероломство. Маска сброшена, и разоблачение завершено. Это написано собственной рукой президента в письме к Гарриману, которое никогда не увидело бы свет, если бы обстоятельства не заставили обратить на него внимание преданного народа. Оно ловко сформулировано, но его смысл не вызывает сомнений. Он знал Гарримана тогда, как знает его сейчас; хотел получить его деньги и вкрадчиво уговаривал его прокрасться в Белый дом, когда никто не видит, и только после того, как его обнаружили, он объявил Гарримана лжецом и впал в свой обычный припадок моральной эпилепсии.

Отныне акции Теодора Рузвельта будут резко падать. Капиталистические газеты могут продолжать превозносить его как единственного спасителя, а его корпус пресс-агентов в Белом доме может продолжать строчить трехколонные статьи об ужасном заговоре его «верных» друзей с целью погубить его, но его мыльный пузырь лопнул, и дешевая слава, в которой он купался, уходит навсегда.

Народ был печально обманут на какое-то время, но ход событий открывает им глаза.


Только самые невежественные и глупые верят, что президент, окруживший себя любимцами Уолл-стрит в качестве министров кабинета, имеет какие-либо серьезные намерения в отношении трестов.

Комбинация Райана, Рута и Рузвельта идеальна. Она говорит сама за себя, и с такими яркими светилами, как Тафт, Кортелью, Нокс и Пол Мортон вокруг нее, все оставшиеся сомнения отпадают, и рай для дураков сияет во всей своей красе.

Место не позволяет сделать обзор личного состава официальной семьи президента, по крайней мере двое из которых, если бы закон соблюдался, сейчас находились бы в тюрьме.

История президента Рузвельта и Пола Мортона, если рассказать ее правдиво, составила бы яркую главу о железнодорожном мошенничестве и политических махинациях. Именно этому печально известному штрейкбрехеру и самопризнанному преступнику Рузвельт выдал аттестат моральной чистоты, длинный, как эссе Поупа, который помог ему получить страховую взятку в восемьдесят тысяч долларов в год, которую он сейчас удерживает.

В этом «повышении» — сама кульминация иронии денег.

Пол Мортон, который начинал как штрейкбрехер на C. B. & Q., воздвиг памятник воровству в Хатчинсоне, штат Канзас, и оставил свой преступный след от Миссисипи до Тихого океана, действительно достоин быть кабинетным соратником и доверенным приятелем президента, который ставит его во главе компании, чьи средства были украдены для покупки его избрания.

Уильям Г. Тафт — еще один из избранных, и легко понять, почему Рузвельт решил сделать этого прославленного сына своим преемником на посту президента Соединенных Штатов и сейчас готовит его при поддержке национальной администрации. Тафт — человек по сердцу Рузвельта. Среди его первых действий в качестве судьи был штраф в две тысячи долларов, наложенный на каменщиков Цинциннати за забастовку; затем его специальным поездом доставили в Толедо, где железная дорога Толедо, Анн-Арбор и Северный Мичиган приказала ему издать судебный запрет, связывающий и затыкающий рот бастующим машинистам и кочегарам и бросающий их лидера в тюрьму, и он выполнил это с готовностью. С тех пор для услужливого судьи всё шло как по маслу, и нет в стране такого раздутого плутократа, который не приветствовал бы с радостью избрание Уильяма Тафта президентом; он был бы почти так же приемлем для этих стервятников, как и сам Рузвельт.

То, как президент Рузвельт манипулирует верховным судом, раздавая прибыльные должности сыновьям и другим родственникам и друзьям его сановников, здесь можно только упомянуть, но позже этому будет уделено должное внимание. Дело экс-сенатора Бертона — пример тому. Другие сенаторы брали тысячи в аналогичных случаях, в отличие от жалких нескольких сотен долларов Бертона, но Бертон был намечен Рузвельтом за отказ преклонить колено перед сахарным трестом и преследовался с безжалостной свирепостью, пока не оказался за тюремной решеткой.

У президента не было позыва «преследовать» своих старых друзей, Чонси Депью и Томаса Платта, с той же добродетельной страстью видеть преступления наказанными, а преступников — в тюрьме.

Когда Рузвельт совершал свою континентальную кампанию в роскошных спецпоездах, предоставленных бесплатно железнодорожным трестом, он остановился в Абилене, штат Канзас, родном городе тогдашнего сенатора Бертона, и начал свою речь там такими словами: «Я рад быть на родине старшего сенатора от Канзаса и счастлив встретить и поприветствовать его соседей и друзей. Я хочу сказать, что никто в этом мире не сделал больше, и я почти готов сказать, столько же, чтобы поставить меня туда, где я сейчас, чем ваш выдающийся сенатор».

Прекрасный способ проявления благодарности у президента. Бертону следовало бы знать лучше и принять предупреждение. Всякий раз, когда Рузвельт приближается к человеку настолько близко, что-то должно случиться. «Мой дорогой» тогда должен с поразительной внезапностью превратиться в «чудовищного лжеца».

Рузвельт не терпит соперничества. Он самопровозглашенное центральное светило в солнечной системе. Все остальные должны довольствоваться ролью светлячков. Он должен нарушать все традиции и сокрушать все прецеденты. Он эффектен сверх самых смелых мечтаний. Он должен быть в центре сцены и удерживать безраздельное внимание аудитории. Любой трюк подойдет, когда интерес ослабевает. Знакомый номер с боксером или «бандитом» всегда хорош для выхода на бис. Ничто не упущено. Рывок в Панаму с флотом линкоров, батареей камер и отрядом художников и репортеров хорош для тысяч колонок о чудесной вирильности и плодовитости величайшего президента со времен Вашингтона. За ним следят с мельчайшими и жадными подробностями, когда он мечется из подвала на крышу, осматривает каждую черепицу, делает торжественное выражение лица, бросает лопату угля в печь, перехватывает кусочек из ведерка рабочего, пожимает руку ошеломленному путевому обходчику и уносится как вспышка, чтобы присмотреть за какой-нибудь другой частью планеты, чтобы она не выпала из своей сияющей орбиты.

Могучий спаситель человеческого рода!

Таков Теодор Рузвельт, президент, который осуждает рабочих как убийц, когда они неугодны трестам, контролирующим его администрацию.

Архиепископ Ирландия, плутократический прелат, с радостью засвидетельствует, что Рузвельт — помазанник Божий. И это станет еще одной интересной главой для более позднего обзора; главой, которая будет иметь дело с Ирландией как политическим, так и духовным советником «Джима» Хилла и Great Northern, и с судебными решениями, присуждающими ему тысячи акров земли и делающими из предполагаемого последователя Странника из Галилеи мультимиллионера; главой, которая расскажет о первосвященнике, задающем политический тон своим невежественным последователям в обмен на обещанную грамоту на красную шляпу, которую будут носить в стране свободы, где государство и церковь абсолютно отделены.

Здесь изложены лишь немногие факты о Рузвельте и его режиме, но их достаточно, чтобы убедить всех честных людей в том, что Теодор Рузвельт — Друг Врагов и Враг Друзей этой Республики.





ИНДУСТРИАЛЬНАЯ И СОЦИАЛЬНАЯ ДЕМОКРАТИЯ. «Американский социалист», 27 мая 1915 г.

Прежде всего, позвольте мне одобрительно процитировать следующий абзац из «Введения в социологию» Артура Морроу Льюиса: «*** величайшим достижением социологии как науки является концепция общества не как совокупности институтов, а социологии — не как объяснительного каталога или инвентаря, по примеру Спенсера, а как процесса развития, и социологии как науки — как анализа и объяснения этого процесса».

Также следующее из эссе о революции Джорджа Д. Херрона: «Каждая революция или истинная реформа, каждая новая и властная вера направлены на то, чтобы человек стал своим собственным творцом и созидателем. Каждый возвышающий свет или закон заменяет слепую и случайную эволюцию эволюцией, которая выбрана и направляется человеком».

В нынешней социальной системе еще есть место для реформ и улучшений, но это имеет второстепенное значение по сравнению с вопиющей потребностью мира в индустриальной и социальной реорганизации.



Следующим великим изменением в истории будет, должно быть, социализация средств нашей общей жизни.

Частная промышленность и производство ради индивидуальной прибыли больше не совместимы с социальным прогрессом и перестали приводить к гуманным и цивилизованным целям.


При всем своем поразительном прогрессе благодаря изобретениям и открытиям и всех своих монументальных достижениях в искусстве и науке, этот наш бедный мир еще не научился кормить себя. Это проблема проблем, которая встает перед нами всё более настойчиво, и пока она не будет решена, мир будет стоять на месте, и он либо возобновит свой марш к индустриальной и социальной демократии, либо будет потрясен до основания и ввергнут в возможный хаос насильственным взрывом.

Больше нет ни тени оправдания для голодного существа. Все законы, все материалы и все силы под рукой и легко доступны для производства всего необходимого, чтобы обеспечить пищей, одеждой и кровом каждого мужчину, женщину и ребенка, положив тем самым конец бедности и нищете, широко распространенным и пугающим, которые сейчас шокируют и приводят в отчаяние человечество и бросают тень на нашу хваленую цивилизацию. Но эти инструменты, материалы и силы должны быть освобождены от частной собственности и контроля, социализированы, демократизированы и приведены в действие на общее благо всех, а не ради частной прибыли немногих.



Хорошо сказано, «что цивилизация в настоящее время находится в зачаточном состоянии и что она будет развиваться бесконечно».

Теперь, ввиду того факта, что урожай в этом году (1914) самый обильный из всех когда-либо собранных, что нет рынка для почти шестнадцати миллионов тюков хлопка, лежащих на складах, в то время как в стране миллионы безработных, которые остаются без еды и одежды и которые вместе со своими женами и детьми обречены на невыразимые страдания; ввиду этого торжественного и неоспоримого факта кажется, что среди студентов и мыслителей может быть только одно мнение относительно того единственного великого, жизненно важного и существенного дела, которое необходимо сделать для облегчения нашего общего человечества и для содействия мировому прогрессу и цивилизации, и что это единственное дело, которое должно быть подчеркнуто со всей мощью, которой мы располагаем.

Мир, находящийся в частной собственности, никогда не сможет быть свободным миром, а общество, основанное на враждующих классах, не устоит.

Такой мир — это мир раздоров и ненависти, и такое общество может существовать только посредством милитаризма и физической силы.



Образование народа, не только немногих, но всей массы в принципах индустриальной демократии и в духе социального развития — это задача народа, которую нужно подчеркнуть, и эта задача — пусть это будет запечатлено в их сознании — может быть выполнена только ими самими.

Культурное меньшинство никогда не сможет просветить некультурное большинство. Вся история подтверждает тот факт, что всё, что меньшинство когда-либо делало для большинства, — это держало его в невежестве и рабстве и жило за счет его труда.

Всколыхнуть массы, воззвать к их высшему, лучшему «я», заставить их думать самостоятельно и постоянно держать перед ними идеал взаимной доброты и доброй воли, основанной на взаимных интересах, — значит оказать реальную услугу делу человечества.

Процитирую Херрона еще раз:

«Социализм — это преднамеренное предложение направить волю человека на развертывающиеся процессы и цели природы и истории. Он взывает к вере, которая будет равна принятию этого предложения — его высшего вызова вселенной».
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ПОСЛАНИЕ ДЕТЯМ. Агитационная листовка, Национальная кампания, 1912 г.

Социалистическая партия — единственная партия, которая заботится о детях; единственная партия, которая доверяет им; единственная партия, у которой есть послание для них в год выборов.

В своих поездках по стране я встречал много тысяч маленьких детей, и их свежие и полные энтузиазма лица всегда приносили мне радость, а их веселые голоса наполняли меня восторгом и делали сильнее для моей работы.

Эти дети еще не достаточно взрослые, чтобы вступить в Социалистическую партию и принимать активное участие в ее великой работе, но они достаточно взрослые, чтобы понять, почему их родители принадлежат к ней, почему они гордятся своим членским билетом и красной кнопкой, которую носят, чтобы показать, что они социалисты и что как социалисты они работают рука об руку с тысячами и тысячами других, чтобы изменить всё так, чтобы этот мир стал лучше, добрее и слаще для всех нас.

А теперь позвольте мне поговорить напрямую, насколько я могу, с более чем тридцатью миллионами детей и молодых людей в нашей стране, которым меньше восемнадцати лет. Мне кажется, я вижу их всех, раскинувшихся во все стороны, насколько хватает глаз, и дальше, и дальше, к самым берегам морей, озер и заливов, которые ограничивают наш западный континент.

Какая замечательная аудитория, к которой я собираюсь обратиться! Ни одного взрослого человека. Только дети. Миллионы их, и все жаждут услышать послание, которое социализм может предложить детскому миру.

Мои дорогие маленькие дети, я уверен, вы поймете меня, когда я скажу, что, говоря с вами о социализме, я чувствую себя очень близким ко всем вам, и я знаю, вы поверите мне, когда я скажу, что я бы, если бы мог, сделал вас всех счастливыми и сохранил бы вас добрыми и любящими друг друга на всю вашу жизнь. Большинство из вас — дети бедняков, некоторые — обеспеченных людей, а немногие — богатых, но все вы — дети одного Отца, и все вы — сестры и братья в одной великой семье человечества.

Если кто-то из вас чувствует, что он лучше других, потому что носит лучшую одежду, живет в лучших домах или вращается в том, что вы считаете «лучшим обществом», это потому, что ваши юные умы и сердца были отравлены неправильным примером и неправильным воспитанием. Именно это порочное чувство развращает совесть, ожесточает сердце и порождает зависть и ненависть к нашим ближним, вместо их любви и доброй воли.

Когда тот лучший друг, который когда-либо был у детей на земле, сказал: «Пустите детей и не препятствуйте им приходить ко Мне, ибо таковых есть Царство Небесное», он имел в виду всех детей, бедных и богатых, но особенно бедных. Он любил и жалел их из-за их бедности и страданий.

Он сам родился в яслях, а когда вырос, с печалью сказал, что «ему негде приклонить голову». Он не презирал маленьких детей за то, что они были бедны, заброшены и плохо одеты, но любил их еще больше; и когда он смотрел на них, его сердце таяло от сострадания, а слезы нежности наполняли его глаза; а затем он становился серьезным, и его светлый лоб темнел от гнева, когда он думал о тех, кто сидел в богатых церковных скамьях и благочестиво благодарил Господа за то, что они не такие, как другие люди. Он клеймил их как лицемеров за то, что они притворялись религиозными, в то время как грабили бедных и выгоняли маленьких детей на улицу, чтобы они страдали от голода и вставали на путь зла.

Почти двадцать веков прошло с тех пор, как страдающие бедняки с радостью услышали послание Смиренного Назарянина и с тех пор, как он прослезился при виде маленьких детей улицы, но мир еще не усвоил смысл его нежных и трогательных слов: «Пустите детей и не препятствуйте им приходить ко Мне, ибо таковых есть Царство Небесное». Если бы он прошел по улицам Нью-Йорка или Чикаго, или Лоуренса, штат Массачусетс, или любого из городов, где фабрики и потогонные мастерские заполнены детьми-рабами — как он когда-то ходил по улицам Иерусалима — ему стало бы дурно от того, что он увидел бы маленьких, которых он так любил, бледных, изможденных и изнуренных, запряженных в чудовищные машины и медленно умирающих, чтобы увеличить прибыль жадных владельцев фабрик, которые сидят в богатых скамьях синагоги, как это делали фарисеи, которых он безжалостно бичевал двадцать веков назад.

Дети трудящихся всегда были бедны, потому что мир никогда не был справедлив. Веками те, кто строил дома, возделывал поля, выращивал урожай, прял шерсть, ткал ткань, поставлял пищу, которую мы едим, и одежду, которую мы носим, и обставлял дома, в которых мы живем, были бедными и презираемыми, в то время как те, кто наживался на их труде и потреблял блага, которые они производили, были богатыми и респектабельными.

Иисус сам был сыном плотника и страдал от бедности своего класса, и когда он вырос, не богатые и респектабельные, а бедные и презираемые полюбили его, открыли свои объятия, чтобы принять его, и с радостью слушали его нежное и утешительное служение. Он был одним из них в бедности и страданиях, и во всей своей любящей и самоотверженной жизни он никогда не забывал их. Если бы он покинул бедных, из которых вышел, если бы он перешел к богатым как их проповедник, или их судья, или их адвокат, или учитель, или книжник — как это делали и продолжают делать так много его мнимых последователей — он никогда не был бы распят, и мир сегодня не знал бы, что он когда-либо жил.

Именно потому, и только потому, что Иисус любил и служил бедным и упрекал богатых, которые грабили их, и угрожал противопоставить их богатым угнетателям, он был приговорен к смерти, и жестокие гвозди были вбиты в его руки и ноги на кресте на Голгофе.

Иисус учил, что земля, воздух, море, небо и вся красота и полнота их предназначены для всех детей человеческих; что все они должны в равной степени наслаждаться богатствами природы и жить вместе в мире, нести бремена друг друга и любить друг друга, и именно этому учит социализм, и именно поэтому богатые воры, захватившие землю и ее дары, распяли бы социалистов, как те другие грабители бедных распяли Иисуса две тысячи лет назад.

А теперь давайте посмотрим, какое послание Социалистическая партия имеет для детей и почему все дети должны быть социалистами и помогать приблизить день, когда братство социализма восторжествует на всей земле.

Но сначала позвольте мне сказать, что у Социалистической партии есть основания знать, что дети имеют большое влияние, когда они начинают интересоваться определенной работой и ставят перед собой цель выполнить ее. Социалистическая партия знает, что не стоит игнорировать детей, как будто они фарфоровые куклы или плюшевые мишки, как это делают все другие партии, ибо она знает по тому, что они уже сделали, что, как только они по-настоящему начнут, они заставят воздух гудеть, как рои пчел, радостными вестями о социализме.

Маленькие мальчики и девочки, которые уже стали социалистами, являются одними из самых занятых работников нашей партии, и они так любят работать для социализма, что для них это игра, наполняющая их сердца радостью. Они носят красную кнопку, и они знают, почему она красная и что она означает; они расклеивают объявления и раздают листовки, рекламирующие наши собрания; они продают билеты, собирают пожертвования, работают билетерами, предоставляют ящик из-под мыла для уличного оратора, носят стулья для женщин, чтобы они могли сидеть с комфортом после рабочего дня, ходят по соседям и напоминают им о собрании и о том, чтобы они не забыли прийти, продают социалистические книги, газеты и брошюры и делают еще множество вещей, которые так же полезны по-своему, как и речь оратора, вызывающая аплодисменты людей.

Социалистическая партия — единственная партия в мире, которая хочет положить конец раз и навсегда всем видам детского труда и сделать так, чтобы всем детям, белым и черным, без единого исключения, было позволено расти на свободном воздухе, с большим количеством времени для веселья и игр; чтобы у всех них были достойные дома, удобные кровати, много хорошей еды, много хорошей одежды, и чтобы, достигнув надлежащего возраста, они ходили в школу и колледж и продолжали свое обучение, пока не получат прочное и практическое образование. Тогда у них будут сильные, здоровые тела, тренированные умы и умелые руки, и они не только с радостью приступят к обязанностям жизни, но и будут уверены в том, что добьются успеха.

Если вы послушаете старых консерваторов, которые все еще принадлежат к партиям своих дедов и не сдвинулись ни на дюйм от могил своих дедов, они скажут вам, что социалисты — глупые люди и что то, что они предлагают, никогда не может быть сделано. Это то, что консерваторы каждой эпохи всегда говорили. Это «мудрые» люди, которые делают всё так же, как их умершие дедушки до них, которые никогда не меняют своего мнения, никогда не принимают новую идею, никогда не растут и которые всегда мертвы задолго до того, как их похоронят, и забыты на следующий день после похорон. Кем бы вы ни были, я умоляю вас не быть консерватором и не следовать торжественным советам консерватора. Его мозг перестал работать — если он когда-либо работал. Он умственно застойный и покрытый мхом и голосует за тот же старый список, не имея больше представления о том, за что он голосует, чем деревянный индеец.

Социалистическая партия говорит, что должны произойти некоторые изменения, и взялась за их осуществление, или, по крайней мере, готовится к их осуществлению. Она говорит, что мир достаточно велик для всех людей, которые в нем живут, с большим количеством места для рощ, парков и игровых площадок; что земли хватит на всех без тесноты; что ферм достаточно, или их можно легко обеспечить, чтобы вырастить всё, что мы можем съесть, чтобы ни один ребенок во всем мире не нуждался в еде; что в земле хранится много угля и железа, нефти и газа, золота и серебра и других минералов и металлов; что лесов, гор и водотоков в изобилии; что есть мельницы, шахты, фабрики, корабли, железные дороги и телеграфы, и сила, поставляемая бесплатно природой, чтобы управлять ими всеми; что есть миллионы мужчин и женщин, готовых выполнить всю работу, которая может потребоваться для строительства домов, выращивания урожая, выпечки хлеба — и пирожных тоже — ткачества ткани, изготовления одежды и всего остального, что необходимо для всех, и иметь при этом достаточно времени, чтобы строить школы и предоставлять игровые площадки для каждого ребенка, с кучей игрушек в придачу, чтобы сделать эту землю детским раем.

Почему же эти вещи не должны сбыться и почему вы, дети, не должны помочь нам приблизить день, когда они сбудутся?

Всё, что вы только можете придумать, чтобы сделать эту землю милой и прекрасной и сделать жизнь благословенной радостью для всех нас, находится в пределах нашей досягаемости. Сырье у наших ног; силы, чтобы превратить их в формы красоты и пользы, у нас под рукой. Нам нужно лишь привести себя в гармонию с природой и друг с другом, чтобы распространить повсюду евангелие жизни и любви и снова услышать, как «сыны Божьи восклицают от радости».

Социалисты не только мечтают о хорошем дне, когда мир узнает, что мужчины — братья, а женщины — сестры друг другу, но они работают всем сердцем, головой и руками, чтобы эта мечта стала реальностью.

Если вы хотите знать, каковы планы социалистов в деталях, читайте их платформу, посещайте их лекции и изучайте их литературу.


Социализм — величайшая вещь во всем мире сегодня, и мальчики и девочки этого поколения, которых будут помнить в следующем, — это те, кто достаточно ясно видит, что социализм грядет, и находятся на передовой, храбро сражаясь за преодоление предрассудков против него и прокладывая путь для него, чтобы он мог прийти скоро, в мире и порядке.

Многие из нас, кто долго служил, не будут здесь, когда колокола возвестят радостную весть о том, что социализм восторжествовал и что люди свободны, но дети, которые есть сейчас, доживут до этого, и в день своего ликования они не забудут тех, кто трудился без вознаграждения, чтобы они могли жить без страха перед бедностью или нуждой.

Когда мы оглядываемся вокруг сегодня, мы видим, что мир полон страданий и отчаяния, и когда мы начинаем искать их причину, мы обнаруживаем, что это упрек нам всем. Пока я пишу, приходят новости о жестокой битве, которая ведется между десятью тысячами голодных шахтеров в Западной Вирджинии и бандитами, бывшими заключенными и убийцами, вооруженными угольными корпорациями, чтобы заставить бастующих вернуться в свои мрачные и безнадежные шахты. Битва длится уже два дня. Многие с обеих сторон были убиты, но капиталистические газеты делают всё возможное, чтобы замять это.

Давно шахтеры были выселены из жалких лачуг компании. Они, их жены и дети живут в палаточных городках, и жестокие охранники даже выгнали женщин и детей оттуда в пустыню, чтобы они голодали, чтобы забастовка была сломлена, а шахтеры вынуждены были вернуться к работе на условиях своих жадных и бессердечных хозяев.

И почему эта ужасная битва бушует, и люди убивают друг друга, как будто они дикие звери? Потому что несколько прожорливых рабовладельцев, таких как Генри Гассауэй Дэвис и Уотсоны и Элкинсы, которые живут в роскошных дворцах на огромных поместьях, занимающих целые горные хребты, в частном порядке владеют шахтами и минералами, которые предназначались для всех, и, следовательно, тысячи шахтеров и их жены и дети находятся в их власти, и когда они кротко попросили на пять процентов больше зарплаты, чтобы их семьи не страдали от нехватки хлеба, жестокие лорды шахт послали свою частную армию убийц, чтобы выследить их и убить, как будто они бешеные собаки.

Социалистическая партия говорит, что эти шахты должны принадлежать всем людям, и это произойдет, когда социалисты придут к власти, и тогда зеленые холмы Западной Вирджинии и других штатов больше не будут отзываться эхом винтовочных выстрелов корпоративных убийц и не будут краснеть от крови честных рабочих, убитых, чтобы удовлетворить жадность их бездушных хозяев.

В феврале прошлого года в Чикаго были повешены четыре мальчика. Старшему был двадцать один год, младший едва вышел из детского возраста. Они остановили, ограбили и убили бедного фермера-грузоперевозчика ради тех немногих денег, что были у него при себе. Ни у одного из этих мальчиков никогда не было достойного дома. Они родились в бедности, выросли в невежестве и были окружены пороком и грязью.

Это культивирование преступности и пожинание урожая. Мы, социалисты, плачем, когда думаем о жестокой судьбе тех четырех бедных, одиноких мальчиков, которые умерли на виселице, будучи еще детьми, потому что мир еще не усвоил, что от выращивания детей больше пользы, чем от выращивания свиней.

Ужасные истории о маленьких детях на фабриках Лоуренса и жестокие страдания, которые они перенесли, все еще свежи в памяти общественности. Когда бедные и отчаявшиеся матери, чьи сердца были сжаты агонией, а глаза ослеплены слезами, пытались спасти своих детей от голодной смерти, отдавая их на попечение сочувствующих друзей, их избивали, оскорбляли и с младенцами на руках бросали в тюрьму, окровавленных и ошеломленных, жестокие полицейские, действующие по приказу еще более жестоких владельцев фабрик.

Мир никогда не узнает о страданиях и ужасе, которые эти бедные рабочие — особенно женщины и дети — должны были перенести за то, что осмелились попросить у владельцев-миллионеров фабрик хоть немного больше в обмен на свой труд, чтобы удержать волка голода подальше от своих мрачных лачуг.

Когда Социалистическая партия придет к власти, эти фабрики в Лоуренсе и все другие подобные им будут взяты под контроль народом и будут работать на благо всех, и тогда рабочие будут оставлять богатство, которое они производят, себе, вместо того чтобы отдавать его жадным фабричным боссам; у них будут достойные дома, еда в изобилии на столах, и их дети будут ходить в школу, чтобы получить надлежащее образование, вместо того чтобы идти на фабрики, где их перемалывают в прибыль, чтобы набить карманы их праздных владельцев.

В марте прошлого года миссис Л. Ф. Джеллсон из Салема, штат Орегон, дала яд каждому из своих четырех маленьких детей, своим собственным детям, потому что они голодали, а она была бедна и у нее не было способа достать им хлеба. Затем она отравила себя, и всё, о чем она просила в записке, которую оставила, — это чтобы ее и ее дорогих детей похоронили вместе. Эта бедная, убитая горем душа была доведена до самоубийства и убийства своих драгоценных детей, потому что мир в его нынешнем виде не позволял им жить.

Подумайте хоть на мгновение обо всей еде, которая есть в мире и которая могла бы быть, а затем скажите мне, ошибаются ли социалисты, глупы ли они и порочны ли они, говоря, что самоубийство этой бедной женщины и убийство ее детей — это ужасное преступление, в котором виновно общество и для которого нет оправдания ни на земле, ни на небесах.

Недавнее расследование показало, что в городе Сент-Луис 16 000 молодых женщин получают в качестве наемных работников менее 8 долларов в неделю и более 3 000 получают от 3 до 4 долларов в неделю.

Из этого легко понять, почему так много маленьких девочек и молодых женщин вынуждены встать на путь, ведущий к позору и печали и на котором редко видны следы возвращающихся шагов.

Когда гигантский «Титаник» встретил свою судьбу, пятьдесят маленьких посыльных пошли вместе с ним на дно моря. Согласно отчету, им было приказано занять свои обычные посты в главной каюте, и капитан предупредил их, чтобы они не мешали спасающимся пассажирам. Джеймс Хамфриз, квартирмейстер и очевидец, сказал: «В течение первого часа замешательства и ужаса эти мальчики тихо сидели на своих скамейках. Ни один из них не попытался сесть в спасательную шлюпку. Ни один из них не был спасен».

Можете ли вы прочитать это, не прослезившись? Храбрые, благородные маленькие мальчики! Я почти чувствую, что было бы честью пойти на дно вместе с этими великими маленькими душами в их водяную могилу.

Маленькие мальчики, которые погибли здесь, были бедными мальчиками, многие из них без отцов, а другие были вынуждены содержать овдовевших матерей и маленьких братьев и сестер, младше себя.

Какой урок преподносит этот трогательный, глубоко патетический инцидент и какой мир смысла заключен в печальных обстоятельствах их трагической смерти!

Если бы они не были бедными детьми, маленькими беспризорниками, их бы не заперли в каюте, чтобы они погибли как крысы. Их бы, по сути, вообще там не было, и если бы не гордость и помпезность, жадность и роскошь, которые парадировали на верхней палубе, «Титаник» никогда бы не пошел на дно моря.

А теперь, мои дети, я должен закончить. Я отнял у вас много времени, но я смог лишь в самых общих чертах обрисовать, для чего организована Социалистическая партия, чего она стремится достичь и достигнет, и почему дети, прежде всего, должны соревноваться друг с другом в помощи ее росту и приближении счастливого дня ее успеха.

Когда этот день придет, ликующий народ поймет, что Царство Небесное, о котором так долго молились, было установлено здесь, на земле, в социальном братстве всего человечества.
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СОЦИАЛЬНАЯ РЕФОРМА.



While there is a lower class I am in it;

While there is a criminal class I am of it;

While there is a soul in prison I am not free.
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ОПАСНОСТЬ ВПЕРЕДИ. «Интернэшнл Сошиалист Ревью», январь 1911 г.

Значительный рост голосов за социалистов на последних национальных выборах и выборах в штатах вполне естественно приветствуется с восторгом и ликованием членами партии, но я чувствую себя обязанным заметить, в свете некоторых личных наблюдений, сделанных во время кампании, что это не совсем повод для торжества. Я не склонен к пессимизму или придирчивой критике, и все же я не могу не чувствовать, что некоторые голоса, записанные на наш счет в этом году, были получены методами, несовместимыми с принципами революционной партии, и в долгосрочной перспективе принесут больше вреда, чем пользы.

Я никому не уступлю в своем желании видеть, как партия растет, а число голосов увеличивается, но в своем рвении я не упускаю из виду тот факт, что здоровый рост и существенное количество голосов зависят от эффективной организации, самообразования и самодисциплины членов, и что там, где их нет, раздутое число голосов, полученное компромиссными методами, может только навредить движению.

Опасность, которую я вижу впереди, заключается в том, что Социалистическая партия на данном этапе и при существующих условиях склонна привлекать элементы, которые она не может ассимилировать, и что она может быть либо отягощена, либо разорвана внутренними раздорами, либо может стать пропитанной и развращенной духом буржуазной реформы до такой степени, что это практически уничтожит ее жизнеспособность и эффективность как революционной организации.

На мой взгляд, рабочий характер и революционная целостность Социалистической партии имеют первостепенное значение. Все голоса народа не принесли бы нам никакой пользы, если бы наша партия перестала быть революционной или стала таковой лишь случайно, уступая всё больше давлению изменить принципы и программу партии ради увеличения числа голосов и приближения дня ее ожидаемого триумфа.

Именно эта политика и заманчивое обещание, которое она дает новым членам с большим рвением, чем знанием экономики рабочего класса, представляют собой опасность, от которой мы должны остерегаться при подготовке к следующей кампании. Правда в том, что у нас немало членов, которые считают получение голосов делом первостепенной важности, независимо от того, какими методами эти голоса могут быть получены, и это заставляет их предлагать стимулы и делать заявления, которые совсем несовместимы со строгими и бескомпромиссными принципами революционной партии. Они стремятся сделать социалистическую пропаганду настолько привлекательной — устраняя всё, что может оскорбить буржуазную чувствительность, — что она служит приманкой для голосов, а не средством просвещения, и голоса, полученные таким образом, не принадлежат нам по праву и наносят несправедливость нашей партии, а также тем, кто их отдает.

Эти голоса не выражают социализм и на следующих выборах с такой же вероятностью могут быть обращены против нас, и лучше, чтобы они не были отданы за Социалистическую партию, регистрируя степень прогресса, на которую партия не имеет права, и указывая на политическую позицию, которую партия не в состоянии поддерживать.

Социализм — это вопрос роста, эволюции, который может быть продвинут мудрыми методами, но никогда — получением для него фиктивных голосов. Мы должны стремиться регистрировать только реальные голоса социализма, не больше и не меньше. В нашей пропаганде мы должны ясно излагать наши принципы, бесстрашно говорить правду, не стремясь ни льстить, ни оскорблять, а только убеждать тех, кто должен быть с нами, и завоевывать их для нашего дела через разумное понимание его миссии.

Существует также склонность некоторых объединять усилия с реакционными тред-юнионистами в местных чрезвычайных ситуациях и в определенных временных ситуациях для достижения какой-то конкретной цели, которая может быть или не быть в гармонии с нашей революционной программой. Никакого возможного блага не может прийти от любого рода политического союза, явного или подразумеваемого, с тред-юнионами или лидерами тред-юнионов, которые выступают против социализма и обращаются к нему только для использования в какой-то крайности, являющейся плодом их собственной реакционной политики.

Конечно, мы хотим поддержки тред-юнионистов, но только тех, кто верит в социализм и готов голосовать и работать с нами для свержения капитализма.

Американская федерация труда как организация, со своей Гражданской федерацией, определяющей ее отношение и контролирующей ее курс, смертельно враждебна Социалистической партии и любому революционному движению рабочего класса. Пресмыкательство перед этой организацией и объединение усилий с ее лидерами для получения политических одолжений может привести только к компрометации наших принципов и катастрофе для партии.

Не ради всех голосов Американской федерации труда и ее раскалывающих рабочих и коррумпированных цеховых союзов мы должны поступиться хоть йотой наших революционных принципов; и если мы это сделаем, то будем встречены заслуженным презрением со стороны всех настоящих социалистов, которые побрезгуют оставаться в партии, претендующей на то, чтобы быть революционной партией рабочего класса, в то время как она использует кривые и сомнительные методы политиков-подхалимов для достижения своих целей.


Гораздо более важным, чем увеличение числа голосов Социалистической партии, является экономическая организация рабочего класса. Только в той мере, в какой рабочие организованы и дисциплинированы в своих соответствующих отраслях, социалистическое движение может продвигаться, а Социалистическая партия — удерживать то, что зарегистрировано бюллетенями. Избрание законодательных и административных чиновников здесь и там, где партия все еще находится в зачаточном состоянии, а члены экономически и политически не готовы взять на себя ответственность, возложенную на них в результате народного недовольства, неизбежно принесет неприятности и отбросит партию назад, вместо того чтобы продвинуть ее вперед, и хотя этого следует ожидать и в некоторой степени это неизбежно, мы не должны искать больше такого опыта, чем необходимо, чтобы избежать его повторения. Социалистическая партия уже одержала некоторые победы такого рода, которые оказались поражениями, сокрушительными и унизительными, от которых партия не оправилась полностью даже сейчас, спустя много лет.

У нас есть ровно столько социализма, сколько является стабильным и надежным, потому что он надежно обоснован в экономике, в дисциплине и во всем остальном, что выражает классово-сознательную солидарность, и это должно неуклонно увеличиваться посредством экономической и политической организации, но никакое количество одних лишь голосов не может достичь этого даже в малейшей степени.

Голос за социализм — это не социализм, так же как меню — это не еда.

Социализм должен быть организован, обучен, оснащен, и начинать нужно с отраслей, где работают рабочие. Их экономическая мощь должна быть развита посредством эффективной организации, иначе их политическая мощь, даже если бы ее можно было развить, лишь обернулась бы против них, сорвала бы их планы, разрушила бы их надежды и почти уничтожила бы их.

Чтобы такая организация была эффективной, она должна быть выражена в форме индустриального юнионизма. Каждая отрасль должна быть организована в полном объеме, охватывая всех рабочих, которые трудятся сообща в интересах всех, в истинном духе солидарности, тем самым закладывая фундамент и развивая надстройку новой системы внутри старой, из которой она эволюционирует, и систематически подготавливая рабочих, шаг за шагом, к тому, чтобы взять на себя полный контроль над производительными силами, когда пробьет час грядущих органических перемен.

Без такой экономической организации и экономической власти, которой она наделена, а также без индустриального кооперативного обучения, дисциплины и эффективности, являющихся ее следствиями, плоды любых политических побед, которых могут добиться рабочие, превратятся в пепел на их устах.

Теперь, когда капиталистическая система столь очевидно рушится, а вслед за ней распадаются и ее политические партии, дезинтегрирующие элементы с расплывчатыми реформистскими идеями и радикальными буржуазными наклонностями будут во все возрастающем числе направляться в Социалистическую партию, особенно после того, как были объявлены результаты значительно увеличившегося голосования в этом году и партия стала вырисовываться как возможный распределитель добычи от государственных постов. Я считаю, существует опасность, что партия может быть поглощена таким исходом, и лучшим возможным средством — и, по сути, единственным действенным средством — обеспечения безопасности партии от такой участи является экономическая мощь индустриально организованных рабочих.

Голоса теперь будут поступать достаточно быстро и без их поиска, и мы должны ясно дать понять, что Социалистическая партия хочет получить голоса только тех, кто хочет социализма, и что, прежде всего, как революционная партия рабочего класса, она не одобряет погоню за голосами ради самих голосов и с презрением относится к погоне за должностями ради самих должностей. Все это свойственно капиталистическим партиям с их боссами и их взятками и не имеет места в партии, чей лозунг — эмансипация.

Когда рабочие будут эффективно организованы индустриально, связанные узами своих просвещенных личных интересов, они будут так же естественно и неизбежно выражать свою экономическую солидарность в политических терминах и отдавать единый голос за партию своего класса, как силы природы подчиняются закону всемирного тяготения.
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ЖЕНЩИНЫ-ПИОНЕРЫ В АМЕРИКЕ. Progressive Woman, апрель 1912 г.

Просматривая день или два назад старые письма, я нашел почтовую открытку, которую Сьюзен Б. Энтони написала мне более тридцати лет назад, и, как ни странно, она была скреплена письмом, написанным мне примерно в то же время Уэнделлом Филлипсом, как будто эти два послания притянулись друг к другу и соединились узами взаимности, подобно тем великим душам, которые написали их в своей героической борьбе за эмансипацию человечества.

Пожелтевшая и потрепанная временем старая открытка вернула меня в тот день, когда я встретил мисс Энтони на вокзале по ее прибытии в Терре-Хот, где она должна была выступить публично в защиту своего пола. В то время миссис Айда Хастед Харпер, которая впоследствии стала доверенным другом и уполномоченным биографом мисс Энтони, я и еще два-три человека были, пожалуй, единственными людьми в Терре-Хот, кто верил, что женщина — это человеческое существо, имеющее право на гражданство. Мы организовали эти встречи для мисс Энтони и ее трех активных соратниц по женскому делу того времени, и они прибыли согласно расписанию.

Я никогда не забуду, какое впечатление произвела на меня мисс Энтони. Она обладала всем обаянием настоящей женщины и всей силой совершенного мужчины. Стиль, личные украшения — она этого не знала; тщеславие не находило места в ее великой душе. Она родилась с героической целью и приступила к ее осуществлению с духом бесстрашной доблести и решимости, который не знал «ни перемен, ни тени поворота» до самого дня, завершившего ее посвященную служению жизнь, когда она покинула сцену человеческой жизни.

Испытания, лишения, оскорбления, перенесенные этим великим старым пионером, никогда не будут известны тем, кто находится в рядах сегодня. Событием, характерным для борьбы, в которой она участвовала почти в одиночку в течение стольких лет, стал ее арест и суд за голосование на президентских выборах 1872 года. На нее был наложен штраф в сто долларов и судебные издержки, которые, как она поклялась, она не заплатит, даже если ее отправят в тюрьму. Когда мисс Энтони что-то говорила, она имела это в виду. Тот штраф так и не был выплачен.

В конце концов, было большой удачей, что мисс Энтони стала жертвой этого варварского унижения. Оно вдохновило ее на одну из величайших речей в ее жизни. Открывая эту драматическую мольбу и протест, она сказала:

«Друзья и сограждане: я стою перед вами сегодня вечером под обвинением в предполагаемом преступлении — голосовании на последних президентских выборах, не имея на то законного права. Моей задачей сегодня вечером будет доказать вам, что, голосуя таким образом, я не только не совершила никакого преступления, но, напротив, просто воспользовалась правами гражданина, гарантированными мне и всем гражданам Соединенных Штатов Национальной Конституцией, и никакой штат не в силах их отрицать».

Затем она процитировала преамбулу Федеральной Конституции: «Мы, народ Соединенных Штатов» и т. д., и продолжила:

«Это были мы, народ; не мы, белые граждане мужского пола; и даже не мы, граждане мужского пола; но мы, весь народ, кто сформировал союз. И мы сформировали его не для того, чтобы даровать блага свободы, а чтобы обеспечить их; не для половины нас самих и половины нашего потомства, а для всего народа — женщин так же, как и мужчин. И это сущая насмешка — говорить женщинам об их пользовании благами свободы, в то время как им отказывают в использовании единственного средства их обеспечения, предусмотренного этим демократическо-республиканским правительством, — избирательного бюллетеня. Ранние журналы Конгресса показывают, что когда комитет представил этому органу первоначальные статьи конфедерации, самой первой статьей, ставшей предметом обсуждения, была та, что касалась равенства избирательных прав. Статья 4 гласила: "Для лучшего обеспечения и увековечения взаимной дружбы и общения между народами разных штатов Союза, свободные жители каждого из штатов (за исключением нищих, бродяг и беглых преступников) имеют право на все привилегии и иммунитеты свободного гражданина нескольких штатов"».

«Таким образом, с самого начала отцы видели необходимость универсального применения великого принципа равных прав для всех, чтобы достичь желаемых результатов — гармоничного союза и однородного народа».

Мисс Энтони затем процитировала Конституцию штата Нью-Йорк: «Ни один член этого штата не может быть лишен избирательных прав или лишен прав или привилегий, гарантированных любому гражданину этого штата, иначе как по закону страны или по решению равных ему».

Затем она продолжила свою аргументацию, на которую никогда не было и никогда не будет ответа. Приходится сожалеть, что место не позволяет привести более обширную цитату в этой статье. Вот яркий абзац из ее страстного призыва, который характерен для всей речи:

«Для них (женщин) это правительство не обладает справедливыми полномочиями, производными от согласия управляемых. Для них это правительство не является демократией. Это не республика. Это гнусная аристократия; ненавистная олигархия пола; самая ненавистная аристократия, когда-либо установленная на земном шаре; олигархия богатства, где богатые правят бедными. Олигархия образования, где образованные правят невежественными, или даже олигархия расы, где саксы правят африканцами, могли бы быть терпимы; но эта олигархия пола, которая делает отцов, братьев, мужей, сыновей олигархами над матерями и сестрами, женами и дочерьми в каждом доме; которая провозглашает всех мужчин суверенами, а всех женщин — подданными; несет раздор, несогласие и восстание в каждый дом нации».

Никогда не было более логичного и неопровержимого аргумента в пользу политической эмансипации женщин, чем тот, который был представлен здесь мисс Энтони. И все же лишь немногие люди были достаточно справедливы, чтобы выслушать, достаточно умны, чтобы понять, или достаточно искренни, чтобы одобрить, если они это сделали.

Вся карьера Сьюзен Б. Энтони была одной бурной борьбой за права ее пола. Она никогда не колебалась и никогда не уставала в этом конфликте. Она обладала моральным мужеством мученика, и она была им так же несомненно, как и любой, кто когда-либо погиб на костре.

Во время моего недавнего визита в Джонстаун, штат Нью-Йорк, товарищи указали мне место, где родилась Элизабет Кэди Стэнтон, еще одна героиня-пионер движения. Миссис Стэнтон давно уже отошла к своим праотцам, но ее работа остается нетленным памятником в память о ее достижениях.

Именно на первом в истории Соединенных Штатов конвенте по правам женщин, 19 июля 1848 года, миссис Стэнтон произнесла речь, которая навсегда займет место в литературе о борьбе женщин за свободу. Доктрина, которую она отстаивала, в то время была немногим меньше, чем государственная измена, но она знала, что это правда, и смело заняла свою позицию и отстаивала ее до конца. В своей речи на этом первом конвенте она сказала:

«Сейчас самое время для женщин этой страны, если они хотят спасти наши свободные институты, защитить право, надеть доспехи, которые лучше всего могут противостоять острейшему оружию врага — презрению и насмешкам. Тот же религиозный энтузиазм, который вдохновил Жанну д'Арк на ее подвиг, вдохновляет нас на наш. В каждом поколении Бог призывает некоторых мужчин и женщин для провозглашения истины, героического действия, и наша работа сегодня — это исполнение того, что было давно предсказано пророком. * * * Мы не ожидаем, что наш путь будет усыпан цветами народных аплодисментов, но наш путь будет лежать через тернии фанатизма и предрассудков, и на нашем знамени будут биться темные грозовые тучи оппозиции со стороны тех, кто окопался за бурными бастионами обычаев и авторитета и кто укрепил свою позицию всеми средствами, святыми и нечестивыми. Но мы будем стойко ждать результата. Непоколебимо мы будем нести его высоко. Бесстрашно мы развернем его навстречу буре, ибо мы знаем, что буря не сможет сорвать с него ни клочка, что электрическая вспышка лишь яснее покажет нам начертанные на нем славные слова: "Равенство прав"».

В пламенном красноречии миссис Стэнтон была захватывающая сила, но только те, кто принимал участие в борьбе в то время, могли иметь представление о том, какую горькую ненависть, слепые предрассудки и злобные преследования приходилось преодолевать.

В феврале 1854 года миссис Стэнтон выступила с примечательным призывом к законодательному собранию Нью-Йорка в защиту политических прав женщин. Мысленно инвентаризируя типичное законодательное собрание сегодня, получаешь некоторое представление о задаче, которую добровольно взвалила на себя этот храбрый старый пионер, и о несгибаемом духе, необходимом для того, чтобы взяться за нее — пробудить массу одурманенных буржуазных законодателей, районных политиков, чтобы они признали право женщин дышать воздухом цивилизованного гражданства и принадлежать самим себе. В этом глубоко воинственном и вдохновляющем обращении она сказала:

«Тиран, Обычай, был вызван перед судом Здравого Смысла. Его величество больше не внушает трепет толпе; его скипетр сломан; его корона растоптана в пыли; ему вынесен смертный приговор. Все нации, ранги и классы по очереди подвергали сомнению и отвергали его авторитет; и теперь, когда монстр закован в цепи и посажен в клетку, робкая женщина на цыпочках подходит, чтобы посмотреть ему в лицо и потребовать от своих храбрых отцов и сыновей, которые нанесли мощные удары за свободу, не найдет ли и она облегчения в этой смене династии? * * *»

«Мы требуем полного признания всех наших прав как граждан Имперского штата. Мы — личности; урожденные, свободнорожденные граждане; собственники, налогоплательщики, однако нам отказывают в осуществлении нашего права на избирательный бюллетень. Мы содержим себя и, частично, ваши школы, колледжи, церкви, ваши богадельни, тюрьмы, армию, флот, весь механизм правительства, и все же у нас нет права голоса в ваших советах. У нас есть все квалификации, требуемые конституцией для законного избирателя, кроме одной — пола. Мы моральны, добродетельны и умны, и во всех отношениях вполне равны самому гордому белому человеку, и все же по вашим законам нас причисляют к идиотам, сумасшедшим и неграм».

Эти два стойких пионера в женской борьбе представляют собой великолепную картину в перспективе. Они не знали значения слова «уныние». Они были чужды слабости и страха.

Обе были героического склада. Обе были рождены и наделены для великого служения, и обе сделали свои имена синонимами борьбы своего пола за то, чтобы сбросить оковы столетий.

Миссис Стэнтон родилась в 1815 году, на пять лет раньше мисс Энтони. Они были неразлучными друзьями, и те, кто видел их вместе, говорят, что их любовь и верность друг к другу были настолько прекрасны и трогательны, что служили вдохновением для всех их соратников и заставляли умолкнуть все их раздоры и мелкую ревность.

Обе они дожили до восьмидесяти с лишним лет. После полных пятидесяти лет неустанной верности своим принципам и непрекращающейся битвы за свое дело они увидели лишь начало славных плодов своего посвященного служения. Такова была судьба всех, кто, подобно этим великим душам, любил принципы больше, чем популярность, и человечество больше, чем самих себя.

Женщины, которые сегодня находятся в рядах, могут по праву радоваться тому, что эти великие женщины и другие, кто разделял их горькие преследования, проложили путь через густую чащу невежества, предрассудков и ненависти к тому, что сейчас является мировым движением, с миллионами людей, гордо несущими его знамя, на котором начертан победный лозунг: Равная свобода и равные возможности для всего человечества.
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ЕДИНСТВО И ПОБЕДА. Речь перед съездом штата Американской федерации труда, Питтсбург, Канзас, 12 августа 1908 г.




Вступительное слово председателя Кейбла.

Господа делегаты съезда: Уверяю вас, для меня большая честь представить вам в этот час джентльмена, который не нуждается в представлении с моей стороны; джентльмена, который известен вам и который известен рабочим по всей длине и ширине этой страны как верный и испытанный тред-юнионист и кандидат Социалистической партии в президенты Соединенных Штатов. Поэтому я с большим удовольствием представляю вам брата Юджина В. Дебса.

Мистер председатель, делегаты и товарищи по труду: Уверяю вас, я с удовольствием пользуюсь этой возможностью, чтобы обменяться приветствиями с вами в советах труда. Я не подготовил официальной речи, да и никакой не требуется в это время. Вы встретились здесь как представители организованного труда, и если я могу сделать что-либо, чтобы помочь вам в работе, которую вам поручили выполнить, я окажу эту помощь с большим удовольствием.

Служение рабочему классу для меня всегда является долгом любви. Тридцать три года назад я впервые стал членом профсоюза. Я очень хорошо помню, с какими трудностями проводились собрания и с каким презрением относились к организованному труду в то время. Произошли решительные перемены. Маленький и незначительный профсоюз вырос до размеров великой национальной организации. Несколько сотен теперь исчисляются миллионами, и организованный труд стал признанным фактором в экономике и политике нации.

За это время произошла великая эволюция, и хотя мощь организованных рабочих возросла, произошло индустриальное развитие, которое делает эту мощь более необходимой, чем когда-либо прежде во всей истории движения рабочего класса.

Это век организации. Мелкий работодатель четвертьвековой давности практически исчез. Рабочий сегодня сталкивается с великой корпорацией, у которой есть свои железные правила и предписания, и если они его не устраивают, он может уволиться.

Перед лицом этой великой силы рабочие вынуждены организовываться, иначе они будут стерты в порошок. Они организовались. У них есть численность. У них был горький опыт. Они страдали сверх того, что можно описать словами, но они еще не развили свою скрытую силу до такой степени, чтобы успешно противостоять великой силе, которая эксплуатирует и угнетает их. По этому вопросу организации, мои братья, вы и я можем сильно расходиться во мнениях, но, будучи разумными людьми, мы можем откровенно обсудить эти разногласия, пока не найдем общую почву, на которой сможем стоять бок о бок в истинном духе солидарности — и работать вместе для эмансипации нашего класса.

До недавнего времени рядовой тред-юнионист был против того, чтобы политика даже упоминалась на собраниях его профсоюза. Причина этого самоочевидна. Рабочие до сих пор не чувствовали остро необходимости в независимых политических действиях рабочего класса. Они были разделены между двумя капиталистическими партиями, и само предположение о том, что профсоюз будет использоваться в интересах той или иной стороны, само по себе было достаточным, чтобы посеять семена раздора. Поэтому неудивительно, что рядовой тред-юнионист тщательно остерегался внесения политических вопросов в свой профсоюз. Но за последние два-три года произошли такие изменения, что рабочие были вынуждены обратить внимание на тот факт, что рабочий вопрос — это по существу политический вопрос, и что если они хотят защитить себя от жадности и алчности класса капиталистов, они должны развивать свою политическую власть так же, как и свою экономическую власть, и использовать обе в своих собственных интересах. Рабочие развили достаточный интеллект, чтобы понять необходимость единства на экономическом поле. Все теперь признают необходимость тщательной организации. Но организация численности сама по себе недостаточна. Вы могли бы объединить всех рабочих страны в какую-то огромную организацию, и все же они были бы очень слабы, если бы не были организованы на правильных принципах; если бы они не понимали, и понимали ясно, для чего они организованы и чего их организация ожидает достичь.

Я принадлежу к тем, кто верит, что организация рабочих, чтобы быть эффективной, чтобы отвечать требованиям этого часа, должна быть организована на революционной основе; должна иметь своей определенной целью не только улучшение условий жизни рабочих в системе наемного труда, но и абсолютное свержение наемного рабства, чтобы рабочий мог быть эмансипирован и предстать, облеченный достоинством и всеми другими атрибутами истинной мужественности.

Теперь позвольте мне кратко обсудить существующее положение. Мы организовывались все эти годы, и сейчас насчитывается около трех миллионов американских рабочих, которые носят профсоюзные значки, которые идут в ногу с профсоюзным прогрессом. В это самое время, и вопреки всему, что организованный труд может сделать, чтобы этому противостоять, по всей стране преобладает состояние, которое вполне может вызвать серьезное раздумье у каждого рабочего. Начнем с того, что, согласно предоставленным нам отчетам, двадцать процентов рабочих этой страны сейчас не имеют работы. У меня здесь есть экземпляр New York World, содержащий отчет комиссара по труду штата Нью-Йорк, который показывает, что за квартал, закончившийся 30 июня, в этом штате была армия профсоюзных рабочих, не имеющих работы, составляющая примерно тридцать пять процентов от общего числа; то есть в штате Нью-Йорк сегодня из каждых ста профсоюзных рабочих (эти отчеты получены от самих профсоюзов, проверены их собственными должностными лицами, так что не может быть никаких сомнений в отношении них), из каждых 100 профсоюзных рабочих в Нью-Йорке 35 не имеют работы. Процент может быть не таким большим в этих западных штатах, где индустриальное развитие не достигло того же уровня, но куда бы вы ни пошли, на восток или запад, север или юг, вы найдете людей, профсоюзных рабочих, которые умоляют о возможности работать за сумму, достаточную лишь для того, чтобы удержать их страдающие души в их изголодавшихся телах. Система, в которой возможно такое состояние, выполнила свою миссию, стоит осужденной и должна быть упразднена.

Согласно Декларации независимости, человек имеет неотъемлемое право на жизнь. Если это верно, то из этого следует, что он также имеет неотъемлемое право на труд.

Если у вас нет права на труд, у вас нет права на жизнь, потому что вы можете жить только трудом. И если вы живете в системе, которая лишает вас права на труд, эта система отрицает ваше право на жизнь. Теперь, человек имеет право на жизнь, потому что он здесь. Это достаточное доказательство, и если он имеет право на жизнь, то из этого следует, что он имеет право на все средства, поддерживающие жизнь. Но как обстоят дела в этой переросшей себя капиталистической системе? Рабочий может работать только при условии, что он найдет кого-то, кто даст ему разрешение работать за сумму, достаточную лишь для того, чтобы поддерживать его в рабочем состоянии, из того, что производит его труд.

Независимо от того, изучали ли вы этот экономический вопрос или нет, вы не могли не заметить, что за последние полвека общество было резко разделено на классы — на класс капиталистов, с одной стороны, и на рабочий класс, с другой стороны. Я не буду тратить время на то, чтобы проследить эту эволюцию. Я просто обращу ваше внимание на тот факт, что полвека назад все, что нужно было человеку, — это профессия, и, имея ее, он мог обеспечить себя простыми инструментами, использовавшимися тогда, производить то, что ему нужно, и наслаждаться плодами своего труда. Но это полностью изменилось. Простой инструмент исчез, и великая машина заняла его место. Маленькая мастерская ушла, и великая фабрика пришла ей на смену. Рабочий больше не может работать сам по себе и для себя. Он был завербован в полки, батальоны и армии, и труд был разделен и специализирован; и теперь сотни, тысячи и десятки тысяч рабочих работают вместе кооперативно и производят в огромном изобилии, не для себя, однако, ибо они больше не владеют инструментами, с которыми работают. То, что они производят, принадлежит классу капиталистов, которые владеют инструментами, с которыми они работают. Человек пятьдесят лет назад, который делал обувь, владел ею. Сегодня тот же рабочий, если он еще жив, может сделать в сто раз больше обуви, но он не владеет ею сейчас. Он работает сегодня с современным оборудованием, которое является собственностью какого-то капиталиста, живущего, возможно, за тысячу миль от того места, где расположена фабрика, и который владеет всем продуктом, потому что он владеет оборудованием.

Я заявил, что общество было разделено на два враждующих класса. Капиталист владеет инструментом в современной индустрии, но он не имеет ничего общего с его эксплуатацией. В силу такого владения он обладает экономической властью присваивать себе богатство, произведенное использованием этого инструмента. Это объясняет тот факт, что капиталист становится богатым. Но как насчет рабочего класса? Во-первых, они должны конкурировать друг с другом за привилегию управлять капиталистическим инструментом производства. Чем больше инструмент и чем более широко он применяется, чем больше он производит, тем острее становится конкуренция между рабочими за привилегию его использования и тем больше людей выбрасывается на улицу. Каждые несколько лет, независимо от того, какая партия находится у власти, независимо от того, какова наша внутренняя политика, насколько высоки тарифы или каков денежный стандарт, каждые несколько лет поднимается крик об «избыточном производстве», и рабочий класс увольняется тысячами и тысячами, и они бездействуют, точно так же, как шахтеры в этом районе в течение многих долгих месяцев.

Нет работы, нет еды, а через некоторое время и нет кредита, и все это в тени изобилия, которое создали сами эти рабочие.

Разве вы не согласны со мной, мои братья, что это состояние является невыносимым и неоправданным, и что, что бы ни говорилось о прошлом, эта система больше не отвечает требованиям этого времени? Почему любой рабочий должен просить о работе? Почему он вынужден отдавать кому-либо любую часть того, что производит его труд?

Теперь я задаю этот вопрос, и он относится ко всей сфере индустрии: если сто человек работают в шахте и производят сто тонн угля, сколько этого угля они имеют право получить? Разве они не имеют права на все это? И если нет, то кто имеет право на любую его часть? Если человек, который производит богатство, не имеет на него права, то кто имеет? Вы говорите, что капиталист необходим, а я это отрицаю. Капиталист стал паразитом, извлекающим прибыль. Индустрия сейчас сконцентрирована и работает в очень больших масштабах; она кооперативна и, следовательно, самодостаточна. Капиталисты нанимают суперинтендантов, менеджеров и рабочих, чтобы управлять своими предприятиями и производить богатство. Капиталисты абсолютно не нужны; они не принимают участия в процессе производства — ни в малейшей степени.

Теперь я настаиваю на том, что долг рабочего — организоваться экономически и политически так, чтобы положить конец этой системе; чтобы взять в свои руки в своем коллективном качестве механизмы производства и управлять ими, не для того, чтобы создавать миллионеров и мультимиллионеров, а для того, чтобы производить богатство в изобилии для всех. Вот почему рабочий вопрос — это также политический вопрос. Не имеет значения, что вы делаете на экономическом поле, чтобы улучшить свое положение, до тех пор, пока инструменты производства находятся в частной собственности, до тех пор, пока они работают для частной прибыли капиталиста, рабочий класс будет эксплуатироваться, они будут находиться в принудительном бездействии, тысячи из них будут доведены до нужды, некоторые из них — до бродяг и преступников, и это состояние будет преобладать вопреки всему, что организованный труд может сделать, чтобы этому противостоять.

Самое важное для рабочего — признать классовую борьбу. Каждый капиталист, каждая капиталистическая газета, каждый капиталистический адвокат и прихвостень будут настаивать на том, что у нас нет классов в этой стране и что нет никакой классовой борьбы. Сам президент Рузвельт объявил, что классовое сознание — это грязная и злая вещь. Теперь, что такое классовое сознание? Это просто признание рабочим того факта, что его интересы идентичны интересам каждого другого рабочего. Классовое сознание указывает на необходимость действий рабочего класса, экономических и политических.

Что удерживает рабочий класс в подчинении? Что ответственно за их эксплуатацию и за все беды, которые они терпят? Только одна вещь; это можно выразить одним словом. Это Невежество. Рабочий класс еще не научился объединяться и действовать сообща. В этой стране относительно мало капиталистов; есть, возможно, двадцать миллионов наемных рабочих, но капиталисты и их прихвостни ухитрялись все эти годы держать рабочий класс разделенным, и до тех пор, пока рабочий класс разделен, он будет беспомощным. Только когда рабочий класс научится — а они учатся ежедневно и на очень горьком опыте — объединяться и действовать сообща, особенно в день выборов, только тогда есть надежда на эмансипацию.

Рабочие, которых вы представляете, мои братья, составляют подавляющее большинство в каждом городке, округе и штате этой нации. Вы заявляете, что выступаете за единые действия, но все же вы не объединяетесь. Вы объединяетесь при определенных условиях внутри вашего профсоюза, вы собираетесь вместе на экономическом поле в ограниченной степени, но вам еще предстоит узнать, что прежде чем вы сможете действительно чего-то достичь, вы должны объединиться на деле, а не только на словах. Приближается время, когда рабочие будут вынуждены объединиться в одну общую организацию. Приближается время, когда они будут вынуждены организоваться на основе индустриального юнионизма.

В этот самый час идет забастовка на Канадской тихоокеанской железной дороге. Восемь тысяч рабочих, которые более или менее организованы и с которыми поступили несправедливо во многих отношениях, наконец вышли на забастовку. Есть другие тысячи, остающиеся на своих постах, и не входящие в профсоюз рабочие, стекающиеся туда, будут доставлены к месту назначения профсоюзными рабочими, и профсоюзные рабочие будут продолжать работать до тех пор, пока их восемь тысяч братьев не потеряют свои рабочие места и многие из них не станут бродягами. Это называется организацией, но на самом деле это не так. Это в лучшем случае организация очень слабого и дефектного характера. Теперь, правильный вид организации на Канадской тихоокеанской железной дороге охватил бы всех рабочих. Они все должны быть включены в одну и ту же организацию, а затем иметь одно общее рабочее соглашение с компанией, так чтобы, если было его нарушение, это касалось каждого человека на службе. Но как обстоят дела в настоящее время? Инженеры, кондукторы, поездные бригады и стрелочники находятся в отдельных профсоюзах, и после того, как они подписали соглашение, компания может обращаться с остальными так, как им заблагорассудится, ибо они знают, что если они забастуют, а остальные останутся на службе, как они обязаны делать по своему соглашению, они могут очень легко заменить их и оставаться в полном контроле над системой. У нас было достаточно такого опыта, и мы должны извлечь из него урок. Мы должны осознать, что существует только одна форма организации, которая отвечает полностью, та, в которой все подписываются под одними и теми же правилами и действуют вместе во всем, и вам придется организоваться на этой основе или увидеть, как ваши профсоюзы станут практически бесполезными.

Теперь давайте кратко рассмотрим другое направление для блага тех, кто выступал против политических действий. Мы все осведомлены о тенденции решений, недавно вынесенных верховным судом Соединенных Штатов. Были вынесены три решения в быстрой последовательности, которые наносят удар по правам труда и фактически лишают организованный труд его власти. Согласно этим решениям организованный труд был объявлен вне закона, и, пока мы обсуждаем этот вопрос, я хочу предложить, чтобы этот орган в надлежащее время в своих обсуждениях задал следующие вопросы кандидатам в сенат и палату представителей Соединенных Штатов от штата Канзас и потребовал от них ответа:

Ввиду того факта, что верховный суд Соединенных Штатов вынес ряд решений, ставящих рабочий класс в чрезвычайно невыгодное положение в его борьбе с классом работодателей за лучшие условия, мы с уважением представляем кандидатам в сенат и палату представителей Соединенных Штатов следующие вопросы:

1. Выступаете ли вы за вынесение судебных запретов против членов профсоюзов, потому что они отказываются поддерживать работодателя, не входящего в профсоюз, и советуют своим друзьям поступать так же?

2. Внесете ли вы и проголосуете ли за меру, отменяющую решение верховного суда округа Колумбия по делу компании Buck Stove and Range Company против должностных лиц А. Ф. Т., делающую преступным актом для профсоюза включение работодателя в свой список недобросовестных?

3. Выступаете ли вы за классификацию профсоюзов как «трестов, ограничивающих торговлю», как это было сделано верховным судом по делу Лоу против Лоулера, и внесете ли вы меру, в случае вашего избрания, предусматривающую освобождение профсоюзов от действия антитрестовского закона в соответствии с этим решением суда?

4. Одобряете ли вы решение верховного суда, делающее законным для корпорации увольнение человека из-за его членства в профсоюзе? Если вы не одобряете, внесете ли вы и проголосуете ли за законопроект, отменяющий это решение верховного суда и делающий незаконным для корпорации увольнение человека из-за того, что он является членом профсоюза?

Вот эти кандидаты в штате Канзас в сенат и палату представителей Соединенных Штатов, и если они будут избраны, они будут иметь власть контролировать законодательство, и совершенно правильно, что вы, как представители рабочих, должны прямо задать эти вопросы этим кандидатам и потребовать, чтобы они ответили на них. Это очень простые вопросы. Суд Соединенных Штатов вынес решение о том, что профсоюз является трестом и что если он осуществляет свои законные полномочия, то это преступный сговор, ограничивающий торговлю. Это решение суда конгресс имеет право отменить, и если человек выступает кандидатом в конгресс, в верхнюю или нижнюю палату, и обращается к вам за вашим голосом — и имейте в виду, он может быть избран только вашим голосом — это правильно и уместно, чтобы вы знали, выступает ли он за это решение или против него. И если он выступает за это решение, он ваш враг.

Теперь эти кандидаты пытаются усидеть на двух стульях. Они заявляют, что дадут и труду, и капиталу честную сделку, и я хочу сказать, что это невозможно. Ни один человек не может быть за труд, не будучи против капитала. Ни один человек не может быть за капитал, не будучи против труда.

Вот капиталист; вот рабочие. Вот капиталист, который владеет шахтами; вот шахтеры, которые работают в шахтах. Произведено столько-то угля. Между ними идет спор о разделе продукта. Каждый хочет получить все, что может. Вот у нас классовая борьба. Теперь, возможно ли быть за капиталиста, не будучи против рабочего? Разве их интересы не диаметрально противоположны?

Если вы увеличиваете долю капиталиста, разве вы не уменьшаете долю рабочих? Может ли дверь быть одновременно открытой и закрытой? Можете ли вы увеличить долю и рабочих, и капиталиста одновременно? Производится только определенное количество, и в нынешней системе оно должно быть разделено между капиталистами и рабочими, и обе стороны борются за все, что могут получить, и это историческая классовая борьба.

У нас сейчас нет революционной организации рабочих по линии этой классовой борьбы, и это требование этого времени. Чистый и простой профсоюз больше не подойдет. Я бы не стал умалять ни малейшей заслуги, которая ему принадлежит. Я сражался под его знаменем тридцать лет. Я следовал за ним через победы и поражения, в основном поражения. Я осознаю сегодня больше, чем когда-либо прежде в своей жизни, необходимость тщательной экономической организации. Она должна быть завершена. Организация, как и все остальное, подчиняется законам эволюции. Все меняется, мои братья. Инструмент, с которым вы работали двадцать пять лет назад, больше не подойдет. Тогда он подходил; сейчас он не подойдет. Капиталисты объединились против вас. Они снижают заработную плату. Они контролируют суды. Они делают все, что могут, чтобы уничтожить вашу власть. Вы должны последовать их примеру. Вы должны объединить свои силы. Вы должны стоять вместе плечом к плечу на экономическом и политическом полях, и тогда вы добьетесь существенного прогресса на пути к эмансипации.

Я здесь не для того, мои братья, чтобы просить вас, как экономическую организацию, идти в политику. Совсем нет. Если бы я мог заставить вас принять резолюцию об участии в политике, я бы этого не сделал. Если бы вы были склонны заниматься активной политикой как организация, я бы предотвратил такие действия, если бы мог. Вы представляете экономическую организацию рабочего класса, и эта организация имеет свои четко определенные функции. Ваша экономическая организация никогда не сможет стать политической машиной, но ваша экономическая организация должна признать и провозгласить необходимость единой политической партии. Вы должны принять резолюцию, признающую классовую борьбу, заявляющую о вашем противостоянии капиталистической системе частной собственности на средства производства и призывающую рабочий класс к необходимости политических действий рабочего класса. Это все, что нужно сделать экономической организации. Если бы вы использовали свою экономическую организацию в политических целях, вы бы разрушили ее, вы бы погубили ее.

Но я бы не хотел, чтобы вы отрекались от политики или боялись обсуждать что-либо. Кто это так боится, что вы будете обсуждать политику? Это районный политик, и разве не потому, что он очень хорошо знает, что если вы когда-нибудь займетесь политикой правильным образом, он останется без работы? Он боится, что вы откроете глаза.

Почему профсоюзный рабочий должен бояться обсуждать политику? Он принадлежит к определенной партии; его отец принадлежал к этой партии, и его дед принадлежал к этой партии, и, возможно, его прадед принадлежал к той же партии, и это, вероятно, единственная причина, которую он может назвать для принадлежности к этой партии. Он не хочет, чтобы кто-то предлагал ему возможность быть вырванным из этой партии и переведенным в какую-то другую.

Партии меняются. Партия, которая была хороша сорок лет назад, полностью переросла себя и коррумпирована и теперь не имеет иной цели, кроме продвижения взяточничества и других порочных практик.


Рабочие в своем организованном качестве должны признать необходимость как экономических, так и политических действий. Я бы не хотел, чтобы вы высказывались в пользу какой-либо конкретной политической партии. Это была бы еще одна ошибка, которая привела бы к катастрофическим результатам. Если бы я мог заставить вас принять резолюцию о поддержке Социалистической партии, я бы этого не сделал. Вы не можете сделать людей социалистами, принимая резолюции. Люди должны стать социалистами через учебу и опыт, и они получают этот опыт каждый день.

Есть один факт, и очень важный, который я хотел бы внушить вам, и это необходимость революционных политических действий рабочего класса.

Никто не попытается оспорить тот факт, что наши интересы как рабочих идентичны. Если наши интересы идентичны, то мы должны объединиться. Мы должны объединиться в рамках одной организации, и если есть забастовка, мы все должны бастовать, и если есть бойкот, все мы должны участвовать в нем. Если наши интересы идентичны, из этого следует, что мы должны принадлежать к одной партии, так же как и к одной экономической организации. Что такое политика? Это просто рефлекс экономики. Что такое партия? Это политическое выражение определенных материальных классовых интересов. Вы принадлежите к той партии, которая, по вашему мнению, будет способствовать вашему материальному благополучию. Разве это не факт? Если вы обнаруживаете, что находитесь в партии, которая атакует ваш карман, разве вы не покидаете эту партию?

Теперь, если вы находитесь в партии, которая противостоит вашим интересам, это потому, что у вас недостаточно ума, чтобы понять свои интересы. Вот где капиталисты имеют преимущество перед вами. Как правило, они умны и проницательны. Они понимают свои материальные интересы и то, как их защитить. Вы обнаружите, что капиталисты, как правило, принадлежат только к капиталистическим партиям. Они не вступают в партию рабочего класса и не голосуют за социалистический билет. Они достаточно умны, чтобы знать, что социализм противостоит их экономическим интересам. Теперь, и республиканская, и демократическая партии — это капиталистические партии. В этом нет ни малейшего сомнения. Это можно доказать сотней разных способов. Вы знаете, как республиканская партия отнеслась к требованиям труда на своем недавнем национальном съезде. Вы знаете, или должны знать, что произошло при нынешней администрации. Вы знаете, или должны знать, что-то о демократической партии, национальной, штатной и муниципальной. Если есть те, кто говорит, что демократическая партия более благоприятна к труду, чем республиканская партия, достаточно указать на южные штаты, где она правила столетие. Ни в одной другой части нации рабочие не находятся в таком жалком состоянии. Ни в одной другой части рабочие люди не живут так ужасно, так ужасно с ними обращаются, как в южных штатах, где демократическая партия правит безраздельно.

В этот самый час шахтеры в Алабаме бастуют при демократической администрации. Я знаю положение там, потому что я был в шахтах. Я знаю многих из этих людей лично. Я знаю, в каких условиях им приходилось работать. Я был в лачугах, в которых они живут, и видел их несчастных жен и плохо накормленных детей. Я знаю, о чем говорю. Только в самой крайней ситуации эти люди вышли на забастовку. Они терпели все эти жестокие несправедливости годами и были, наконец, вынуждены выйти на забастовку. И что тогда произошло? Самым первым делом демократический губернатор послал солдат, чтобы штрейкбрехерствовать в шахтах. Для вас не имеет никакого значения, если рабочих морят голодом и расстреливают, какая партия находится у власти. Это происходит при обеих администрациях, и республиканской, и демократической. Никаких перемен не будет до тех пор, пока вы продолжаете поддерживать преобладающую капиталистическую систему, основанную на частной собственности на инструменты, с которыми работают рабочие и без которых они обречены на рабство и голод.

Теперь я повторяю, что этот орган должен выступить против этой системы частной собственности и в пользу коллективной собственности рабочих на инструменты производства. Это даст вам ясную цель и определенный объект. Это сделает ваше движение революционным в его конечной цели, как оно и должно быть, а что касается немедленных уступок в виде законодательства со стороны капиталистических представителей и более благоприятных условий труда, вам, рабочим, нужно только собрать два миллиона социалистических голосов этой осенью, и вы получите эти уступки свободно, и вы не получите их никаким другим способом. Вы не напугаете, вы не сдвинете великие корпорации, разделяя свои голоса между республиканской и демократической партиями. Не имеет значения, какая из этих двух партий победит, вы проиграете! Они обе капиталистические партии, и я не прошу вас верить мне на слово. Я просто прошу, мои братья, чтобы вы читали и изучали платформы самостоятельно. Я умоляю вас не иметь невежественного, суеверного почтения к какой-либо политической партии. Это ваше несчастье, если вы слепой последователь какого-либо политического лидера или любого другого лидера. Это ваш долг как рабочего, ваш долг перед собой, своей семьей, покинуть партию в тот самый момент, когда вы обнаружите, что эта партия больше не служит вам; и если вы продолжаете придерживаться партии, которая противостоит вашим интересам, если вы продолжаете поддерживать систему, в которой вы деградируете, тогда у вас нет права жаловаться. Вы должны подчиниться тому, что придет, ибо вы сами несете ответственность.

Позвольте мне внушить этот факт вашим умам: рабочий вопрос, который на самом деле является вопросом всего человечества, никогда не будет решен, пока он не будет решен рабочим классом. Он никогда не будет решен для вас капиталистами. Он никогда не будет решен для вас политиками. Он останется нерешенным, пока вы сами его не решите. До тех пор, пока вы можете стоять и готовы терпеть эти условия, эти условия будут оставаться; но когда вы объединитесь по всей стране, когда вы представите сплоченную классово-сознательную фалангу, экономически и политически, нет силы на этой земле, которая могла бы встать между вами и полной эмансипацией.

Как индивидуумы вы беспомощны, но объединенные вы представляете собой непреодолимую силу.

Есть ли хоть какие-то сомнения в уме любого мыслящего рабочего, что мы находимся в разгаре классовой борьбы? Есть ли сомнения, что рабочий должен владеть инструментом, с которым он работает? Вы никогда не будете владеть инструментом, с которым работаете, при нынешней системе. Вся эта система основана на частной собственности капиталиста на инструменты и наемном рабстве рабочего класса, и до тех пор, пока инструменты находятся в частной собственности капиталистов, огромная масса рабочих будет наемными рабами.

Вы можете, временами, временно улучшить свое положение в определенных пределах, но вы все равно останетесь наемными рабами, и почему наемными рабами? Только по одной причине и никакой другой — вы должны работать. Чтобы работать, вы должны иметь инструменты, а если у вас нет инструментов, вы должны просить о работе, а если вы должны просить о работе, человек, который владеет инструментами, которые вы используете, будет определять условия, на которых вы будете работать. До тех пор, пока он владеет вашими инструментами, он владеет вашей работой, а если он владеет вашей работой, он — хозяин вашей судьбы. Вы ни в каком смысле не свободный человек. Вы подчинены его интересам и его воле. Он решает, будете ли вы работать или нет. Следовательно, он решает, будете ли вы жить или умрете. И в этом унизительном положении любой, кто пытается убедить вас, что вы свободный человек, виновен в оскорблении вашего интеллекта. Вы никогда не будете свободны, вы никогда не будете стоять прямо в своей собственной мужественной уверенности в себе, пока не станете хозяином инструментов, с которыми работаете, и когда вы станете, вы сможете свободно работать без согласия любого хозяина, и когда вы будете работать, вы получите все, что производит ваш труд.

Как сейчас, львиная доля достается капиталисту, для которого он ничего не делает, в то время как вы получаете небольшую часть, чтобы кормить, одевать и укрывать себя, и воспроизводить себя в форме рабочей силы. Это все, что вы получаете от этого и все, что вы когда-либо получите в капиталистической системе.

О, мои братья, можете ли вы быть довольны своей долей? Будете ли вы настаивать на том, чтобы жизнь продолжалась как простая борьба за существование и одно затяжное страдание, от которого смерть приходит как благословенное облегчение?

Как обстоят дела у рядового рабочего сегодня? Я не имею в виду тех немногих, кому повезло и кто жил лучше, чем огромная масса, но я спрашиваю, как обстоят дела у рядового рабочего в этой системе? Допустим, у него есть работа. Какая у него гарантия, что она будет у него через двадцать четыре часа? У меня есть письмо от эксперта-стекольщика, в котором говорится, что новая стеклянная машина, которая недавно была протестирована, доказала окончательно, что бутылки можно делать без стеклодува. Пять или шесть мальчиков с этими машинами могут сделать столько же бутылок, сколько могли бы сделать десять экспертов-стеклодувов. Машинерия завоевывает каждый отдел деятельности. Она вытесняет все больше и больше рабочих и делает положение тех, у кого есть работа, все более и более небезопасным. Допустим, у человека есть работа. Какая у него гарантия, что он ее сохранит? Машина может быть изобретена. Он может обидеть босса. Он может заняться небольшой агитацией в интересах своего класса. Он отмечен как агитатор, он уволен, и тогда каков его статус?

В ту же минуту, как его увольняют, он вынужден искать нового покупателя для своей рабочей силы. У него нет орудий труда; орудия труда — это огромные машины. Он не может конкурировать с ними голыми руками. Он должен работать. Есть только одно условие, при котором он может работать: он должен продать свою рабочую силу, свою энергию, сами токи своей жизни, и таким образом распродавать себя по частям изо дня в день. Его не продают с аукциона, как раба-невольника. Он продает десять часов самого себя каждый день в обмен на ровно столько, сколько нужно, чтобы оставаться в том же рабском положении.

Машину, на которой он работает, нужно смазывать, а его самого нужно кормить, и масло относится к машине так же, как пища к нему. Если бы он мог работать без пищи, его заработная плата была бы сведена к нулю. Таково положение рабочего сегодня.

Что может сделать нынешняя экономическая организация, чтобы улучшить положение рабочего? Очень мало, если вообще что-то может. Если у вас есть жена и двое или трое детей, и вы принимаете во внимание все возможности, этот вопрос должен вызывать у вас серьезную тревогу. Вы знаете, что именно сыновья рабочих становятся бродягами и скитальцами, которых отправляют в тюрьму, и именно дочери рабочих вынуждены идти в дома позора.

Вы рабочий, вы живете при капитализме, у вас нет ничего, кроме вашей рабочей силы, и вы не знаете, найдете ли вы покупателя или нет. Но даже если вы найдете хозяина, если у вас есть работа, можете ли вы похвастаться тем, что вы человек среди людей?

Ни один человек не может по праву называться человеком, если он не свободен. В человеческом достоинстве есть нечто божественное. Человеческое достоинство не допускает права собственности. Человеческое достоинство презирает отношение к себе как к имуществу.

Знаете ли вы, есть у вас работа или нет? Знаете ли вы, как долго она у вас будет? И когда вы остаетесь без работы, что может сделать для вас ваш профсоюз? В прошлый День независимости я был в Коалгейте, штат Оклахома, где шестьсот шахтеров оставались без работы четыре долгих месяца. Все они организованы. Там есть шахты и оборудование, и шахтеры горят желанием работать. Но работа не ведется ни на йоту, шахтеры и их семьи страдают, и большинство из них живут в домах, непригодных для жилья. Это ужасное положение никогда не изменится при капитализме. Есть только один путь, и он заключается в том, чтобы уничтожить капитализм, а для этого мы должны объединиться, и когда мы это сделаем, мы найдем путь к эмансипации.

Возможно, вы сейчас со мной не согласны, но запомните то, что я говорю. Близок час, когда вы будете вынуждены прийти к экономической и политической солидарности.

Республиканская и демократическая партии — это одинаково капиталистические партии. Некоторые из вас могут думать, что мистер Брайан, если его изберут, сделает великие дела для рабочих. Условия останутся по существу прежними. Мы по-прежнему будем находиться при капитализме. Не имеет значения, как вы будете латать тарифы или валютную систему. Орудия труда по-прежнему остаются собственностью капиталистов, а вы по-прежнему находитесь в их власти.

А теперь позвольте мне показать вам, что мистер Брайан не более ваш друг, чем мистер Тафт. Вы помните, когда должностные лица Западной федерации горняков были похищены в Колорадо и когда было сказано, что они никогда не покинут Айдахо живыми. Ассоциация владельцев шахт была полна решимости подло убить этих храбрых и верных профсоюзных лидеров. Когда эти наши братья были жестоко похищены в результате сговора капиталистических губернаторов двух штатов, каждый истинный друг рабочего класса возвысил голос в знак протеста. Произнес ли мистер Брайан хоть слово? Мистер Брайан был признанным защитником рабочего класса. Он был в том положении, когда его могли услышать. Протест с его стороны имел бы огромный вес для американского народа. Но его рабочие друзья не смогли разжать его губ. Ни единого слова он не произнес. Ни единого.

Организованный рабочий класс, однако, по всей стране немедленно взял дело в свои руки и заявил свой протест таким образом, что заставил нацию содрогнуться. Ассоциация владельцев шахт поспешила скрыться. Наши братья-профсоюзники были оправданы, реабилитированы и предстали перед всеми без единого пятна на своей чести, и после того, как они снова обрели свободу, мистер Брайан сказал: «Я все время чувствовал, что они не виновны».

Теперь, если ваших верных лидеров похищают и угрожают повесить, а вы призываете человека, который называет себя вашим другом, прийти на помощь, и он отказывается сказать хоть слово, оказать хоть малейшую поддержку, вы все еще считаете его своим другом? У мистера Брайана был шанс доказать свою дружбу в то время, когда рабочие остро нуждались в друзьях, когда организованный рабочий класс взывал от боли и страданий. Но ни слова не сорвалось с его губ.


Почему мистер Брайан не заговорил? Он не посмел. Мистер Брайан прекрасно знал, что похитители тех людей были его личными друзьями, ассоциацией богатых владельцев шахт, которые в значительной степени финансировали его избирательную кампанию. К мистеру Брайану лично я всегда относился с большим уважением. Я вовсе не нападаю на него в личном плане.

Но до какой крайности доходит человек, который пытается служить и капиталу, и труду! Это невозможно. Мистер Брайан не посмел выступить в защиту труда, потому что, если бы он это сделал, он настроил бы против себя капиталистов-владельцев шахт. Он боится слишком громко высказываться в пользу капиталистов, опасаясь, что рабочие возьмутся за него. Он пошел на компромиссы со всеми ради того, чтобы стать президентом.

Вы слышали, как он разоблачал Роджера Салливана. Четыре года назад, разоблачая этого коррупционера во время выдвижения Элтона Б. Паркера, мистер Брайан сказал, что тот совершенно лишен чести, и сравнил его с грабителем поездов. Несмотря на этот факт, мистер Брайан недавно пригласил Салливана в свой дом в Линкольне, взял его за руку и представил своей семье. Мистер Брайан также пригласил Чарли Мерфи, невыразимо гнилого приспешника Таммани-холла из Нью-Йорка. Мистер Брайан заставил его приехать в Линкольн, чтобы задобрить Таммани, и их сфотографировали вместе пожимающими друг другу руки.

Никто не может служить одновременно и капиталу, и труду.

Вы не принимаете капиталистов в свой профсоюз. Они организуют свой союз, чтобы бороться с вами. Вы организуете свой союз, чтобы бороться с ними. Их союз состоит исключительно из капиталистов; ваш союз состоит исключительно из рабочих. Именно по этому же пути вы должны организоваться политически. Вы не объединяетесь с капиталистами на экономической арене; почему вы должны делать это на политической?

Вы должны расширить свою классовую линию. Вы можете заявить о себе на этом съезде и прояснить свою позицию всему миру. Вы можете подарить надежду и вселить уверенность по всему штату.

И теперь, в заключение, я хочу поблагодарить каждого из вас от всего сердца за вашу доброту. Я ценю возможность, которую вы мне предоставили, чтобы обратиться к вам, и согласны вы со мной или нет, я оставляю вас, желая вам успехов в ваших обсуждениях и надеясь на скорое торжество рабочего движения.



По окончании выступления съезд единогласно проголосовал благодарность вставанием.
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ПОЛИТИЧЕСКОЕ ОБРАЩЕНИЕ К АМЕРИКАНСКИМ РАБОЧИМ. Вступительная речь национальной кампании, Ривервью-парк, Чикаго, 16 июня 1912 года.


Друзья, товарищи и соратники: сегодня мы вступаем в национальную кампанию, представляющую глубочайший интерес для рабочего класса и всей страны. В этой кампании есть только две партии и только один вопрос. Больше нет даже притворства в различиях между так называемыми республиканской и демократической партиями. Они по существу едины в том, что отстаивают. Они противостоят друг другу не по вопросам принципа, а исключительно в борьбе за добычу в виде государственных постов.

Для рабочих страны эти две партии по названию являются одной на деле. Они, или, скорее, она, выступает за капитализм, за частную собственность на средства к существованию, за эксплуатацию рабочих и за наемное рабство.

Обе эти старые машины класса капиталистов разваливаются. Пережив свое время, они стали коррумпированными и хуже чем бесполезными, и теперь представляют собой зрелище политического вырождения, которого никогда прежде не видели ни в этой, ни в какой-либо другой стране. Обе они раздираемы разногласиями и охвачены распадом. Эволюция сил, лежащих в их основе, вырывает их с корнем и сметает к неизбежному разрушению.

Перед нами в этом городе в этот час — демонстрация политики капиталистической машины, которая обнажает истинную сущность ситуации в капиталистическом лагере. Ничто из того, в чем когда-либо обвинял социалист в плане коррупции, не идет в сравнение с тем, в чем Тафт и Рузвельт обвинили и доказали друг другу. Они оба — хорошие республиканцы, точно так же, как Хармон и Брайан — оба хорошие демократы, и все они согласны с тем, что социализм стал бы крахом страны.



Марионетки правящего класса.

Тафт и Рузвельт в эксплуатации своего хваленого индивидуализма и своей безумной борьбы за официальную добычу были вынуждены обнажить всю игру политики класса капиталистов и показать себя и весь выводок капиталистических политиков в их истинной роли перед американским народом. Все они — лишь марионетки правящего класса. Они буквально куплены, оплачены и принадлежат, телом и душой, тем силам, которые эксплуатируют эту нацию, порабощают и грабят ее тружеников.

Какая разница, если судить по тому, что они отстаивают, между Тафтом, Рузвельтом, Лафоллетом, Хармоном, Уилсоном, Кларком и Брайаном?

Разве не все они одинаково выступают за частную собственность на промышленность и наемное рабство рабочего класса?

Какая земная разница может быть для миллионов рабочих, находится ли у власти республиканская или демократическая политическая машина капитализма?

То, что эти две партии различаются только по названию, а на деле являются одной, доказывается вне всяких сомнений всегда и везде, где Социалистическая партия представляет угрозу их беззаконию. Милуоки — тому пример, и есть много других. Столкнувшись с социалистами, эти давние мнимые враги вынуждены сбросить маски и броситься в объятия друг друга.

Двойные агенты Уолл-стрит.

Низость, лицемерие и коррупция этих двойных политических агентов Уолл-стрит и правящего класса не поддаются описанию словами. Воображение напрягается при созерцании их преступлений. Нет такой глубины бесчестия, до которой они не опустились бы, нет такой глубины порочности, которую они не измерили бы.

В той мере, в какой они контролируют выборы, избирательное право коррумпировано, а электорат развращен, и когда они приходят к власти, это делается лишь для исполнения воли интересов Уолл-стрит, которые финансируют и контролируют их. Полиция, милиция, регулярная армия, суды и все полномочия, заложенные в классовом правительстве, свободно находятся на службе у правящего класса, особенно для подавления недовольства среди рабов фабрик, заводов и шахт и удержания их в надежном подчинении своим хозяевам.

Как может любой разумный, уважающий себя наемный работник оказать поддержку любой из этих коррумпированных капиталистических партий? Эмблема капиталистической партии на рабочем человеке — это знак его невежества, его раболепия и позора.

Построенная в боевом порядке против этих коррумпированных капиталистических партий стоит молодая, энергичная, революционная Социалистическая партия, партия пробуждающегося рабочего класса, чьи красные знамена, начертанные вдохновляющим лозунгом классово-сознательной солидарности, провозглашают грядущее торжество международного социализма и эмансипацию рабочих всего мира.

Две политические силы.

Сравните эти две политические силы и партии, через которые эти силы находят конкретное выражение! С одной стороны — тресты, корпорации, банки, железные дороги, плутократы, политики, взяточники, фальсификаторы бюллетеней, «карусельщики», паразиты, прихлебатели и охотники за должностями всех мастей; фонды коррупции, грязь, слизь и разврат политики правящего класса; пресса, церковь и колледж, все носящие ошейник капитализма и все хором аплодирующие его «патриотизму» и прославляющие его грабительский и распутный режим.

С другой стороны — рабочие и производители нации, осознающие свои интересы и свою силу как класса, наполненные духом солидарности и взволнованные новорожденной силой, которая пульсирует внутри них; презирающие дальнейшую связь с партиями, которые так долго использовали их для их собственного унижения, и с доверием взирающие на самих себя и друг на друга в поисках избавления от угнетения и эмансипации от власти, которая так долго порабощала их.

Честный труд, полезная работа против промышленного грабежа и политической гнили!

Это две силы, которые выстроены друг против друга в смертельной и бескомпромиссной вражде в нынешней кампании.

Коррумпированная капиталистическая политика.

Мы здесь не для того, чтобы играть в грязную игру капиталистической политики. Существует та же относительная разница между политикой класса капиталистов и политикой рабочего класса, какая существует между капитализмом и социализмом.


Капитализм, имеющий свое основание в рабстве и эксплуатации масс, может править только коррумпированными средствами, и его политика по существу является отражением его низкого и унизительного экономического характера.

Социалистическая партия как партия рабочего класса твердо стоит на своих принципах, обращаясь к рабочим нации. Она не выпрашивает голоса, не ищет голосов и не торгуется за голоса. Она не на рынке голосов. Ей нужны голоса, но только тех, кто хочет ее — тех, кто признает ее своей партией и приходит к ней по своей собственной свободной воле.

Если бы я, как социалистический кандидат в президенты, искал должности и добычи от должности, я был бы предателем Социалистической партии и позором для рабочего класса.

Конечно, мы хотим получить все голоса, которые можем, и все, что нам причитается, но только как средство развития политической силы рабочего класса в борьбе за индустриальную свободу, а не для того, чтобы мы могли пировать на добыче от должностей.

Политическая власть.

Рабочие еще никогда не развивали и не использовали свою политическую власть. Они играли в игру своих хозяев на благо класса хозяев — и теперь многие из них, испытывая отвращение к собственному слепому и глупому поведению, отрекаются от политики и отказываются видеть какую-либо разницу между капиталистическими партиями, финансируемыми правящим классом для увековечения классового господства, и Социалистической партией, организованной и финансируемой самими рабочими как средство вырвать контроль над правительством и промышленностью у капиталистов и сделать рабочий класс правящим классом нации и мира.

Социалистическая партия вступает в эту кампанию в условиях, которые вряд ли могли бы быть более благоприятными для дела, которое она представляет. Впервые каждый штат союза теперь организован и представлен в национальной партии, и в каждом штате будет полный список кандидатов; и впервые социалисты Соединенных Штатов имеют партию, которая занимает свое законное место в великом революционном рабочем движении мира.

Четыре года назад, имея членство едва в сорок тысяч человек, нам удалось получить почти полмиллиона голосов; в этом году, когда кампания по-настоящему открыта, у нас будет сто пятьдесят тысяч членов, платящих взносы, и организация во всех отношениях несравненно лучше той, что была у нас в прошлой кампании.

Мы едины, воинственны, агрессивны, полны энтузиазма, как никогда прежде. От восточного побережья до берегов Тихого океана и от канадской границы до Мексиканского залива красное знамя пролетарской революции развевается беспрепятственно, и ликующие крики наступающих воинств труда разносятся на всех ветрах.

Есть только один вопрос.

Есть только один вопрос, который обращается к этой армии-победительнице — безоговорочная капитуляция класса капиталистов. Конечно, этого нельзя достичь за один день, и тем временем партия осуществляет в меру своих сил свои непосредственные требования и неуклонно движется к цели. У нее есть своя конструктивная программа, с помощью которой она развивает свою силу и свои возможности, шаг за шагом, используя каждую крупицу преимущества, чтобы продвинуться и укрепить свою позицию, но ни на мгновение не принимая реформу за революцию и никогда не упуская из виду конечную цель.

Социалистическую реформу нельзя путать с так называемой капиталистической реформой. Последняя хитро разработана для того, чтобы поддержать капитализм; первая — чтобы свергнуть его. Социалистическая реформа оживляет и продвигает социальную революцию.

Национальный съезд.

Национальный съезд Социалистической партии, недавно состоявшийся в Индианаполисе, был во всех отношениях величайшим собранием представителей социалистов, когда-либо проводившимся в Соединенных Штатах. Собравшиеся там делегаты продемонстрировали свою способность эффективно решать все жизненно важные проблемы, стоящие перед партией. Съезд был пронизан до мозга костей классово-сознательным, революционным духом и был полностью представительным для рабочего класса. Каждый вопрос, который вставал перед этим органом, рассматривался и решался в соответствии с принципами и программой международного движения и на основе его отношения к рабочему классу и его влияния на него.

Платформа, принятая съездом, является ясным и убедительным изложением принципов партии и откровенным и решительным заявлением о миссии партии. Эта платформа воплощает обвинение труда против капиталистической системы и требует отмены этой системы. Она провозглашает единство интересов всех рабочих и призывает их ясным голосом объединиться для своей эмансипации. Она указывает на классовую борьбу и подчеркивает необходимость экономического и политического единства рабочих для ведения этой борьбы до успешного исхода. Она объявляет беспощадную войну всему капиталистическому режиму от имени поднимающегося рабочего класса и требует в бескомпромиссных выражениях свержения наемного рабства и введения индустриальной демократии.

В этой платформе Социалистической партии ясно изложено историческое развитие общества и сделан очевидным тот факт, что пришло время рабочим мира стряхнуть своих угнетателей и эксплуататоров, положить конец своему многовековому рабству и сделать себя хозяевами мира.

Для этой цели была организована Социалистическая партия; для этой цели она направляет всю свою энергию и использует все свои ресурсы; для этой цели она обращается к рабочим и их сторонникам по всей стране.

Капиталистическая система осуждена.

От имени рабочих Социалистическая партия осуждает капиталистическую систему. От имени свободы она осуждает наемное рабство. От имени современной индустрии она осуждает бедность, праздность и голод. От имени мира она осуждает войну. От имени цивилизации она осуждает убийство маленьких детей. От имени просвещения она осуждает невежество и суеверия. От имени будущего она призывает прошлое к суду настоящего, и от имени человечества она требует социальной справедливости для каждого мужчины, женщины и ребенка.

Социалистическая партия не знает ни цвета кожи, ни вероисповедания, ни пола, ни расы. Она не знает чужаков среди угнетенных и обездоленных. Она прежде всего и в конечном счете партия рабочих, независимо от их национальности, провозглашающая их интересы, выражающая их стремления и ведущая их битвы.

Неважно, где рабы земли поднимают свои согбенные тела из пыли и стремятся стряхнуть свои оковы или облегчить бремя, которое их угнетает, Социалистическая партия обязалась поощрять и поддерживать их в полной мере своих сил. Неважно, к какому союзу они принадлежат, или принадлежат ли они вообще к какому-либо союзу, Социалистическая партия, которая возникла из их борьбы, их угнетения и их стремлений, с ними через добрую и худую молву, в испытаниях и поражениях, пока, наконец, победа не будет начертана на их знамени.

Борьба в битвах труда.

Будь то на текстильных фабриках Лоуренса и других фабриках Новой Англии, где мужчин, женщин и детей перемалывают в дивиденды, чтобы насытить бессердечную, владеющую фабриками плутократию; или будь то в лесозаготовительных и железнодорожных лагерях далекого Северо-Запада, где людей сгоняют как скот и оскорбляют, избивают и депортируют за мирное отстаивание законного права на организацию; или в конфликте с цивилизованными дикарями Сан-Диего, где людей, которые осмеливаются быть известными как члены «Индустриальных рабочих мира», похищают, пытают и убивают хладнокровно во имя закона и порядка; или в городе Чикаго, где эта горгона капитализма, газетный трест, стремится раздавить и истребить профсоюз печатников; или вдоль железнодорожных линий Гарримана, где рабов мастерских довели до альтернативы: бастовать или пожертвовать последним остатком своего человеческого достоинства и самоуважения, — во всех этих битвах рабочих против своих капиталистических угнетателей Социалистическая партия имеет самую жизненную заинтересованность и свободно обязалась оказать им всю помощь, которая в ее силах.

Это битвы рабочих в войне классов, и битвы рабочих, где бы и как бы они ни велись, всегда и везде являются битвами Социалистической партии.

Когда Мойер, Хейвуд и Петтибон были схвачены жестокими владельцами шахт западных штатов и их продажной прессой приговорены к виселице, Социалистическая партия не потеряла ни часа, чтобы прийти на помощь, и если бы не ее решительные и энергичные действия и решительная работа ее прессы, еще одно чудовищное преступление против рабочего класса почернило бы страницы американской истории.



Преследование верных лидеров.

В непрекращающейся борьбе рабочих со своими эксплуататорами по-настоящему верные лидеры всегда отмечены для преследования. Джозеф Эттор и Артуро Джованнитти не сидели бы сейчас в тюрьме в ожидании суда за убийство, если бы они предали рабов фабрик Лоуренса. Они были стойкими и верными; их лидерство способствовало индустриальному единству и победе, и только по этой причине разъяренные и побежденные владельцы фабрик теперь стремятся отправить их на электрический стул.

Эти наши соратники, которые сейчас находятся под судом за убийство, ни на йоту не более виновны в преступлении, в котором их обвиняют, чем я. Человек, совершивший убийство, был полицейским, представителем закона; жертвой преступления, как обычно, был бастующий, наемный раб, бедная рабочая девушка. Эттор и Джованнитти в это время находились в двух милях от места происшествия, и когда до них дошла новость, они разрыдались — и эти два рабочих, которые защитили бы жизнь той бедной девушки своей собственной, теперь должны предстать перед судом за ее убийство.

Было ли когда-нибудь что-либо в анналах бессердечного преследования более чудовищное, чем это? Сошли ли владельцы фабрик с ума? Стали ли они в своей жестокой ярости слепыми? Каким бы ни был ответ, несомненно, что Социалистическая партия и организованный рабочий класс в целом никогда не допустят, чтобы эти два невинных рабочих были хладнокровно убиты, и их агитация и протест не прекратятся до тех пор, пока им не будет дарована свобода.



Кампания, которая сейчас открывается.

В великой кампании, которая сейчас предстоит, люди, особенно труженики и производители, будут гораздо более восприимчивы к истинам социализма, чем когда-либо прежде.

Со времени последней национальной кампании у них было еще четыре года капитализма, политической коррупции, промышленного застоя, низких зарплат и высоких цен, и многие, очень многие из них пришли к осознанию того, что эти условия присущи капиталистической системе и что тщетно и глупо надеяться на облегчение через политические партии этой системы. У этих людей открылись глаза вопреки самим себе. Их заставили увидеть, что нынешняя система означает для них и их детей, и они были вынуждены повернуться против нее чистым инстинктом самосохранения.

Они смотрят вокруг и видят, как эта прекрасная земля быстро превращается в частные владения плутократии, столь же жестокой и вызывающей, как любой привилегированный класс, когда-либо правивший при иностранном деспотизме; они видят, что машины и нищета идут рука об руку; они видят тысячи безработных и нищих вокруг себя, в то время как немногие пресыщены до вырождения; они видят отряды детей-рабов, перемалываемых в предметы роскоши для богатых, в то время как их отцы стали ненужным товаром на рынке труда; они видят паразитов во дворцах и автомобилях, а честных рабочих в лачугах или бродящих по шпалам; они видят политику правящих корпораций, сочащуюся коррупцией и гнилью; они видят порок и преступность, процветающие повсюду, проституцию, разъедающую общество как рак, и безумие и болезни, подтачивающие умственные и физические силы социального организма, и невольно они вскрикивают от ужаса и протеста: ЭТОГО ДОСТАТОЧНО! ДОЛЖНЫ БЫТЬ ПЕРЕМЕНЫ! И они с отвращением и омерзением отворачиваются от республиканской и демократической партий, под чьим совместным и раздельным бесхозяйственным управлением эти ужасающие условия были навлечены на страну.

Послание социализма, которое еще несколько лет назад отвергалось этими людьми, сегодня падает на жаждущие уши и восприимчивые умы. Их предрассудки растаяли. Теперь они готовы связать свою судьбу с единственной политической партией, которая предлагает смену системы, и единственной партией, которая имеет право апеллировать к интеллекту людей.

Первый социалистический конгрессмен.

Политическое начало Социалистической партии в этой стране теперь отчетливо признается ее самыми непримиримыми врагами. Одного социалистического конгрессмена оказалось достаточно, чтобы пробудить всю нацию к жизненно важному вопросу социализма, который стоит перед ней. Виктор Л. Бергер, как первый и до сих пор единственный представитель труда, обладал силой, в одиночку, заставить американское конгресс впервые в своей истории с уважением рассмотреть права и интересы рабочего класса. Конечно, капиталистам это не по душе, и поэтому они объединили республиканские и демократические силы в округе Бергера, чтобы победить его, но поднимающаяся волна социализма сметет их обоих и не только триумфально переизберет Бергера, но и еще десяток других, чтобы заставить следующий конгресс звучать требованиями рабочего класса.

Сейчас самое время для рабочих этой нации развить и утвердить свою политическую, а также экономическую власть, продемонстрировать свое единство и солидарность.

Подкрепите экономическую победу в Лоуренсе подавляющей победой у избирательных урн! Сметите приспешников владельцев фабрик от власти и заполните каждую должность выходцами из рядов рабочих! Нанесите сокрушительный упрек наемным чиновникам Сан-Диего единым голосованием рабочих, которое спасет город от правления дегенератов и навсегда поставит его под управление рабочего класса.

Единственная демократическая партия.

Социалистическая партия — единственная партия народа, единственная партия, выступающая против правления плутократии, единственная по-настоящему демократическая партия в мире.

Это единственная партия, в которой женщины имеют равные права с мужчинами, единственная партия, которая отказывает в членстве человеку, отказывающемуся признать женщину своим политическим равным, единственная партия, которая обязалась сбить оковы экономического и политического рабства с женственности и проложить путь для расы свободных женщин.

Социалистическая партия — единственная партия, которая является живым протестом против чудовищного преступления детского труда. Это единственная партия, чей триумф прозвучит раз и навсегда погребальным звоном по детскому рабству.

При нынешней разлагающейся системе нет никакой надежды. Рабочий, который голосует за республиканский или демократический билет, делает хуже, чем просто выбрасывает свой голос. Он дезертир своего класса и свой злейший враг, хотя он может находиться в блаженном неведении о том факте, что он неверен себе и своим товарищам-рабочим и что рано или поздно он должен пожать то, что посеял.

Заработная плата и стоимость жизни.

Последние отчеты переписи населения, охватывающие 1909 год, показывают, что 6 615 046 рабочим на мануфактурах в Соединенных Штатах выплачивалась средняя заработная плата в размере 519 долларов в год, что составляет увеличение не более чем на 9 процентов за пять лет и увеличение на 21 процент за десять лет, но средняя стоимость жизни увеличилась более чем на 40 процентов за то же время, так что, по сути, заработная плата этих рабочих постоянно снижалась в ходе прогрессивного развития производства при капиталистической системе, и это вопреки всему сопротивлению, которое было или может быть оказано федеративными цеховыми профсоюзами. Здесь мы сталкиваемся лицом к лицу с настоятельной необходимостью революционного индустриального профсоюза, охватывающего всех рабочих и ведущего каждую битву за повышение заработной платы, сокращение рабочего дня и лучшие условия с солидным и единым фронтом, в то же время неуклонно продвигаясь вперед в гармоничном сотрудничестве и под сдерживающим влиянием самодисциплины, развивая скрытые способности рабочих, увеличивая их знания и подготавливая их к мастерству и контролю над промышленностью, когда победоносные воинства труда завоюют общественную власть и передадут право собственности на шахты, заводы и фабрики от праздных плутократов индустриальным рабочим, чтобы они управлялись на общее благо.

Индустриальное единство.

Если бы полиграфические профессии были организованы на основе индустриального юнионизма, зрелище местных профсоюзов в одних и тех же ремеслах, настроенных друг против друга к их взаимному уничтожению, не предстало бы перед нами в городе Чикаго, и капиталистический газетный трест не держал бы сейчас свою пятку на шее профсоюзных печатников. За это прискорбное положение дел полностью ответственны цеховой профсоюз и Уильям Рэндольф Херст, его главный покровитель и промоутер.

Социалистическая партия представляет сельскохозяйственным рабочим, так же как и индустриальным рабочим, платформу и программу, которые должны апеллировать к их интеллекту и требовать их поддержки. Она ясно указывает им, почему их положение безнадежно при капитализме, как их грабят и эксплуатируют, и почему они обязаны действовать сообща с индустриальными рабочими на фабриках и заводах городов, вдоль железных дорог и в шахтах в борьбе за эмансипацию.

Образование, организация и сотрудничество рабочих, всего их корпуса, является сознательной целью и самоналоженной задачей Социалистической партии. Настойчиво, непрестанно и с энтузиазмом эта великая работа выполняется. Это рабочий класс, приходящий к осознанию самого себя, и никакая сила на земле не может возобладать против него в час его полного пробуждения.

Социализм неизбежен.

Законы эволюции предрешили крах капиталистической системы. Письмена на стене начертаны огненными буквами. Тресты трансформируют промышленность, а следом придет трансформация трестов народом. Социализм неизбежен. Капитализм рушится, и новый порядок, развивающийся из него, — это явно социалистическое содружество.

Нынешняя эволюция может завершиться только индустриальной и социальной демократией, и в союзе с ней, подготавливая путь для мирного принятия нового порядка, находится социалистическое движение, пробуждающее рабочих и обучающее и подготавливающее их к тому, чтобы взять в свои руки свое собственное, когда, наконец, борьба столетий будет увенчана триумфом.

В грядущем социальном порядке, основанном на общественной собственности на средства жизни и производстве богатства для использования всеми, а не для частной прибыли немногих, за что выступает Социалистическая партия в этой и любой другой кампании, воцарится мир и изобилие для всех будет процветать в стране. Звериная борьба за существование закончится, и миллионы эксплуатируемых бедняков будут спасены из скелетных когтей бедности и голода. Проституция и торговля «белыми рабынями», поощряемые и защищаемые при старом порядке, станут ужасом прошлого.

Социальная совесть и социальный дух возобладают. Общество обретет новое рождение, а раса — новую судьбу. Будет работа для всех, досуг для всех и радости жизни для всех.

Конкуренция будет, не в борьбе за существование, а в стремлении преуспеть в хорошей работе и в социальном служении. Каждый ребенок тогда будет иметь равный шанс вырасти в здоровье и бодрости тела и ума и равный шанс достичь своего полного роста и добиться успеха в жизни.

Социалистические идеалы.

Это идеалы Социалистической партии, и этим идеалам она посвятила всю свою энергию и все свои силы. Члены Социалистической партии — это и есть партия, и их коллективная воля — высший закон. Социалистическая партия организована и управляется снизу вверх. В ней нет босса, и никогда не будет, если только партия не предаст свои принципы и не перестанет быть Социалистической партией.

Партия существует на взносы своих членов. Это единственная политическая партия, которая поддерживается таким образом. Каждый член партии не только обладает равным правом голоса, но и призывается принимать активное участие во всех партийных советах. Каждое местное отделение является просветительским центром. Партия полностью полагается на силу образования, знаний и взаимопонимания. Она не покупает голоса и не ведет агитацию в кварталах красных фонарей.

Партийная пресса является важнейшим фактором в ее просветительской пропаганде, и повсюду рабочих призывают к необходимости создания рабочей прессы, чтобы отстаивать свое дело и обсуждать текущие вопросы с их точки зрения ради просвещения масс.

Это наш год.

Товарищи и друзья, предстоящая нам кампания дает нам исключительную возможность достучаться до американского народа. Им нужно лишь узнать истинный смысл социализма, чтобы принять его философию, и истинную миссию Социалистической партии, чтобы оказать ей поддержку. Давайте объединимся так, как никогда прежде, чтобы прямо поставить вопрос о социализме перед массами. Годами их обманывали, вводили в заблуждение и предавали, и теперь они жаждут истинного евангелия избавления и подлинного послания об эмансипации.

Это наш год в Соединенных Штатах! Социализм витает в самом воздухе, которым мы дышим. Это величайший лозунг, когда-либо вдохновлявший мужчин и женщин на действия в этом мире. На горизонте труда он сияет, как взошедшее солнце, и является надеждой всего человечества.

Вперед, товарищи, вперед в борьбе, пока торжествующий социализм не провозгласит эмансипированную расу и новый мир!





БОРЬБА ЗА СВОБОДУ. Предвыборная речь, Пабст-парк, Милуоки, штат Висконсин, 21 июля 1912 года.

Друзья, товарищи-социалисты и товарищи-рабочие: существующий порядок вещей рушится. Великие силы, лежащие в основе общества, неуклонно делают свое дело. Старый порядок отжил свое, и все признаки указывают на грядущие перемены. Общество одновременно разрушается и воссоздается.

Борьба, в которой мы сегодня участвуем, — это борьба экономических классов. Верховенство сейчас удерживает класс капиталистов, которые объединены в тресты и контролируют государственную власть. Средний класс отчаянно борется за то, чтобы удержать свои позиции перед лицом натиска своих трастированных и торжествующих конкурентов.

Эта война между крупными капиталистами, организованными в тресты и укрепленными государственной властью, и мелкими капиталистами, составляющими средний класс, является войной на истребление. Выживет наиболее приспособленный, то есть самый могущественный. Эта война порождает множество вопросов, главным из которых является тариф, и эти вопросы определены в программах Республиканской и Демократической партий.

Рабочий класс не имеет никакого отношения к этой войне между капиталистами за верховенство в своем собственном классе и к вытекающим из нее проблемам, и если они достаточно глупы, чтобы позволить втянуть себя в эти битвы своих хозяев, как они так часто делали в прошлом, им придется продолжать пожинать плоды своей глупости.



Партии выражают экономические интересы.

Давайте четко осознаем силы, которые подрывают обе старые капиталистические партии, создают новую проблему и толкают рабочий класс в свою собственную партию, чтобы сразиться со своими угнетателями в борьбе за существование.

Партии лишь выражают в политических терминах экономические интересы тех, кто их составляет. Таково правило. Республиканская партия представляет класс капиталистов, Демократическая партия — средний класс, а Социалистическая партия — рабочий класс.

Между Республиканской и Демократической партиями нет фундаментальной разницы. Их принципы идентичны. Обе они являются капиталистическими партиями и обе стоят за капиталистическую систему, и те различия, которые между ними существуют, не затрагивают принципов, а являются следствием конфликтующих интересов крупных и мелких капиталистов.

Республиканской и Демократической партиям одинаково грозит уничтожение. Их время полезности прошло, и те из них, кто видит «письмена на стене» и называет себя «прогрессистами» и «повстанцами», тщетно пытаются приспособить эти старые партии к новым условиям.

Два экономических класса.

В широком смысле существуют только два экономических класса, и конечная борьба сведется к двум политическим партиям. По мере того как рабочие объединяются в свою собственную партию, Социалистическую партию, капиталисты, крупные и мелкие, загоняются в одну и ту же партию. Это уже произошло в ряде местных случаев, особенно в городе Милуоки. Здесь больше нет Республиканской или Демократической партии. Они слились в одну партию, и это капиталистическая партия, под каким бы названием она ни была известна.

Временно эта объединенная капиталистическая партия, состоящая из двух старых, может сдержать прилив социалистического наступления, но ничто так ясно не раскрывает капиталистический классовый характер Республиканской и Демократической партий к их собственной гибели и гибели капиталистической системы, которую они представляют.

Крупные капиталисты — все консерваторы, «сторонники статус-кво»; они мертвой хваткой держат ситуацию и не намерены ослаблять ее. Тафт и Рузвельт — их кандидаты. Можно возразить, что Рузвельт — «прогрессист». Это чистой воды вздор. Рузвельт был президентом почти восемь лет, и его послужной список известен. Когда он был у власти и имел полномочия, он не сделал ничего из того, о чем сейчас так неистово говорит, и даже не пытался это сделать. Напротив, более услужливого прислужника трестов, чем Теодор Рузвельт, в президентском кресле еще не сидело.

Ла Фоллет против Рузвельта.

Сенатор Ла Фоллет теперь выдвигает по существу то же самое обвинение против Рузвельта, но по какому-то странному недосмотру сенатор не обнаружил, что президентский послужной список Рузвельта был списком трестов, до тех пор, пока Рузвельт не отбросил его в «прогрессистской» схватке за выдвижение от республиканцев.


Когда сенатор Ла Фоллет полагал, что у него есть поддержка Рузвельта, он называл его «величайшим человеком в мире», и только после того, как он стал жертвой двуличия Рузвельта, он сделал открытие, что Рузвельт всегда был инструментом трестов и врагом народа.

Проверка партий.

Существует один безошибочный тест, который определяет статус политической партии и ее кандидатов. Кто их финансирует?

Применив этот тест к Теодору Рузвельту, мы без труда определим его место. Он прежде всего «практичный человек». Он был практичен, когда позволил стальному тресту совершить налет на компанию «Теннесси Коул энд Айрон»; он был практичен, когда узаконил печально известную «кражу Олтона»; он был практичен, когда заставил Гарримана собрать 240 000 долларов на свой избирательный фонд, и он практичен сейчас, когда стальной трест и трест по производству уборочных машин, которые сделали приемную Белого дома своей, когда он был президентом, выливают миллионы из своих фондов, чтобы вернуть его в Белый дом и оставить его там.

Финансируемые трестами.

Тафт и Рузвельт, а также Республиканская партия, кандидатами от которой они являются, — все финансируются трестами, и нужно ли добавлять, что тресты также состоят из практичных людей и что они не финансируют кандидата или партию, которые они не контролируют?

Разве не глуп до слабоумия тот человек, который воображает, что крупные трестовые магнаты, такие как Перкинс, Маккормик и Манси, наводняют страну деньгами Рузвельта, потому что он является поборником прогрессивных принципов и другом простых людей?

Правда в том, что если бы кандидат от «Булл Мус» осмелился разрешить постатейную публикацию своих предвыборных взносов в своем нынешнем безумном и позорном стремлении к президентству, как его так часто призывал сделать сенатор Ла Фоллет, это парализовало бы его и шокировало нацию.

Рузвельт должен опираться на послужной список, который он создал, когда был президентом и имел власть, а не на свои пустые обещания как крикливого демагога и политика, ищущего голоса.

Именно по той причине, что тресты выливают свои миллионы, чтобы буквально купить его выдвижение и избрание и протолкнуть его в Белый дом на третий срок, а если возможно, то и пожизненно, народ должен подняться во всей своей мощи и отвергнуть его, как никогда не отвергал вероломного чиновника, предавшего свое доверие.

Вот и все о Республиканской партии, которую полвека назад Линкольн вел как партию народа в борьбе за свержение рабства, а теперь ее топят Тафт и Рузвельт в низкопоклонстве перед плутократией.

Демократическая партия.

Демократическая партия, подобно своему республиканскому союзнику, является капиталистической партией, с той лишь разницей, что она представляет мелкие подразделения класса капиталистов. Правда, в Демократической партии есть несколько плутократов и трестовых магнатов, но, как правило, она состоит из мелких капиталистов, которые были побеждены более крупными и теперь требуют, чтобы тресты были уничтожены и, по сути, чтобы законы промышленной эволюции были приостановлены.

Демократическая партия, как и Республиканская, финансируется классом капиталистов. Белмонт, Райан, Роджер Салливан, Таггарт и Хинки Динк — щедрые жертвователи в ее фонд. Организация Таммани в Нью-Йорке, известная своей коррупцией и раболепием перед силами, правящими в капиталистическом обществе, является одним из контролирующих факторов в Демократической партии.

Вудро Вильсон — кандидат от Демократической партии на пост президента. Его ухватили как «прогрессиста», как человека, который понравится простым людям, но он никогда не смог бы быть выдвинут без голосов, контролируемых Таммани и «хищническими интересами», так яростно осужденными на съезде Уильямом Дженнингсом Брайаном.

Правда, Вудро Вильсон не был первым выбором Белмонта, Райана, Мерфи и коррупционеров из Таммани, но тем не менее он был для них приемлем, иначе они не согласились бы на его выдвижение, и после съезда стало совершенно очевидно, что у Вильсона есть рабочее соглашение и полное взаимопонимание с хищническими интересами, которые Брайан пытался изгнать со съезда.



Брайан и Вильсон.

В своей речи перед делегатами, осуждающей Райана, Белмонта и Мерфи, Брайан торжественно заявил, что ни один кандидат, получивший их голоса и голоса «девяноста восковых фигур» Мерфи, не может рассчитывать на его поддержку. Вудро Вильсон получил эти голоса, и без них, а также других голосов, контролируемых «интересами», он не мог бы быть выдвинут, и если Брайан теперь поддерживает его, он просто выставляет себя дураком перед американским народом.

Мистер Вильсон не более является кандидатом рабочего класса, чем мистер Тафт или мистер Рузвельт. Ни один из них никогда не был связан с рабочим классом, никогда не общался с рабочим классом, кроме тех случаев, когда нужны были их голоса, и никто из них не осмелился бы объявить себя кандидатом рабочего класса.

Когда произошли недавние забастовки в Перт-Амбое и других промышленных центрах Нью-Джерси, губернатор Вудро Вильсон приказал ополчению расстрелять бастующих, точно так же, как губернатор Теодор Рузвельт приказал солдатам убить бастующих на плотине Кротон, штат Нью-Йорк, за требование соблюдения законов штата против подрядчиков.

Они смердят коррупцией.

И Республиканская, и Демократическая партии смердят коррупцией в своем раболепии перед классом капиталистов, и обе раздираемы распрями в своей безумной погоне за добычей в виде должностей.

У Демократической партии было мало оправданий для существования со времен Гражданской войны, и ее полная неспособность справиться с нынешними условиями стала вопиюще очевидной во время ее короткого пребывания у власти при администрации Кливленда. Если бы эта партия снова пришла к национальной власти, кишащая конфликтующими элементами, которые удерживаются вместе перспективой официальной добычи, ее карьера как национальной партии была бы быстро завершена саморазрушением.

Республиканский съезд в Чикаго и Демократический съезд в Балтиморе состояли из профессиональных политиков, чиновников, соискателей должностей, капиталистов, прихлебателей и роев паразитов и наемников всех мастей.

Ни на одном из съездов не было рабочих. Они не годились для того, чтобы там находиться. Все, на что они годны, — это маршировать в грязи, охрипнуть от криков и ратифицировать выбор своих хозяев в день выборов.

Рабочий класс не был представлен ни на Республиканском съезде в Чикаго, ни на Демократическом съезде в Балтиморе. Это были политические съезды класса капиталистов, и несколько лестных фраз в программе, касающихся труда, были включены исключительно с целью привлечения голосов рабочего класса.

Пусть американские рабочие помнят, что они не годны для того, чтобы быть делегатами на Республиканском или Демократическом национальном съезде; что они не годны для того, чтобы писать Республиканскую или Демократическую национальную программу; что все, на что они годны, — это избирать кандидатов своих хозяев на должности, чтобы, когда они выходят на забастовку против голода, их могли застрелить на месте в качестве награды за их раболепие перед хозяевами и предательство самих себя.

Жизненно важная проблема игнорируется.

Жизненно важная проблема, стоящая перед страной и миром, не затрагивается и даже не упоминается в программах республиканцев или демократов. Наемное рабство при капитализме, узаконенное ограбление рабочих того, что произведено их трудом, является фундаментальным преступлением против современного человечества, но в программах Республиканской и Демократической партий нет места для упоминания этого жизненно важного факта, этой насущной проблемы. Они продолжают лепетать о тарифах и других несущественных вещах, чтобы скрыть реальную проблему и улестить рабочих, чтобы те снова привели их к власти.

Эти партии были у власти все эти годы, почему они не решили вопрос с тарифами, валютой и другими вопросами, которые составляют их предвыборные обещания?

Пусть они действуют сейчас.

В то время как Республиканский съезд заседал в Чикаго, а Демократический съезд заседал в Балтиморе, республиканский и демократический конгресс также заседал в Вашингтоне. У этих партий уже есть власть, чтобы выполнить свои обещания, так почему же они не используют эту власть, чтобы выполнить свои обязательства и принести облегчение народу?

Другими словами, почему Республиканская и Демократическая партии не действуют в Вашингтоне, вместо того чтобы давать обещания в Чикаго и Балтиморе? Сколько еще лет власти им требуется, чтобы доказать, что они являются партиями класса капиталистов и что они никогда не намерены принимать законы в интересах рабочего класса или обеспечивать облегчение страдающему народу?

Программы республиканцев и демократов наполнены пустыми банальностями и бессмысленными фразами, но они благоразумно молчат о миллионах безработных, о голодных зарплатах фабричных рабов, о женщинах и детях, которые раздавлены, унижены и медленно замучены до смерти молохом капитализма, о торговле белыми рабынями, о горькой нищете масс и их безнадежном будущем, и о любом другом жизненно важном вопросе, который заслуживает хотя бы мгновения внимания любого разумного человека.

Социалистическая партия.

В отличие от этих бессильных, коррумпированных и дряхлых капиталистических партий, без принципов и без идеалов, стоит энергичная молодая партия рабочего класса, международная Социалистическая партия мира. Съезд, который выдвинул своих кандидатов и написал свою программу в Индианаполисе, был съездом рабочего класса.

Социалистическая партия — единственная партия, которая честно представляет рабочий класс в этой кампании, и единственная партия, которая имеет моральное право апеллировать к верности и поддержке рабочих и производителей нации.


Я не прошу вас отдать свои голоса этой партии, а лишь прошу вас прочитать ее программу, изучить ее план и убедиться самим в том, каковы ее принципы, за что она выступает и чего она ожидает достичь.

Социалистическая партия, будучи политическим выражением поднимающегося рабочего класса, выступает за полное свержение существующей капиталистической системы и за реорганизацию общества в индустриальную и социальную демократию.

Смерть наемному рабству.

Это будет означать конец частной собственности на средства жизни; это будет означать конец наемному рабству; это будет означать конец армии безработных; это будет означать конец нищете масс, проституции женственности и убийству детства.

Это будет означать начало новой эры цивилизации; рассвет более счастливого дня для детей человеческих. Это будет означать, что эта земля для тех, кто ее населяет, а богатство для тех, кто его производит. Это будет означать общество, организованное на кооперативной основе, коллективно владеющее источниками богатства и средствами производства, и производящее богатство для удовлетворения человеческих потребностей, а не для того, чтобы насыщать привилегированное меньшинство. Это будет означать, что для рабочих будет работа и что все будут рабочими, и это также будет означать, что у рабочих будет досуг и что все будут им наслаждаться. Это будет означать, что женщины будут товарищами и равными мужчинам, разделяя с ними на равных условиях как возможности, так и обязанности, как блага, так и бремя цивилизованной жизни.

Социалистическая партия, первая и единственная международная партия, величественно поднимается к власти по всему миру. В каждой стране под солнцем это партия обездоленных, обнищавших и обремененных.

Это партия человеческой эмансипации двадцатого века.

Она выступает за всемирную демократию, за свободу каждого мужчины, женщины и ребенка, и за цивилизацию всего человечества.

Социалистическая партия не покупает голоса. Она презирает торговлю невежеством. Она понимает, что образование, знания и сила, которую они дают, — единственные средства достижения решительной и постоянной победы для народа.

Чистая кампания.

Кампания Социалистической партии — это чистая кампания; она по существу образовательная; это обращение к интеллекту, к мужественности, к женственности и ко всему, что достойно похвалы.

Рабочие наконец открывают глаза. Они начинают видеть свет. Они обретают надежду, потому что начинают осознавать свою силу.

Они сплачиваются под знаменем Социалистической партии, потому что знают, что это их партия и что здесь они хозяева, и здесь они сидят у своего собственного политического очага.


Больше рабочие не могут быть стравлены друг с другом в капиталистических партиях коварными политиками к их взаимной гибели. Они сделали открытие, что у них есть мозги, как и руки, что они могут думать, как и работать, и что им не нужны политики, чтобы советовать им, как голосовать, ни хозяева, чтобы грабить их, лишая плодов их труда.

Медленно, но верно устанавливается экономическое и политическое единство и солидарность рабочих всего мира. Социалистическая партия является политическим выражением этого единства и солидарности.

Единство — ключевой момент.

Я обращаюсь к рабочим, собравшимся здесь сегодня, от имени Социалистической партии. Я обращаюсь к вам как один из вас: объединяйтесь и действуйте сообща в этой великой борьбе.

В той мере, в какой вы добились прогресса, в той мере, в какой вы развили силу, и в той мере, в какой вы достигли победы, в этой мере вы обязаны своим собственным классово-сознательным усилиям и своей собственной индустриальной и политической организации. В той мере, в какой вам не хватает силы, в той мере, в какой вы побеждены и держитесь в рабстве, в этой мере вам не хватает экономической и политической солидарности.

Правильно организованный и надежно дисциплинированный как на экономическом, так и на политическом поприще, рабочий класс может одержать верх над всем миром.

Экономическая организация и политическая партия рабочего класса должны быть революционными, и они должны работать рука об руку. Индустриальный юнионизм означает индустриальную солидарность, но цеховой юнионизм означает разделение и катастрофу. Полиграфические предприятия, стравленные друг с другом в Чикаго в их борьбе с газетным трестом, представляют собой роковую иллюстрацию слабости и предательства цехового разделения в нынешнем индустриальном конфликте.

Рабочие Милуоки.

Рабочие Милуоки в исключительной степени преодолели препятствия на пути к единству и работали вместе с заметным успехом как на экономическом, так и на политическом поприще. Я призываю их во имя будущего становиться все ближе и ближе друг к другу в узах экономической и политической солидарности. Если они сделают это, их полная и окончательная победа обеспечена.

Социалистическая партия Милуоки неуклонно шла вперед с тех пор, как начала свою деятельность. Ее последнее поражение было ее величайшей победой. Она заставила республиканцев и демократов сорвать маски и броситься в объятия друг друга. В Милуоки больше нет Республиканской или Демократической партии. Они мертвы, и на предстоящих выборах их останки, маскирующиеся под партию народа, будут похоронены Социалистической партией.

Первый конгрессмен.

Социалисты Милуоки всегда будут иметь честь избрания первого представителя рабочего класса в конгресс Соединенных Штатов. Виктор Л. Бергер преуспел в Вашингтоне. Впервые с тех пор, как он стал членом, голос труда отчетливо слышен в залах конгресса, и в каждой чрезвычайной ситуации, когда рабочему классу нужен был защитник в центре власти, они находили его готовым и стремящимся отстаивать их дело и защищать их интересы.

Именно для того, чтобы сорвать переизбрание Бергера, республиканцы и демократы в Милуоки объединились, точно так же, как они сделали это, чтобы победить Эмиля Зайделя на выборах мэра и отстранить социалистическую администрацию от власти.

Но Бергер создает послужной список в Вашингтоне, а социалистическая администрация создала послужной список в Милуоки, который выдержит испытание временем, и если рабочие теперь сплотят свои силы в поддержку Бергера, он будет триумфально переизбран вопреки объединенной оппозиции старых партий, и на следующих муниципальных выборах город Милуоки будет навсегда возвращен социалистической администрации.

Товарищи, вы стоите лицом к лицу с величайшей борьбой, которая у вас когда-либо была с момента организации Социалистической партии. Теперь вы будете испытаны во всем, насколько вы способны удержать завоеванные позиции и двигаться к большим победам. Пусть вы будете пропитаны до глубины души духом социалистического движения и вступите в битву с решимостью, что победа будет начертана на ваших знаменах.

Эттор и Джованнитти.

Я не должен упустить возможность в присутствии всех этих рабочих рассказать о Джозефе Этторе и Артуро Джованнитти, лидерах забастовки в Лоуренсе, которые находятся в тюрьме и вскоре предстанут перед судом по обвинению в убийстве, в котором они так же невиновны, как если бы они никогда не родились.

Это позорное обвинение было сфабриковано против них побежденными владельцами фабрик только потому, что они мужественно стояли и успешно боролись, несмотря на большие трудности, в битвах наемных рабов фабрик. Если рабочие не объединятся в поддержку этих двух лидеров, их могут отправить на электрический стул. Если мы позволим этим храбрым товарищам стать жертвами такого чудовищного преступления, это будет грязным и неизгладимым пятном на всем рабочем движении. Давайте поднимем рабочих нации в их защиту и докажем им, когда состоится их суд, что мы так же верны им, как они были верны наемным рабам в индустриальной битве при Лоуренсе.

Товарищи, это наш год! Давайте поднимемся в полный рост, соберем наши объединенные силы и нанесем удар за свободу, который почувствуют во всем мире!
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КАПИТАЛИЗМ И СОЦИАЛИЗМ. Предвыборная речь, театр «Лицеум», Фергус-Фолс, штат Миннесота, 27 августа 1912 года.


Друзья и товарищи-рабочие: дух нашего времени революционен и растет, становясь все сильнее с каждым днем. Новый социальный порядок борется за свое существование. Старый экономический фундамент общества разрушается, и социальная ткань начинает шататься. Капиталистическая система обречена. Признаки перемен встречаются нам на каждом шагу.

Социальным переменам предшествуют агитация и беспокойство среди масс. Мы сегодня находимся в переходном периоде между разлагающимся капитализмом и растущим социализмом. Старая система сотрясается до основания силами, лежащими в ее основе, и ее уход — лишь вопрос времени. Новая система, которая должна сменить старую, развивается внутри старой, и ее контуры ясно видны в ее духе взаимности и кооперативных проявлениях.

На протяжении бесчисленных веков мир был огромным полем битвы, а борьба за существование — постоянным конфликтом. Первобытные народы были вынуждены бороться с природой, чтобы вырвать у нее средства к существованию. С тех пор как силы природы были покорены и нации стали цивилизованными, борьба людей идет уже не за преодоление природы, а друг с другом за существование.

В этой борьбе, которая взывала к низменному, а не к лучшему в человеке, хитрое меньшинство одержало победу и теперь держит массы в своей власти. Эти немногие тесно связаны в своем экономическом господстве, как и в своем контроле над политическим механизмом. Их деньги и их наемники контролировали Республиканский съезд в Чикаго, написали его программу и продиктовали своих номинантов, то же самое верно и для Демократического съезда в Балтиморе.


Что касается так называемого Прогрессивного съезда, достаточно сказать, что нет попыток скрыть тот факт, что он финансировался и контролировался тремя видными представителями плутократии, которая в значительной степени владеет и правит страной.

Политические партии реагируют на интересы тех, кто их финансирует. Это безошибочный тест их характера, и если применить его к Республиканской, Демократической и Прогрессивной партиям, эти партии предстают как различные политические выражения различных подразделений класса капиталистов. Средства всех этих партий предоставляются классом капиталистов по той причине, и только по той причине, что они представляют интересы этого класса.

Профессиональные политики любой партии очень похожи, и в одном отношении, по крайней мере, они похожи на рабочих: они служат интересам своих хозяев, и по той же самой причине.

Патриотизм профессиональных политиков отражается в материальных интересах класса хозяев, и этот факт стал настолько очевидным, что их шумные театральные представления потеряли свою магию и теперь вызывают лишь презрение и насмешки у разумных рабочих мужчин и женщин.

Республиканский, Демократический и Прогрессивный съезды состояли в основном и контролировались полностью профессиональными политиками на службе у правящего класса.

На Республиканском съезде, Демократическом съезде или Прогрессивном съезде не было рабочих мужчин и рабочих женщин.


Это явно не были съезды рабочего класса. Дамы и господа досуга присутствовали на всех из них. Наемные рабы не были бы допущены в их компанию. Они представляли богатство, культуру и утонченность общества, и они были там, чтобы аплодировать и улыбаться в знак одобрения профессиональным политикам и патриотам, которые делали их работу.

Но в этом году состоялся четвертый съезд, который не привлек богатые и праздные классы. Это был съезд, великий по своей цели, хотя и не большой по численности. Этот съезд состоялся в Индианаполисе и представлял рабочий класс. Делегаты, которые составляли этот съезд, были выбраны рабочими и оплачены рабочими, чтобы представлять интересы рабочих и расчистить путь для рабочих в нынешней кампании.

Социалистический съезд был единственным демократическим съездом и единственным прогрессивным съездом, состоявшимся в этом году; единственным съездом, который представлял партийное членство, платящее взносы, и чьи акты, прежде чем стать эффективными, должны быть ратифицированы путем референдума партии.

Социалистическая партия — единственная партия в этой кампании, которая выступает против нынешней системы и за власть народа; единственная партия, которая смело объявляет себя партией рабочего класса, а своей целью — свержение наемного рабства.

Пока преобладает нынешняя система капитализма и немногим позволено владеть промышленностью нации, трудящиеся массы будут бороться в аду нищеты, как они делают это сегодня. Говорить им, что жонглирование тарифами изменит это скотское и позорное состояние, — значит оскорблять их интеллект. Профессиональные политики, которые играют на этой струне с тех пор, как младенческие отрасли промышленности стали гигантскими монополиями, знают лучше. Их товар — доверчивость масс.

Эксплуатируемые наемные рабы свободной торговой Англии и высокозащищенных Соединенных Штатов являются жертвами одного и того же капитализма; в Англии политики говорят им, что они страдают, потому что у них нет защитного тарифа, а в Соединенных Штатах им говорят, что тариф является причиной их нищеты.

И это та самая игра в доверие, в которую профессиональные политики играли с рабочими всех наций все эти годы. Держать их в подчинении, играя на их невежестве, — это правило, которое управляет их кампаниями за голоса среди рабочих. «Проблемы», из-за которых они держат рабочих разделенными на враждебные лагеря, созданы ими самими.

С момента основания правительства одна или другая из этих капиталистических партий была у власти, и под их управлением рабочие и производящие миллионы были доведены до нищеты и рабства. Профессор Скотт Ниринг показал в своей работе о заработной плате американских рабочих, что половина взрослых мужчин Соединенных Штатов зарабатывает менее 500 долларов; что три четверти из них зарабатывают менее 600 долларов в год; что девять десятых из них получают менее 900 долларов в год, в то время как только 10 процентов получают больше этой цифры.

Профессор Ниринг также показывает голодные зарплаты, за которые женщины вынуждены работать в нынешней системе. Одна пятая от общего числа женщин-работниц получает менее 200 долларов в год; три пятых получают менее 325 долларов; девять десятых получают менее 500 долларов. Только одна двадцатая часть работающих женщин получает более 600 долларов в год.

Эти цифры подтверждают отчет Чикагской комиссии по пороку о том, что низкая заработная плата женщин и девушек идет рука об руку с проституцией. Несмотря на все попытки контролировать торговлю белыми рабынями, которая сейчас организована как один из великих трестов по вымогательству прибыли, наряду с остальными трестами, проституция, как ужасный рак, выедает само сердце нашей цивилизации.

И в присутствии этого ужасающего состояния профессиональные политики лепечут о пересмотре тарифов и предаются глупой болтовне о валютной реформе и регулировании трестов.

Социалистическая партия — абсолютно единственная партия, которая смотрит в лицо условиям, как они есть, и без колебаний заявляет, что у нее есть определенный и конкретный план и программа для решения этих условий.

Социалистическая партия как партия эксплуатируемых рабочих на фабриках и шахтах, на железных дорогах и на фермах, рабочих обоих полов и всех рас и цветов кожи, рабочий класс в двух словах, составляющий подавляющее большинство народа и, по сути, НАРОД, требует, чтобы промышленность нации была взята нацией и чтобы рабочие нации управляли ею на благо всего народа.

Частная собственность и конкуренция отжили свое. Социалистическая партия выступает за социальную собственность и кооперацию. Одно — это капитализм; другое — социализм. Одно — индустриальный деспотизм, другое — индустриальная демократия.

Республиканская, Демократическая и Прогрессивная партии выступают за частную собственность и конкуренцию. Только Социалистическая партия выступает за социальную собственность и кооперацию.

Республиканская, Демократическая и Прогрессивная партии верят в регулирование трестов; Социалистическая партия верит в то, чтобы владеть ими, чтобы все люди могли получить от них выгоду, вместо того чтобы немногие становились плутократами, а массы нищали.

Республиканская, Демократическая и Прогрессивная партии поддерживают систему заработной платы; Социалистическая партия требует ее свержения.

Именно при системе заработной платы 22 000 рабочих на хлопчатобумажных и шерстяных фабриках в Лоуренсе, штат Массачусетс, были вынуждены работать, или, скорее, рабствовать, согласно комиссару Нилу, за среднюю плату 8,76 доллара на семью. Чтобы заработать эту среднюю зарплату, согласно официальному отчету комиссара, требуется совместный труд отца, матери и троих детей. Это рабство с лихвой. Фабрика — это потогонная дыра; лачуга — рассадник. Дома там нет. И никогда не будет при системе заработной платы.

Что могут предложить Республиканская, Демократическая и Прогрессивная партии наемным рабам Лоуренса, наемным рабам стального треста, наемным рабам шахт, наемным рабам лесозаготовительных и скипидарных лагерей Юга, наемным рабам железных дорог, миллионам из них, мужчинам и женщинам, черным, белым, желтым и коричневым, которые производят все богатство этой нации, поддерживают ее правительство и сохраняют ее цивилизацию, и без которых промышленность была бы парализована, а нация беспомощна? Что, я спрашиваю, есть у любой из этих капиталистических партий, или у всех них вместе взятых, для рабочего и производящего класса в этой кампании? Ничего. Абсолютно ничего.

Эти партии в этом году делают ставки на голоса рабочих сильнее, чем когда-либо. Эти голоса теперь не так легко получить, как в прошлом. Конкуренция за голоса наемных рабочих — отличительная черта нынешней кампании. Тысячи рабочих теперь думают сами. Они обнаружили, что рабочие так же неуместны в капиталистической партии, как капиталисты в рабочей партии. Они также обнаружили, что политика выражает классовые интересы и что интересы тех, кто создает богатство, и тех, кто его забирает, не идентичны. Вот где появляется Социалистическая партия и где рабочие приходят в Социалистическую партию.

Рабочий класс в этом году в политике. Он всегда был в политике для своего хозяина; в этом году он в политике для себя.

Самый многообещающий факт в мире сегодня — это факт, что труд организует свою силу; свою экономическую силу и свою политическую силу.

Рабочие, которые создали мир и которые поддерживают мир, готовятся завладеть миром. Это смысл социализма, и это то, за что выступает Социалистическая партия в этой кампании.

Мы требуем механизмы производства от имени рабочих и контроль над обществом от имени народа. Мы требуем отмены капитализма и наемного рабства и капитуляции класса капиталистов. Мы требуем полного избирательного права для женщин и равных прав для всех людей независимо от расы, цвета кожи, вероисповедания или национальности. Мы требуем, чтобы детский труд прекратился раз и навсегда и чтобы все дети, рожденные в мире, имели равные возможности расти, получать образование, иметь здоровые тела и тренированные умы, а также развивать и свободно выражать лучшее, что есть в них в ментальных, моральных и физических достижениях.

Мы требуем полного контроля над промышленностью со стороны рабочих; мы требуем все богатство, которое они производят, для их собственного удовольствия, и мы требуем землю для всех людей.
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ers to speak of Joseph Ettorand Arturo Giovannitti, -

the leaders of the Lawrence strike, who are in
prison and soon to be tried upon the charge of
murder, of which they are as innocent as if they
had never been born.

This infamous charge has been trumped up
against them by the defeated mill owners for no
other reason than that they stood up bravely and
fought successfully against great odds, the battles
of the wage-slaves of the mills. Unless the work-
ers unite in support of these two leaders they may
be sent to the electric chair. Should we suffer these
brave comrades to fall vietims to such a monstrous
erime, it would be a foul and indelible blot upon
the whole labor movement. ILet us arounse the
workers of the nation in their behalf and prove to
them when their trial takes place that we are as
true to them as they were to the wage-slaves in
the industrial battle at Lawrence.

Comrades, this is our year! Let us rise to our
full stature, summon our united powers, and
strike a blow for freedom that will be felt around
the world!

=

CAPITALISM AND SOCIALISM.

Campaign Speech, Lyceum Theatre, Fergus ¥alls, Minn,,
Avugust 27, 1912,

Friends and Fellow-Workers: The spirit of
our time 18 revolutionary and growing. more. so
every day. A new social order is siruggling into

s
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what they were organized for, and what their or-
ganization expected to accomplish.

I am of those who believe that an organization
of workingmen, to be efficient, to meet the demands
of this hour, must be organized upon a revolution-
ary basis; must have for its definite object not only
the betterment of the condition of workingmen in
the wage system, but the absolute overthrow of
wage slavery that the workingman may be emanci-
pated and stand forth clothed with the dignity and
all other attributes of true manhood.

Now let me briefly discuss the existing condition.
.We have been organizing all these years, and there
are now approximately three millions of American
workingmen who wear union badges, who keep step
to union’ progress. At this very time, and in spite
of all that organized labor can do to the contrary,
there is a condition that prevails all over this coun-
try that 1s well calculated to challenge the serious
consideration of every workingman. To begin
with, according to the reports furnished us, twenty.
per cent of the workingmen of this country are now
out of employment. I have here a copy of the New
York World containing a report of the labor com-
missioner of the State of New York who shows that
during the quarter ending June 30 there were mn
that state an army of union men out of employment
approximating thirty-five per cent of the entire
number ; that is to say, in the State of New York
today, out of every one hundred union men (these
reports are received from the unions themselves,
verified by their own officers, so there can be no
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ing class cannot be expressed in words. The
imagination 1is taxed 1 contemplating their
crimes. There is no depth of dishonor to which
they have not descended—no depth of depravity
they have not sounded.

To the extent that they control elections the
franchise 1s corrupted and the electorate debauched,
and when they succeed in power it is but to exe-
cute the will of the Wall Street interests which
finance and control them. The police, the militia,
the regular army, the courts and all the powers
lodged in class government are all freely at The
service of the ruling cldss, especially in suppress-
ing discontent among the slaves of the factories,
mills and mines, and keeping them safely in sub-
jugation to their masters.

Iow can any intelligent, self-respecting wage-
worker give his support to either of these corrupt
capitalist parties? The emblem of a capitalist
party on a working man is the badge of his ignor-
ance, his servility and shame.

Marshalled in battle array, against these corrupt
capitalist parties is the young, virile, revolutionary
Socialist party, the party of the awakening work-
ing class, whose red banners, mseribed with the
inspiring shibboleth of class-conscious solidarity,

“ proclaim the coming triumph of international So-
cialismi and the emancipation of the workers of
the world.

The Two Political Forces

Contrast these two political foreces and the par-
ties through which these forces find concrete ex-





OEBPS/8413921731339409981_091.png
88 LABOR AND FREEDOM.

sea. They were ordered, according to the account,
to their regular posts in the main cabin and warned -
by their captain not to get into the way of the
escaping passengers. James Humphries, ag quasr-
termaster and eye witness said, “throughout the
first hour of confusion and terror these lads sat
quietly on their benches. Not one of them at-
tempted to enter a lifeboat. Not one of them was
saved.”

Can you read this without being moved to tears?
Brave, noble little lads! T almost feel as if it had
been a privilege to go down with these great little
souls to their watery grave.

The little boys who perished here were poor boys;
many of them without fathers, and others obliged -
to support widowed mothers and little brothers and
sisters younger than themselves.

What a lesson thig touching, deeply pathetic in-
cident teaches and what a world of meaning there
is in the sad circumstances of their tragic death!

Had they not been poor children, little waifs,
they would not have been locked in the cabin to
perish like rats. They would not, in fact, have
been there at all, and had it not been for the pride
and pomp, the greed and luxury that paraded the
upper deck, the Titanic never would have gone to
the bottom of the sea.

And now, my children, T must come to a close.
T have taken up much of your time, but I have only
been able to trace in barest outline what the So-
cialist party is organized for, what it aims to do,
and will do, and why the children, above all, should
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hovel a breeding-pen. Home there is none. And
there never will be under the wage system.

What have the Republican, Democratic and Pro-
gressive parties to offer to the wage-slaves of Law-
rence, to the wage-slaves of the steel trust, to the
wage-slaves of the mines, to the wage-slaves of the
lumber and turpentine camps of the South, the
wage-slaves of the railroads, the millions of them,
male and female, black and white and yellow and
brown, who produce all this nation’s wealth, sup-
port its government and conserve its civilization,
and without whom industry would be paralyzed
and the nation helpless? What, T ask, has any of
these capitalist parties, or all of them combined,
for the working and producing class in this cam-
paign? Nothing. Absolutely nothing.

These parties are bidding stronger ~than ever
for the labor vote this year. That vote is now not
go easily delivered as in the past. The competi-
tion for the votes of the wage-workers is the dis-
tinguishing feature of the present campaign. Thou-
sands of workers are now doing their own think-
ing. They have discovered that workers are as
much out of place in a capitalist party as capital-
ists are in a workers’ party. They have also found
that politics express class interests and that the
interests of those who make the wealth and those
who take it are not identical. That is where the
Socialist party comes in and where the workers
come in the Socialist party.

The working class i in politics this year, It
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fact THE PEOPLE, demands that the nation’s
industries shall be taken over by the nation and
that the nation’s workers shall operate them for
the benefit of the whole people.

Private ownership and competition have had
their day. The Socialist party stands for social
ownership and co-operation. The one 1s Capital-
ism ; the other Socialism. The one industrial des-
potism, the other industrial democracy.

The Republican, Democratic and Progressive
parties all stand for private ownership and com-
petition. The Sccialist party alone stands for so-
cial ownership and co-operation.

The Republican, Democratic and Progressive
parties believe in regulating the trusts ; the Socialist
party believes in owning them, so that all the peo-
ple may get the benefit of them instead of a few
being made plutocrats and the masses impover-
ished.

The Republican, Democratic and Progressive
parties uphold the wage system ; the Socialist par-
ty demands its overthrow.

It is under the wage system that the 22,000 op-
eratives in the cotton and woolen mills at Law-
rence, Massachusetts, have been compelled to work,
or slave rather, according to Commissioner Neill,
for an average of $8.76 per family. To earn this
average wage, according to the commissioner’s of-
ficial report, requires the combined service of fa-
ther, mother and three children. This is slavery
with a vengeance. The mill is a sweat-hole; the






OEBPS/8413921731339409981_115.png
112 LABOR AND FREEDOM.

italist class upon the one hand, into a working class
upon the other hand. I shall not take the time
to trace this evolution. I shall simply call your
attention to the fact that half a century ago all a
man needed was a trade and having this he could
supply himself with the simple tools then wused,
produce what he needed and enjoy the fruit of his
labor. But this has been completely changed. The
_simple tool has disappeared and the great machine
has taken its place. The liftle shop is gone and the
great factory has come in its stead. The worker
can no longer work by and for himself. He has
been recruited into regiments, battalions and arm-
ies and work has heen subdivided and specialized ;
and now hundreds and thousands and tens of thou-
sands of workingmen work together co-operatively
and produce in great abundance, not for themselves,
however, for they no longer own the tools they
work with. What they produce belongs to the
capitalist class who own the tools with which they
work. A man fifty years ago who made a shoe
owned it. Today it is possible for that same
worker, if still alive, to make a hundred times as
many shoes, but he doesn’t own them now. He
works today with modern machinery which is the
property of some capitalist who lives perhaps a
thousand miles from where the factory is located
and who owns all the product because he owns the
machinery.

T have stated that society has been divided into
two warring classes. The capitalist owns the tool
in modern industry, but he has nothing to do with
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and trust magnates in the Democratic party, but
as a rule it is composed of the smaller capitalists
who have been worsted by the larger ones and are
now demanding that the trusts be destroyed and,
in effect, that the laws of industrial evolution be
suspended.

The Democratic party, like the Republican par-
ty, is financed by the capitalist class, Belmont,
Ryan, Roger Sullivan, Taggart and Hinky Dink
are liberal contributors to its fund. The Tammany
organization in New York, notorious for its cor- «
ruption and for its subserviency to the powers that
rule in capitalist society, is one of the controlling
factors in the Democratic party.

Woodrow Wilson is the candidate of the Demo-
cratic party for president. He was seized upon as
a “progressive”; as a man who would appeal to
the common people, but he never- could have been
nominated without the votes controlled by Tam-
many and the “predatory interests” so fiercely de-
nounced in the convention by William Jennings
Bryan.

It is true that Woodrow Wilson was not the first
choice of Belmont, Ryan, Murphy and the Tam-
many corruptionists, but he was nevertheless satis-
factory to them or they would not have agreed to
his nomination, and since the convention it is quite
apparent that Wilson has a working agreement
and a perfect understanding with the predatory
interests which Bryan sought to scourge from the
convention.
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your union, you get together upon the economic
field to a limited extent, but you have yet to learn
that before you can really accomplish anything you
have got to unite in fact as well as in name. The
time 18 coming when workingmen will be forced
into one general organization. The time is coming
when they will be compelled to organize on the basis
of industrial unionism.

At this very hour there 1s a strike on the Canadian
Pacific. Bight thousand workingmen who are more
or less organized and who have been wronged in
many ways, have finally gone out on strike. There
are other thousands remaining at their posts and
non-union men flowing in there will be hauled to
their destination by union men, and union men will
continue to work until their eight thousand broth-
ers have lost their jobs and many of them have be-
come tramps. That is called organization, but it
18 not so in fact. It is at best organization of a
very weak and defective character. Now, the right
kind of organization on the Canadian Pacific would
embrace all the workers. They should all be in-
cluded within the same organization and then have
one general working agreement with the company
so that if there was a violation of it, it would con-
cern every man in the service. But how is it at
present? The engineers, conductors, trainmen and
switchmen are in separate unions and after they
have been signed up, the company can treat the
rest just as they please, for they know that if they
strike and the others remain in their service, as
they are bound to do under their agreement, they
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ests, 15 to render real service to the cause of hu-
manity.

To quote Herron once more: ‘

“Socialism is a deliberate proposal to lay the
will of man upon the unfolding processes and ends
of nature and history. It invokes the faith that
shall be equal to the acceptance of its proposal-—
of its supreme challenge to the universe.”

S

A MESSAGE TO THE CHILDREN.

Campaign Leaflet, National Campaign, 1812

The Socialist party is the only party that has the
children at heart; the only party that takes them
nto its confidence ; the only party that has a mes
sage for them in a campaign year.

In my travels about the country I have met
many thousands of little children and their fresh
and eager faces have always given me joy and their
merry voices have filled me with delight and made
me stronger for my work.

These children are not yet old enough to join the
Socialist party and have an active part in its
great work, but they are old enough to understand
why their parents belong to it, and why they are
pround of their card of membership, and of the red
button they wear, to show that they are socialists
and that as socialists they are working hand in
hand with thousands and thousands of others to
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turn a deaf ear to the agonizing entreaties of a
shrieking, shuddering woman and see her dragged
into the horrors of electrocution.

The true character of this man is being gradu-
ally revealed to the American people. He has
never been anything but an enemy of the working
class. - He joined a labor organization purely as a
demagogue. In all his life he never associated with
.working people. His writings, before he became
a politician, show that he held them in contempt.
- When he entered political life he soon learned how
_to:shake hands with a fireman for the camera and

have his press agent do the rest, and it was this
species of demagoguery, the very basest conceiv-
able, that idolized him with the ignorant mass and
gave him the votes of the millions he in his heart
despised as an inferior race.

In his book on “Ranch Life and the Hunting
. Trail,” page. 10, written long before he entered
politics, Roosevelt reveals his innate contempt for

those who toil. After describing cowboys when
“drunk on the villainous whiskey of the frontier
“ towns,” he closes with this comparison, which
needs no comment: “They are much better fel-
_ lows and pleasanter companions than small farmers
_or agrienltural laborers ; nor are the mechanics and
_workmen: of a great city to be mentioned in the

same breath.”

- The pretended friendship for the great body of
~workingmen who are not to be compared to drunken
~ cowboys has served its demogogical purpose, but
_ the final chapter is not yet written. There will be
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otherwise. - Had I attempted it I should bhave
failed. Such as 1 have been and am, I had to be.
1 abborred slavery in every form. I vearned to
see-all men and all women free. I detested the
idea of some men being ruled by others, and of
women being ruled by men. I believed that women
ghould have all the rights men have, and I looked
upon child Jabor as a crime. And so I became an
agitator and this ruling passion of my life found
larger expression.

In the clash of conflict which followed and the
trials incident to it I grew stronger. The notoriety
which came in consequence enlarged my hearing
with the people and this in turn demanded more
efficient means of expression. The cause that was
gacred to me wag assailed. My very life and honor
were on trial. Falsehood and calumny played their
part. I was denounced -and vilified. Everything
was at stake. 1 simply had to speak and make the
people understand, and that is how I got my train-
ing in oratory, and all the secret there is in what-
ever power of expression I may have.

In reading the history of slavery I studied the
character of John Brown and he became my hero.
I read the speeches of Wendell Phillips and was
profoundly stirred by his marvelous powers. Once
T heard him and was enthralled by his indescribable
eloquence. He was far advanced in years, but I
could see in his commanding presence and mellow
and subdued tones how he must have blazed and
flashed in the meridian of his powers,

At about the same time I first heard Robert G.
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homes to live in, food in plenty on their tables, and
their children will go to school to be properly edu-
cated instead of to the mills to be ground into
profits to gorge their idle owners.

In Miarch last, Mrs. L. F. Jellson of Salem, Ore-
gon, gave poison to each of her four little children,
her own offspring, because they were starving and
she was poor and had no way to get them bread.
She then poisoned herself and all she asked 1n the
note she left was that she and her darling children
be buried together. This poor heart-broken soul
was driven to destroy herself and her precious babes
becanse the world as it now 18 would not allow them
to live.

Think for just a moment of all the food there iz
in the world and all there might be and. then tell
me if socialists are wrong and foolish and wicked
for saying that the self-murder of this poor woman
~and the murder of her children is a terrivle crime
of which society is guilty and for which there 15 no
-excuse on earth or in heaven.

A recent investigation showed that in the City
of Bt. Louis there are 16,000 young women who
receive as wage-earners less than $8 per week and
over 3,000 who receive from $3 to $4 per week.

It is easy to see from this why so many little
girls and younger women ave forced to enter upon
the path which leads to shame and sorrow and
which seldom bears the impress of returning foot-
steps.

When the giant Titanic met her fate, fifty little
. bellboys went down with her to the bottom of the
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work. There is only one condition under which he
can work and that is when he sells his labor power,
his energy, his very life currents, and thus disposes
of himself in daily installments. He is not sold
from the block, as was the chattel slave. He sells
ten hours of himself every day in exchange for just
enough to keep himself in that same slavish condi-
tion.

The machine he works with has to be oiled, and
he has to be fed, and the oil sustaing the same rela-
tion to the machine that food does to him. If he
could work without food his wage would be reduced
to the vanishing point. That is the.status of the
workingman today.

What can the present economic organization do
to improve the condition of the workingman ? Very
little, if anything. If you have a wife and two or
three children, and you take the possibilities into
consideration, this question ought to give you grave
concern. You know that it is the sons of working-
men who become vagabonds and tramps, and who
are sent to jail, and it is the daughters of working-
men who are forced into houses of shame.

You are a workingman, you live in capitalism,
and you have nothing but your labor power. and’
you don’t know whether you are going to find a
buyer or not. But even if yon do find a master, if
you have a job, can vou boast of being a man among
men?

No man can rightly claim to be a man unless he
is free. There 1s something godlike about man-
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the duties of life, but be certain of making it a suc-
cess.

If you listen to the old fogies who still belong
to the parties their grandfathers did and who have
not moved an inch from their grandfathers’ graves,
they will tell you that socialists are foolish people
and that what they propose never can be done.
That is what the fogies of every age have always
gaid. They are the “wise” people who do things in
the same way that their dead grandparents did be-
fore them, who never change their minds, never
accept a new idea, never grow, and who are always
dead long before they are buried and forgotten the
day after the funeral. Whatever you may be I beg
of you not to be a fogy, nor to follow a fogy’s
solemn advice. His brain has ceased to work—if
it ever did work. He is mentally stagnant and
moss-covered and votes the same old ticket with no
more idea of what he is voting for than a wooden
Indian, S

The Socialist party says there have got to be
some changes and has set about making them, or at
least getting ready to make them. It says that the
world is big enough for all the people that are in
it, with plenty of room tfo spare for groves and
parks and playgrounds; that there is land enough
to go around without crowding; that there are
farms enough, or can be easily provided, to raise
all we can eat, so that no child in all the world
need to go hungry; that there is plenty of coal and
iron, oil and gas, gold and silver and other min-
erals and metals, stored in the earth; that there are






OEBPS/8413921731339409981_047.png
44 LABOR AND FREEDOM.

this old meeting house by such noted abolitionists
as Willlam Lloyd Garrison, Wendell Phillips,
Susan B. Anthony, Parker Pillsbury, Horace
Mann, John Pierpont, Gerrit Smith, Fred Doug-
las, Lucretia Mott, Elizabeth Cady Stanton, Owen
Lovejoy, Abby Kelly Foster, George Thompson of
England, Ralph Waldo Emerson, Robert Collyer,
John P. Hale and many others.

The walls of the old town hall resounded daily
and nightly with the patriotism and love of free-
dom of Quaker Salem.

It was in this atmosphere and under the in-
fluence of these impassioned teachings that the
. Coppock brothers, sons of a nearby Quaker farmer,
 grew up to young manhood. It had been in-
grained into their very nature that all men were
created equal and that slavery was a crime against
God and man, and with this conviction they re-
gsolved to shoulder their muskets and go out and
fight to liberate the slaves.

The family moved to Towa in the meantime and
it was here that these young Quaker enthusiasts
first met John Brown, who was then waging his
warfare against slavery in the free soil conflict
in that state. From now on their die was cast.
They would follow the grim old chief to victory
or death. It proved to be death for them both
and when it came they met it with a calmness
and resignation possible only to the loftiest hero-
ism.

Barclay Coppock was barely twenty years of age
at the time of the attack on Harper’s Yerry. His
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in the hell of poverty as they are today. To tell
them that juggling with the tariff will change this
beastly and disgraceful condition is to insult their
intelligence. The professional politicians who
have been harping upon this string since infant

industries have become giant monopolies know bet-

ter. Their stock in trade is the credulity of the
masses.

The exploited wage-slaves of free trade England
and of the highly protected United States are the
vietims of the same capitalism; in Kngland the
politicians tell them they are suffering because
they have no protective tariff and in the United
States they tell them that the tariff is the cause
of their poverty.

And this is the kind of & confidence game the
professional politicians have been playing with the
workers of all nations all these years. To keep
them in subjection by playing upon their ignorance
is the rule that governs their campaigns for votes
among the workers. The “issues” upon which they
keep the workers divided into hostile camps are
of their own making.

Since the foundation of the government one or
the other of these capitalist parfies has been in
power and under their administration the work-
ing and producing millions have been reduced to
poverty and slavery. Professor Scott Nearing has
ghown in his work on the wages of American work-
ers that half of the adult males of the United
States are earning less than $500; that three-
quarters of them are earning less than $600 a
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later I had often to defend my position, which, of
course, I was ever ready to do.

The meetings of Miss Anthony and her co-
workers were but poorly attended and all but bar-
ren of results. Such was the loathing of the com-
munity for a woman who dared to talk in public
about “woman’s rights” that people would not go
to see her even to satisfy their curiosity. She
was simply not to be tolerated and it would not
have required any great amount of egging-on to
have excited the people te drive her from the com-~
munity.

To all of this Miss Anthony, to all appearance,
was entirely oblivious. She could not have helped
noticing it for there were those who' thrust their
“insults upon her but she gave no sign and bore
no resentment.

T can see her still as she walked along, neatly
but carelessly attired, her bonnet somewhat awry,
mere trifles which were scarcely noticed, if at
all; in the presence of her splendid womanhood.
She-seemed absorbed completely in her mission.
She could scarcely speak of anything else. The
rights and wrongs of her sex seemed to completely
possess her and to dominate all her thoughts and
acts:

On' the platform she spoke with characteristic
earnestness and at times with such intensity as
to awe her audience, if not compel conviction. She
had an inexhaustible fund of information in re-
gard to current affairs, and dates and data for
all ‘things. She spoke with great rapidity and
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fare better than this worn-out-old umbrella:mender
111 a civilized human community. !
““The ‘warm ‘clothes ‘T had on-made me uncom-
fortable as'T saw him eitting there in rags mend-
ing my ‘umbrella.  The overcoat I wore made me
ashamed of ‘myself.  Every time the umbrella
mender looked’ up out of his rags I winced:
"""What crime had he committed that condemned
him: to’'go through the world in tatters to be'lashed
by the merciless blasts of winter and tormented by
'hunger—pangs, and- of ‘what rare virtue was I.pos-
sessed that entitled me to wear the best of clothes
and ‘eat the choicest food!
 Dared I call him brother? And could I eall
:hlm brother without insulting him?
, "MThese were the reflections that agltated my mlnd
“and troubled my heart.
' “Good morning ! was the cheery greetlng of
,a man who passed on the s1dewalk callmg me
.by name.
. The old umbrella mender fairly started at the
:mentlon of my name. He had just completed his
bit of sewing and the threaded mneedle fell from
,\;hls ﬁngers ;
“Excuse me!” he said timidly, “is this Mr.
Debs ?” ‘ P
“Yes,” 1 answered.
“Bugene V. Debs?”’
%Y es; brother.”
- “Thank God,” exclaimed the old -umbrella
mender as he fairly bounded to his feet: and. seized






OEBPS/8413921731339409981_068.png
LABOR AND FREEDOM. 65

contributors to his political sewer funds, amount-
ing to millions of dollars, and freely used to buy
the wotes that made him president.

Did, or did not, the men known as trust mag-
nates put up this boodle? Boodle drawn from the
veins of labor?

. Will Mr. Roosevelt deny it?

Did he not know at the time that his man Cor-
_telyou was holding up the trusts for all they would
~ “cough up” for his election?

~Will he dare plead ignorance to intelligent per-
sons as to who put up the money that debauched

the voters of the nation?

It is true that a spasm of virtuous indignation
seized him when he found that the trusts had
glipped the lucre into his slush funds when he was
1ot looking, but this was only after he saw the
people looking behind the curtain. Then he
bounded to the foof-lights and denounced Alton B.
Parker as a liar for charging that the trusts were
- furnishing the boodle to make him president, but
no man not feeble-minded was deceived as to who
was the liar.

Read the Washington press dispatch in the Kan-
sas City Journal of April 4th: “It was declared

in-banking circles that light could be shed on the

-question of campaign contributions in 1904 if the
‘books of the national Republican committee were
thrown open.”

The books will not be thrown open. Roosevelt
will not allow it; he knows they contain the damn-
ing evidence of his guilt.






OEBPS/8413921731339409981_136.png
LABOR AND FREEDOM. 133

parties and but one issue. 'There i3 no longer
even the pretense of difference between the so-called
Republican and Democratic parties. They are sub-
stantially one in what they stand for. They are
opposed to each other on no question of principle
but purely in a contest for the spoils of office.

To the workers of the country these two parties
in name are one in fact. They, or rather, it,
stands for capitalism, for the private ownership of
the means of subsistence, for the exploitation of
the workers, and for wage-slavery.

Both of these old capitalist class machines are
going to pieces. Having outlived their time they
have become corrupt and worse than useless and
now present a spectacle of political degeneracy
never before witnessed in this or any other coun-
try. Both are torn by dissension and rife with dis-
integration. The evolution of the forces underly-
ing them is tearing them from their foundations
and sweeping them to inevitable destruction.

We have before us in this city at this hour an
exhibition of capitalist machine politics which
lays bare the true immwardness of the situation in
the capitalist camp. Nothing that any Socialist
has ever charged in the way of corruption is to
be compared with what Taft and Roosevelt have
charged and proven upon one another. They are
both good Republicans, just as Harmon and Bryan
are both good Democrats—and they are all agreed
that Socialism would be the ruination of the coun-
try.
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natives, free-born citizens; property holders, tax- .

payers, yet we are denied the exercise of our right
to the elective franchise. We support ourselves,
and, in part, your schools, colleges, churches, your
poor-houses, jails, prisons, the army, the navy, the
whole machinery of government, and yet we have
no voice in your councils. We have every qualifi-
cation required by the constitution necessary to the
legal voter but the one of sex. We are moral, vir-
tuous and intelligent, and in all respects quite equal
to the proud white man himself, and yet by your
laws we are classed with idiots, lunatics and ne-
groes.”

These two sturdy pioneers in woman’s struggle
present a magnificent picture in the perspective.
They did not know the meaning of discouragement.
They were strangers to weakness and fear.

Both were of heroic mould. Both were born and
endowed for great service and both made their
names synonymous with the struggle of their sex
" to shake off the fetters of the centuries.

Mrs. Stanton was born in 1815, ante-dating Miss
Anthony by five years. They were inseparable
friends, and they who saw them fogether say that
their love and fealty toward each other was so beau-
tiful and touching that it was an inspiration to all
their co-workers and shamed to silence all their
bickerings and petty jealousies.

They both lived to be over eighty years. After
full half a century of unrelaxing fidelity to their
principles and unceasing battle for their cause they
saw but the beginning of the glorious fruition of
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hood. Manhood doesn’t admit of ownership. Man-
hood scorns to be regarded as property.

Do you know whether you have a job or not?
Do you know how long you are going to have one?
And when you are out of a job what can your union
do for you? I was down at Coalgate, Oklahoma, on
the Fourth of July last, where gix hundred miners
have been out of work for four long months. They
are all organized. There are the mines and machin-
ery, and the miners are eager to work. But not a
tap of work is being done, and the miners and
their families are suffering, and most of them live
in houses that are unfit for habitation. This awful
condition is never going to be changed in capital-
ism. There is one way only and that is to wipe out
capitalism, and to do that we have to get together,
and when we do that we will find the way to eman-
cipation.

You may not agree with me now, but make note
of what T am saying. The time is near when yon
will be forced into economic and political solidarity.

The republican and democratic parties are alike
capitalist parties. Some of you may think that Mr.
Bryan, if elected. will do great things for the work-
ers. Conditions will remain substantially the same.
We will still be under capitalism. It will not mat-
ter how vou many tinker with the tariff or the cur-
rency. - The tools are still the property of the
capitalists and yvou are still at their mercy.

Now let me show you that Mr. Bryan is no more
vour friend than is Mr. Taft. You remember when
the officials of the Western Federation of Miners
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is easy to understand why Roosevelt has decided to
make this illustrious son his successor as president
of the United States and is now grooming him

with the patronage of the national administration.

Taft is a man after Roosevelt’s own heart. Among
his early acts as a judge he fined the bricklayers of/
Cincinnati two thousand dollars for going on a
strike; he was next whirled to Toledo by special
train and ordered by the Toledo, Ann Arbor and
North Michigan railroad to issue an injunction
binding and gagging its striking engineers and -
firemen and locking their leader up in jail and he
complied with alacrity. From that time on it has
been smooth sailing for the accommodating judge
and there is not a bloated plutocrat in the land
who would not hail with joy the election of William
Taft as president ; he would be almost as acceptable
to these vultures as Roosevelt himself.

The marner in which President Roosevelt ma-
nipulates the supreme court by bestowing lucrative
offices upon the sons and other relatives and friends
of its dignitaries can only be hinted at here, but
will receive due attention later on. The case of
ex-Senator Burton is an instance in point. Other
senators had taken thousands in similar cases to -
Burton’s paltry few hundred dollars, but Burton
was marked by Roosevelt for refusing to crook the
knee to the sugar trust and pursued with merciless
ferocity until he-was lodged behind prison bars.

The president did not have a call to “go after”
his old friends, Chauncey Depew and Thomas
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forcefulness; her command of language was re-
markable and her periods were all well-rounded
and eloquently delivered. No thoughtful person
could hear her without being convinced of her
honesty and the purity of her motive. Her face
. fairly glowed with the spirit of her message and
her soul was in her speech.

But the superb quality, the crowning virtue she
possessed, was her moral heroism.

Susan B, Anthony had this quality in an emi-
nent degree. She fearlessly faced the ignorant
multitude or walked unafraid among those who
scorned her. She had the dignity of perfect self-
reliance without a shadow of conceit to mar it.
She was a stern character, an uncompromising per-
sonality, but she had the heart of a woman and
none more tender ever throbbed for ' the weak
and the oppressed of earth.

No leader of any crusade was ever more fear-
léss, loyal or uncompromising than Susan B. An-
thony and not one ever wrought more unselfishly
or under greater difficulties for the good of her
kind and for the progress of the race.

1 did not see Miss Anthony again until I shook
hands with her at the close of my address in
Rochester, but a short time before she passed to
other realms. She was the same magnificent wom-
an, but her locks had whitened and her kindly
features bore the traces of age and infirmity.

Her life-work was done and her sun was set-
ting !
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other, and less suspicious, less envious, and less con-
tentious, if we are to educate and impress the peo-
~ple by our example, and by the effect of our teach-
ings upon ourselves win them to our movement,
and ‘realize our dream of universal freedom and
~ gocial righteousness.

I

ROOSEVELT AND HIS REGIME.

Appeal to Reason, April 20, 1907

The only time in my life I ever saw Theodore
Roosevelt was years before he became president
of the United States. I was aboard of a train
in-the far west, where Roosevelt was then said to
be following ranch life, and as he and several
companions in cowboy costume entered the car
at-a station stop, he was pointed out to me. I
. did'not like him. The years since have not altered
. that feeling of aversion except to accentuate it.

I have since seen the nation mad with hero
worship over this man Roosevelt, but I have not
been impressed by it. Very “great” men some-
 times shrivel into very small ones and finally van-
ish in oblivion in the short space of a single gen-
_ eration.
~ The American people are more idolatrous than
any “heathen” mnation on earth. They worship
their popular “heroes,” while they last, with pas-
 sionate frenzy, and with equal madness do they
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tide of Socialism will overwhelm them both and
not only triumphantly re-elect Berger but a score
of others to make the next congress resound with
the demands of the working class.

Now is the time for the workers of this nation
to develop and assert their political as well as
their economic power, to demonstrate their unity
and solidarity.

Back up the economic victory at Lawrence with
an overwhelming victory at the ballot box! Sweep
the minions of the mill-owners from power and
fill every office from the ranks of the workers;
Deliver a crushing rebuke to the hireling-officials
of San Diego by a united vote of the workers that
will rescue the city from the rule of the degener-
ates and place it forever under a working class
administration.

The Only Democratic Party.

The Socialist party is the only party of the
people, the only party opposed fo the rule of the
plutocracy, the only fruly democratic party in the
world.

It is the only party in which women have equal
rights with men, the only party which denies mem-
bership to a man who refuses to recognize woman
as his political equal, the only party that is pledged
to strike the fetters of economic and political slav-
ery from womanhood and pave the way for a race
of free women.

The Socialist party is the only party that stands -
a living protest against the monstrous crime of
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has always been 1 politics for its master; this
year it is in politics for itself.

The most promising fact in the world today is
the fact that Iabor is orgamzing its power; its eco-
nomic power and its political power.

The workers who have made the world and who
support the world, are preparing to take possession
of the world. This is the meaning of Socialism
and is what the Socialist party stands for in this
campaign.

We demand the machinery of production in the

name of the workers and the control of scciety in -

the name of the people. We demand the abolition
of capitalism and wage-slavery and the surrender
of the capitalist class. We demand the complete
enfranchisement of women and the equal rights
of all the people regardless of race, color, creed
or nationality. We demand that child labor shall

cease once. and forever and that all children born.

into the world shall have equal opportunity to
grow up, to be educated, to have healthy bodies and
trained minds, and to develop and freely express
the best there; is in them in mental, moral and
physical achievement.

We demand complete control of industry hy the
workers; we demand all the wealth they produce
for their own enjoyment, and we demand the earth
for all the people.

e
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Bryan and Wilson.

In his speech before the delegates denouncing
Ryan, Belmont and Murphy, Bryan solemnly de-
clared that no candidate receiving their votes and
the votes of Murphy’s “ninety wax figures” could
have his support. Woodrow Wilson received these
votes and without these and other votes controlled
by “the wnterests” he could not have been nomi-
nated, and if Bryan now supports him he simply
stultifies himself before the American people.

Mr. Wilson 1s no more the candidate of the
working class than 1s Mr. Taft or Mr. Roosevelt.
Neither one of them has ever been identified with
the working class, has ever associated with the
working class, except when their votes were wanted,
or would dare to avow himself the candidate of’
the working class.

When the recent strikes occurred at Perth Am-
boy and other industrial centers in New Jersey,
Governor Woodrow Wilson ordered the militia out
to shoot down the strikers just as Governor Theo-
dore Roosevelt ordered out the soldiers to murder
the strikers at Croton Dam, N. Y., for demanding
the enforcement of the state laws against the con-
tractors.

They Reek With Corruption.

Both the Republican and Democratic parties
reek with corruption in their servility to the capi-
talist class, and both are torn with strife in their
mad scramble for the spoils of office.

The Democratic party has had litfle excuse for
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ing, that from the time I began to read with a
serious mind, feeling keenly as I did my lack of
knowledge, especially the power of proper expres-
sion, both oral and written, I observed the structure
and studied the composition of every paragraph and
every sentence, and when one appeared striking to
me, owing to its perfection of style or phrasing, I
read it a second time or perhaps committed it to
memory, and this became a fixed habit which I
retain to this day, and if T have any unusual com-
mand of language it 1s because I have made it a
life-long practice to cultivate the art of expression
in a sub-conscious study of the structure and phras-
ing of every paragraph in my readings.

It was while serving an apprenticeship in a rail-
road shop and in later years as a locomotive fire-
man and as a wage worker in other capacities that
I came to realize the oppressions and sufferings of
the working class and to understand something of
the labor question. The wrongs existing ‘here I
knew from having experienced them, and the irre-
sistible appeal of these wrongs to be righted deter-
mined my destiny. I joined a labor union and
from that time fo this the high ambition, the con-
trolling purpose of my life has been the education,
organization and emancipation of the working
class. It was this passionate sympathy with my
class that gave me all the power I have to serve it.
i felt their suffering becanse I was one of them
and I began to speak and write for them for the
same reason. In this there was no altruism, no
self-sacrifice, only duty. I could not have done
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vie with each other in helping it to grow and speed-
ing the happy day of its success.

When that day comes the rejoicing people will
- realize that the kingdom of heaven, so long prayed
for, has been set up here on earth in the social
brotherhood of all mankind.

S A

SOCIAL REFORM.

While there is a lower class I am in it;
- While there is a criminal class I am of it;
While there is a soul in prison I am not free.

I

DANGER AHEAD.

International Socialist Review, January, 19it.

- The large increase in the Socialist vote in the
late national and state elections is quite naturally
hailed with elation and rejoicing by party mem-
bers, but I feel prompted to remark, in the light
of some personal observations made during the
campaign, that it is not entirely a matter of jubila-
tion. I am not given to pessimism, or captious
criticism, and yet I cannot but feel that some of
the votes placed to our credit this year were ob-
~ tained by methods not consistent with the prin-






OEBPS/8413921731339409981_031.png
28 LABOR AND FREEDOM.

The lineal descendants of Caiaphas and Judas
and the pharisees and money-changers of old are
still parroting the same miserable falsehood to serve
the same miserable ends, the only difference being
that the brood of pious perverts now practice their
degeneracy in the name of the Christ they betrayed
and sold into crucifixion twenty centuries ago.

Jesus, after the most farcical trial and the most
shocking travesty upon justice, was spiked to the
cross at the gates of Jerusalem and his followers
subjected to persecution, torture, exile and death.
The movement he had inaugurated, fired by his
unconquerable revolutionary spirit, persisted, how-
ever, through fire and slaughter, for three centuries
and until the master class, realizing the futility of
their efforts to stamp it out, basely betrayed it by
pretending conversion to its teachings and rever-
ence for its murdered founder, and from that time
forth Christianity became the religion, so-called, of
the pagan ruling class and the dead Christ was
metamorphosed from the master revolutionist who
was ignominiously slain, a martyr to his class, into
the pious abstraction, the harmless theological di-
vinity who died that John Pierpont Morgan could
be “washed in the blood of the lamb” and countless
generations of betrayed and deluded slaves kept
blinded by superstition and content in their pov-
erty and degradation.

Jesus was the grandest and loftiest of human
souls—sun-crowned and God-inspired; a full-stat-
ured man, red-blooded and lion-hearted, yet sweet
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Lawrence, Magsachusetts, or any of the cities where
~ the mills and sweatshops are filled with child slaves
—as he once walked the streets of Jerusalem—he
would grow sick at heart as he saw the little ones
he s0 loved, pale and wan and worn, harnessed to
monstrous machines and slowly put to death to
swell the profits of the greedy mill owners who sit
in the rich pews of the synagogue, as did the phari-
sees he scourged without merey twenty centuries
ago.
The children of the working people have always,
been poor because the world has never heéen just.
For ages and ages those who have builded the
houses, cultivated the fields, raised the crops, spun
the wool, woven the cloth, supplied the food we
éat and the clothes we wear, and furnished the
homes we live in, have been the poor and despised,
while those who profibed by their labor and con-
sumed the good things they produced, have been
the rich and respectable.

Jesus himself was a carpenter’s son and suffered
the poverty of his class and when he grew up it
was not the rich and respectable, but the poor and
despised who loved him, and opened their arms to
receive him, and heard gladly his tender and com-
_ forting ministrations. He was one of them in pov-
erty and suffering and in all his loving and selr.
_ denying life he never forgot them. Had he de-
.. gerbed the poor from whom he sprang, had he gone

. over to the rich as their preacher, or their judge,

- or their lawyer or teacher or scribe—as so many
of his pretended followers have done and are still






OEBPS/8413921731339409981_122.png
s
|

LABOR AND FREEDOM. 119

trade union 1s a trust and that if it exercises its
legitimate powers it 1s a criminal conspiracy in re-

straint of trade. That decision of the court con

gress has the power to set aside, and if a man stands
as a candidate for congress, in the upper or lower
branch, and appeals to you for your vote—and bear
in mind he can only be elected by your vote—it is
right and proper that you should know if he is in
favor of the decision or opposed to it. And if he
is in favor of this decision he is your enemy.

Now, these candidates are trying to carry water
on both shoulders. They declare they will give both
labor and capital a square deal, and I want to say
that is impossible. No man can be for labor with-
out being against capital. No man con be for capi-
tal without being against labor.

Here 1s the capitalist; here are the workers. Here
is the capitalist who owns the mines; here are the
miners who work in the mines. There is so much
coal produced. There is a quarrel between them
over a division of the product. FEach wants all he
can get. Here we have the class struggle. Now. is
it possible to be for the capitalist without being
against the worker. Are their interest not diamet-
rically opposite?

If you increase the share of the capitalist don’t
you decrease the share of the workers? Can a door

- be both open and shut at the same time? Can you

increase both the workers’ and the capitalist’s share
at the same time? There is just so much produced,
and in the present system it has to be divided be-
tween the capitalists and the workers, and both
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under the restraints of self-discipline, developing
the latent abilities of the workers, increasing their
knowledge, and fitting them for the mastery and
control of industry when the victorious hosts of
, labor conquer the public powers and transfer the
title-deeds of the mines and mills and factories
from the idle plutocrats to the industrial workers
to be operated for the common good.

Industrial Unity.

If the printing trades were organized on the
basis of industrial unionism the spectacle of local
unions in the same crafts pitted against each other
to their mutual destruction would not be presented
to us in the City of Chicago, and the capitalist
newspaper trust would not now have its heel upon
the neck of the union pressmen. TFor this lament-
able state of affairs the craft union and William
Randolph Heart, its chief patron and promoter, are
entirely responsible.

The Socialist party presents the farm workers
as well as the industrial workers with a platform
and program which must appeal to their intelli-
gence and command their support. It points out
to them ciearly why their situation is hopeless un-
der capitalism, how they are robbed and exploited,
and why they are bound to make common cause
with the industrial workers in the mills and fac-
tories of the cities, along the railways and in the
mines in the struggle for emancipation,

The education, organization and co-operation of
the workers, the entire body of them, is the con-
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I think if I had been asked to name this work
that comes to us from the rare mind and tender
heart of *Gene Debs, I would have called it “The
Old Umbrella Mender.” It was this tragic, touch-
ing tale that I first read in the manuscript; and it
is the memory of this that will always return to me
when I think of the book. It is the perfect paint-
ing from the artist’s brush—ithe sculptured monu-
ment from the master’s chisel—that makes one
lowly, loyal soul to live forever in the hearts of
humanity’s lovers.

/ _ Not but that every line in the book is a treasure,

and every sentiment brought forth an appeal to all
that makes for justice, and equality, and freedom;
nor will it detract from, but rather add to, the
beauty and inestimable value of the entire collection
if others, likewise, carry with them the image and
memory of the old umbrella mender, as'they travel
with Debs the struggling, storm-tossed way of
Labor and Freedom.

Hrnry M. TicHENOR.

St. Louis, March 1, 1916.
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system. T'his whole system 1s based upon the pri-
vate ownership by the capitalist of the tools and
the wage-slavery of the working class, and as long
as the tools are privately owned by the capitalists
the great mass of workers will be wage-slaves.

You may, at times, temporarily better your con-
dition within certain limitations, but you will still
remain wage-slaves, and why wage-slaves? For just
one reason and no other—you have got to work. To
work you have got to have tools, and if you have
no tools you have to beg for work, and if you have
got to beg for work the man who owns the tools you
use will determine the conditions under which you
ghall work. As long as he owns your tools he owns
your job, and if he owns your job he is the master
of your fate. You are in no sense a free man. You.
are subject to his interest and to his will. He de-
cides whether you shall work or not. Therefore, he
decides whether you shall live or die. And in that
humiliating position any one who tries to persude
you that you are a free man is guilty of insulting
your intelligence. You will never be free, you will
never stand erect in your own manly self-reliance
until you are the master of the tools you work with,
and when you are you can freely work without the
consent of any master, and when you do work you
will get all your labor produces.

As it is now the lion’s share goes fo the capitalist
for which he does nothing, while you get a small
fraction to feed, clothe and shelter yourself, and
reproduce yourself in the form of labor power.
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much of that coal are they entitled to? Are they
not entitled to all of it? And if not, who is en-
titled to any part of it? If the man who produces
wealth 18 not entitled to it, who i8? You say the
capitalist 1s necessary and I deny it. The capitalist
has become a profit-taking parasite. Industry is
now concentrated and operated on a very large
scale; it is co-operative and therefore self-operative. .
The capitalists hire superintendents, managers and
workingmen to operate their plants and produce
wealth. The capitalists are absolutely unnecessary ;
they have no part in the process of production—
not the slightest.

Now I insist that it is the workingman’s duty
to so organize economically and politically as to
put an end to this system; as to take possession in
his collective capacity of the machinery of produc-
tion and operate it, not to create millionaires and
multi-millionaires, but to produce wealth in plenty
for all. That 1s why the labor question is also a
political question. It makes no difference what
you do on the economic field to better your eondi-
tion, so long as the tools of production are pri-
vately owned, so long as they are operated for the
private profit of the capitalist, the working class
will be exploited, they will be in enforced idlensse,
thougands of them will be reduced to. want, some
of them o vagabonds and eriminals, and this con-
dition will prevail in spite of anything that or-
ganized labor can do to the contrary.

The most important thing for the workingman
to recognize is the class struggle. Fvery capitalist,
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These were clearly not working class conven-
tions. Ladies and gentlemen of leisure were in
evidence at them all. Wage-slaves would not have
been tolerated in their company. They repre-
sented the wealth and culture and refinement of
society and they were there to applaud and smile
approval upon the professional politcians and pa-
triots who were doing their work.

But there was a fourth convention held this year
which did not attract the wealthy and leisure
classes. It was a convention great in purpose,
though not big in numbers. This convention was
held at Tndianapolis and represented the working
class. The delegates who composed this conven-
tion were chosen by the workers and paid by the
workers to represent the interest of the workers
and to clear the way for the workers in the present
campaign.

The Socialist convention was the only demo-
cratic convention and the only progressive con-
vention held this year; the only convention that
represented a dues-paying party membership and
whose acts before becoming effective must be rati-
fied by a referendum vote of the party.

The Socialist party is the only party in this
campaign that stands against the present system
and for the rule of the people; the only party that
boldly avows itself the party of the working class
and its purpose the overthrow of wage-slavery.

So long as the present system of capitalism pre-
vails and the few are allowed to own the nation’s
industries, the toiling masses will be struggling
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tahst soclety’s reward of manhood and badge of
honor... ...

. .There was somethmg pecullarly grand about the
scarred old veteran of the industrial battlefield.
His shabbiness . was all on the outside, and he
seemed  transfigured to me and clad in garments
of :glory:- . He loomed before me like a forest-mon-
arch ‘the. tempests had. riven and denuded of its
foliage but. could not lay low.

- He had kept the faith and had never scabbed!

S TR IR

THE SEGRET OF EFFICIENT EXPRESSION
Coming Na.tlon July 8 1911,

The following was written for the Depart
iment of Education of the University of Wis-
“consin, under whose direction there is being

conducted: an investigation of the subject:.of
" “Distinguished Contemporary Orators. or Lec-
 turers—With special reference to fertility and
“effictency of -expression.  What is the key to
S their ability as masters of language?  What.
#igehool subjects, or what kinds of fraining
lave ‘entered info their lives that have given
“ihem power to express themselves effectively ?”

3”1‘The secrettof efficient expression in oratory—if
secret it can properly be called—is in having some-
thing efficient to express and being so filled with it
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exclaimed, “murdering a liberator!” and when the
bloody deed was domne the illustrious Frenchman
flung back the prophetic challenge: “The time
will come when your John Brown will be greater
than your George Washington.”

Among Brown’s men in the attack on Harper’s
Ferry there were two Quaker brothers, Edwin and
Barelay Coppock, stalwart young abolitionists from
Towa, whose unfaltering devotion to the cause, he-
roic self-sacrifice and tragic death constitute one
of the most thrilling and inspiring chapters in
American history.

Edwin, the elder brother, was captured with his
leader and shared his fate on the gallows. Barclay
made good his escape with Owen Brown, to be
killed later as a lieutenant, while recruiting a
regiment for the war which had then actually be-
gun.

Edwin and Barclay Coppock were born of
Quaker parents near Salem, Ohio, Edwin on June
30, 1835, and Barclay on January 4, 1839, so that
Edwin was 24 and Barclaymot quite 21 when the
attack was made on Harper’s Ferry.

Salem was at that time the center. of abolition-
ism in that section. Tt was settled by Quakers
and they were strongly antislavery in sentiment.
The headquarters of the “Western Anti-Slavery
Society” was located here, and here aleo was pub-
lished the “Anti-Slavery Bugle,” official organ of
the movement, of which Benjamin 5. Jones, Oliver
Johnsen and Warren R. Robertson were editors
They waged uncompromising warfare against slav-
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ciples of a revolutionary party, and in the long
run will do more harm than good.

I yield to no one in my desire to see the party
grow and the vote increase, but 1 my zeal I do not
lose sight of the fact that healthy growth and a
substantial vote depend upon efficient organization,
the self-education and self-discipline of the mem-
bership, and that where these are lacking, an in-
flated vote secured by compromising methods, can
only be hurtful te the movement.

The danger I see ahead is that the Socialist party
at this stage, and under existing conditions, is apt
to attract elements which it cannot assimilate, and
that it may be either weighted down, or torn
asunder with internal strife, or that it may become
permeated and corrupted with the spirit of bour:
geois reform to an extent that will practically de-
stroy its virility and efficiency as a revolutionary
organization.

To my mind the working class character and the
revolutionary integrity of the Socialist party are
of first importance. All the votes of the people
would do us no good if our party ceased to be a-
revolutionary party, or came to be only incidentally:
s0, while yielding more and more to the pressure
to modify the prineiples and program of the party
for the sake of swelling the vote and hastening the
day of its expected triumph. ‘

It 18 precisely this policy and the alluring prom-
ise it holds out to new members with more zeal
than knowledge of working class economics, that
constitutes the_danger we should guard against
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from those who know him what they think of
Roosevelt. Among newspaper men he is literally
despised. Their true feeling is not apparent in
what they write, for they know that the slightest
offense to the president is lese majeste and means
instantaneous decapitation.
For the second time, Theodore Roosevelt, presi-
dent of the United States, has now publicly con-
victed Moyer, Haywood and Pettibone. He has
not pronounced condemnation upon Harry Thaw,
or any rich man charged with murder. He has,
however, made a postmaster of a man at Chicago
charged by the Chicago T'ribune with having shot
. another man in a midnight brawl over disreputa-
ble women, and then used his influence to make the
same man mayor of that city.
Moyer, Haywood and Pettibone, the three work-
ingmen kidnaped by the Mine and Smelter Trust,
have now been in jail fourteen months; they have
not been tried, but twice condemned by President
Roosevelt, the last time but a few days ago, in con-
nection with Harriman, his former political pal
and financial backer. These men are in prison
cells, their bodies in manacles and their lips sealed.
They cannot speak for themselves. They are voice- -
less and at the mercy of calumny. No matter how
grossly outraged, they must submit. :
For a man clothed with the almost absolute pow-
er of a president to strike down men gagged and.
bound, as these men are, he must have an unspeak-
ably brutal and cowardly nature, just such a nature
as the governor of an empire state must have to
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dreaming .through all the years of his yearming

and burning adolescence. He was of the working

class and loyal to it in every drop of his hot blood

fo the very hour of his death. He hated and de-
" nounced the rich and cruel exploiter as passion-

ately as he loved and sympathized with his poor and
“suffering vietims,

“I speak not of you all; I know whom I have
chogen,” was his class-conscious announcement to
his disciples, all of whom were of the proletariat,
not an exploiter or desirable citizen among them.
No, not one! It was a working class movement he
was organizing and a working class revolution he
was preparing the way for.

“A new commandment T give unto you: That ye
love one another; as I have loved you, that ye also
love one another.” This was the pith and core of
all his pleading, all his preaching, and all his teach-
ing—Ilove one another, be brethren, make common
cause, stand together, ve who labor to enrich the
parasites and are yourselves in chains, and ye shall
‘be free!

These words were addressed by Jesus not to the
money-changers, the scribes and pharisees, the rich
and respectable, but to the ragged undesirables of
his own enslaved and suffering class. This appeal
was to their class spirit, their class loyalty and
their cless solidarity.

Centurieg later Karl Marx embodies the appeal in
hig famous manifesto and today it blazes forth in
letters of fire as the watchword of the world-wide
revolution: “Workers of all countries unite: you
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of modern industry it condemns poverty, idleness
and famine. In the name of peace it condemns
war. In the name of civilization it condemns the
murder of little children. In the name of enlight-
enment it condemns ignorance and superstition.
In the name of the future it arraigns the past at
the bar of the present, and in the name of human-
ity it demands social justice for every man, woman
and child.

The Socialist party knows neither color, creed,
sex, nor race. It knows no aliens among the ep
pressed and down-trodden. It is first and last the
party of the workers, regardless of their national-
ity, proclaiming their interests, voicing their as-
pirations, and fighting their battles.

It matters not where the slaves of the earth
lift their bowed bodies from the dust and seek
to shake off their fetters, or lighten the burden that
oppresses them, the Socialist party 1s pledged to en-
courage and support them to the full extent of its
power. It matters not to what union they belong,
or if they belong to any union, the Socialist party
which sprang from their struggle, their oppres-
sion, and their aspiration, is with them thraugh
~good and evil report, in trial and defeat, until
at last victory is inseribed upon their banner.

Fighting Labor’s Battles.

Whether it be in the textile mills of Lawrence
and other mills of New England where men, wom-
en and children are ground into dividends to gorge
a heartless, mill-owning plutocracy; or whether it
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on equal terms the opportunities as well ag the
regponsibilities, the benefits as well as the burdens
of civilized life.

The Socialist party, the first and only inter-
national party, is rising grandly to power all
around the world. In every land beneath the sun
it is the party of the dispossessed, the impover-
ished and the heavy-laden.

It is the twentieth century party of hurhan
emancipation.

It stands for a world-wide democracy, for the
freedom of every man, woman and child, and for
the civilization of all mankind.

The Socialist party buys no votes. It scorns
to traffic in ignorance. It realizes that education,
knowledge and the powers these confer are the only
means of achieving a decided and permanent vie-
tory for the people.

A Clean Campaign.

The campaign of the Socialist party is a clean
campaign ; it is essentially educational; an appeal
to intelligence, to manliness, to womanliness, and
to all things of good report.

The workers are opening their eyes at last. They
- are beginning to see the light. They are taking
heart of hope because they are becoming conscious
of their power.

They are rallying to the standard of the Social-
ist party because they know that this is their party
and that here they are master, and here they sit
at their own political hearthstone and fireside.
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THE FIGHT FOR FREEDOM.

Campaign Speech, Pabst Park, Milwaukee, Wis., July 21, 1912

Friends, Fellow-Socialists and Fellow-Workers:
The existing order of things is breaking down.
The great forces underlying society are steadily at
work. The old order has had its day and all the
signs point fo an impending change. Society is
at once being destroyed and re-created.

The struggle in which we are engaged today is
a struggle of economic classes. The supremacy is
now held by the capitalist class, who are combined
mn trusts and control the powers of government.
The middle elass 18 struggling desperately to hold
its ground against the inroads of its trustified and
triumphant eompetitors.

This war between the great capitalists who are
organized in trusts and fortified by the powers of
government and the smaller capitalists who con-
stitute the middle class, is one of extermination.
The fittest, that is to say the most powerful, will
survive. This war gives rise to a variety of issues
of which the tariff is the prircipal one, and these
issues are defined in the platforms of the Republi-
ean and Democratic parties.

With this war between capitalists for supremacy
in their own class and the issues arising from it,
the working clags have nothing to do, and if they
are foolish enough to allow themselves to be drawn
into these battles of their masters, as they have
so often done in the past, they must continue to
suffer the consequences of their. folly.
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Ingersoll. He was in my opinion the perfect mas-
ter of the art of human speech. He combined all
the graces, gifts and powers of expression, and
stood upon the highest pinnacle of oratorical
achievement.

Robert G. Ingersoll and Wendell Phillips were
the two greatest orators of their time, and proba-
bly of all time. Their power sprang from their
passion for freedom, for truth, for justice, for a
world filled with light and with happy human be-
ings. But for this divine passion neither would
have scaled the sublime heights of immortal
achievement. The sacred fire burned within them
and when they were aroused it flashed from their
eyes and rolled from their inspired lips in torrents
of eloquence.

No man ever made a great speech on a mean
subject.  Slavery never inspired an immortal
thought or utterance. Selfishness is dead to every
art. The love of truth and the passion to serve it
light every torch of real eloquence. ‘

Had Ingersoll and Phillips devoted their lives to
the practice of law for pay the divine fire within
them would have burned to ashes and they would -
have died in mediocrity.

The highest there is in oratory is the highest
there is in truth, in honesty, in morality. All the
virtues combine in expressing themselves in beau-
tiful words, poetic phrases, glowing periods, and
moving eloquence.

The loftiest peaks rigse from the lowest depths
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local emergencies 'and in certain temporary situa-
tions to effect some specific purpose, which may or
may not be m harmoeny with our revolutionary
program. No possible good can come from any
kind of a political alliance, express or implied,
with trade-unions or the leaders of trade unions
who are opposed to socialism and only turn to it
for nse in gome extremity, the fruit of their own
reactionary policy. :
* Of course we want the support of trade-unionists,
but only of those who believe in socialism and are
ready to vote and work with us for the overthrow
of capitalism. ¢

The American Federation of Labor, as an organi-
zation, with its Civic federation to determine its
attitude and control its course, ig deadly hostile to
the Socialist party and to any and every revolu-
tionary movement of the working class. To kow-
tow to this organization and to join hands with its
leaders to secure political favors can only result
in compromising our principles and bringing dis-
aster to the party.

Not for all the vote of the American Federatlon
of Labor and its labor-dividing and corruption
breeding craft-unions should we compromise one
jot of our revolutionary principles; and if we do
we shall be visited with the contempt we deserve
by all real Socialists, who will scorn to remain in
a party professing to be a revolutionary party of
the working clags while employing the erooked and
disreputable methods of ward-leeling politicians to
attain their ends.
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Puppets of the Ruling Class.

Taft and Roosevelt in the exploitation of their
boasted individualism and their mad fight for
official spoils have been forced to expose the whole
game of capitalist clags politics and reveal them-
selves and the whole brood of capitalist politicians
in their true role before the American people. They
are all the mere puppets of the ruling class. They
are literally bought, paid for and owned, body and .
soul, by the powers that are exploiting this nation
and enslaving and robbing its toilers.

What difference is there, judged by what they
stand for, between Taft, Roosevelt, La Follette,
Harmon, Wilson, Clark and Bryan? “

Do they not all alike stand for the private own-
ership of industry and the wage-slavery of the
working class?

What earthly difference can it make fo the mil-
lions of workers whether the Republican or Demo-
cratic political machine of capitalism is in com-
mission ?

That these two parties differ in name only and
are one in fact is demonstrated beyond cavil when-
ever and wherever the Socialist party constitutes
a menace to their misrule. Milwaukee is a case in
point and there are many others. Confronted by
the Socialists these long pretended foes are forced
to drop their masks and fly into each other’s arms.

Twin Agencies of Wall Street.

The baseness, hypocrisy and corruption of these
twin political agencies of Wall Street and the rul-
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tual understanding. It buys no votes and it makes
no canvass in the red-light districts.

The press of the party is the most vital factor
in its educational propaganda and the workers are
everywhere being aroused to the necessity of build-
ing up a working class press to champion their
cause and to discuss current issues from their point
of view for the enlightenment of the masses.

This Is Our Year.

Comrades and friends, the campaign before us,
gives us our supreme opportunity to reach the
American people. They have but to know the true
meaning of Socialism to accept its philosophy and .
the true mission of the Socialist party to give it
their support. Let us all unite as we never have.
before to place the issue of Socialism squarely be-
fore the masses. For years they have been de-
ceived, misled and betrayed, and they are now
hungering for the true gospel of relief and the
true message of emancipation.

This is our year in the United States! Social-
ism is in the very air we breathe. Tt is the grand-
est shibboleth that ever inspired:men and women
fo action in this world. In the horizon of labor

" it shines as a new-risen sun and it is the hope
of all humanity.

Onward, comrades, onward in the struggle, until
Triumphant Socialism proclaims an Emancipated
Race and a New World!
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No longer can the workers be pitted against each
other in capitalist parties by designing politicians
to their mutual undoing. They have made the dis-
covery that they have brains as well as hands, that
they can think as well as work, and that they do
not need politicians to advise them how to vote,
nor masters to rob them of the fruits of their la-
bor.

Slowly but surely there is being established the
economic and political unity and solidarity of the
workers of the world. The Socialist party is the
political expression of that unity and solidarity.

Unity the Keynote.

I appeal to the workers assembled here today in
the name of the Socialist party. I appeal to you
as one of you to unite and make common cause in
this great struggle.

To the extent that you have made progress, to
the extent that you have developed power, and to
the extent that you have achieved victory, to that
extent you are indebted to your own class-conscious
efforts and your own industrial and political or-
ganization. To the extent that you lack power,
to the extent that you are defeated and kept in
bondage, to that extent you lack in economic and
political solidarity.

Rightly organized and soundly disciplined on
both the economic and political fields, the working
class can prevail against the world.

The economic organization and the political par-
ty of the working class must both be revolutionary
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Why did not Mr. Byran speak? He did not dare.
Mr. Bryan knew very well that the kidnapers of
those men were his personal friends, the association
of rich mine owners, who had largely furnished his
campaign funds. For Mr. Bryan personally I have
always had a high regard. I am not attacking him
in any personal sense at all.

But the extremity to which a man is driven who
tries to serve both capital and labor! It can’t be
done. Mr. Bryan did not dare to speak for labor
because if he had he would have turned the mine
owning capitalists against him. He is afraid to™
gpeak out very loudly for capitalists for fear the
workers will get after him. He has compromised
all around for the sake of being president.

You have heard him denounce Roger Sullivan.
Mr. Bryan, four years ago, in denouncing this cor-
ruptionist, at the time of the nomination of Alton
B. Parker, said he was totally destitute of honor
and compared him to a train robber. Notwith-
standing this fact, Mr. Bryan recently invited Sul-
livan to his home in Lincoln, took him by the hand
and introduced him to his family. Mr. Bryan
also invited Charley Murphy, the inexpressibly
rotten Tammany heeler of New York. Mr. Bryan
had him come to Lincoln so as to conciliate Tam-
many, and they were photographed together shak-
ing hands.

No man can serve hoth capital and labor at the
same time.

You don’t admit the capitalists to your union.
They organize their union to fight you. You or-
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flowing with tears. Their very glee seemed tragic
beyond words.

Born within the roar of the ocean their tiny feet
are never kigsed by the eager surf, nor their wan
cheeks made ruddy by the vitalizing breezes of the
sea.

Not for them-—the flotsam and jetsam upon the
gocial tides—are the rosy hours of babyhood, the
sweet, sweet joys of childhood. They are the heirs
of the social filth and disease of capitalism and
death marks them at what should be the dewy dawn
of birth, and they wither and die—without having
been born. Their cradle is their coffin and thew
birth robe their winding sheet.

The Socialist movement is the first in all history
to come to the rescue of childhood and to set free
the millions of little captives. And they realize it
and incarnate the very spirit of the movement and
shout aloud their joy as it marches on to victory.

The little revolutionists in Socialist parades
know what they are there for, and in our audiences
they are wide awake to the very last word.. They
know, too, when to applaud, and the speaker whe
fails to enthuse them is surely lacking in some vital
element of his speech.

At the close of 2 recent meeting in a western
gtate the stage was crowded with eager comrades
ghaking hands and offering congratulations. My
hand was suddenly gripped from bhelow. I glanced
down and a little comrade just about big enough
to stand alone looked straight up into my eyes and
said with all the frankness and sincerity of a child:
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INDUSTRIAL AND SOCIAL DEMOCRACY.

American Bocialist, May 27, 1915,

Firet of all, allow me to quote with approval the
following paragraph from “An Introduction to
- Sociology” by Arthur Morrow Lewis: “* ¥ ¥
the greatest single achievement of the science of so-
ciology is the concept of society, not as a collection
of institutions, and sociology as an explanatory
catalog or inventory—after the fashion of Spen-
cer, but as a process of development, and the sci-
ence of sociology as the analysis and explanation of
the process.” '

Also the following from an essay on Revolution
by George D. Herren: “Every revolution or true
reform, every new and commanding faith, is in
‘the direction of man’s becoming his own evolver
and creator. Every uplifting light or law perforeces,
in the place of the evolution that is blind and
chanceful, an evolution that is chosen and hu-
manly directed.”

~There is still room for reform and betterment in
_the present social system, but this is of minor con-
sequence compared to the world’s crying need for
ndustrial and social reorganization.

The next great change in history will be, must
be, the socialization of the means of our common
life.

- Privately owned industry and production for in-

 dividual profit are no longer compatible with social
_progress and have ceased to work out to humane
and civilized ends.
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pervasive as a historic character as John Brown,
Abraham Lincoln or Karl Marx. He has persisted
in spite of two thousand years of theological emas-
culation to destroy his revolutionary personality,
and is today the greafest moral force in the world.

The vain attempt persisted in through twenty
centuries of ruling class interpolation, interpreta-
tion .and falsification to make Jesus appear the
divinely commissioned congervator of the peace and
soother of the oppressed, instead of the master
proletarian revolutionist and sower of the social
whirlwind—the vain attempt to prostitute the
pname and teachings and example of the marfyred
Christ to the power of Mammon, the very power
which had murdered him in cold blood, vindicates
his transcendent genius and proclaims the immor-
tality of his work.

Nothing is known of Jesus Christ as a lad except
that at twelve his parents took hirh tq Jerusalem,
where he confounded the learned doctors by the
questions he asked them. We have no knowledge
as to what these questions were, but taking his
lowly birth, his poverty and suffering into account,
in contrast with the riches of Jerusalem which now
dazzled his vision, and in the light of his subsequent
career we are not left to conjecture as to the
nature of the interrogation to which the inquisitive
lad subjected the smug doctors in the temple.

There are but meagre accounts of the doings of
Jesus until at a trifle over thirty he entered upon
his public “ministry” and began the campaign of
agitation and revolt he had been planning and
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functions. Your economic organization can never
become a political machine, but your economic or-
ganization must recognize and proclaim the neces-
sity for a unifed political party. You ought to pass
a resolution recognizing the class struggle, declar
ing your opposition to the capitalist system of pri-
vate ownership of the means of production, and
urging upon the working class the necessity for
working class political action. That 1s as far as
the economic organization need to go. If you were
to use your economic orgamization for political pug-
poses you would disrupt it, you would wreck it.

But T would not have you renounce politics,
nor be afraid to discuss anything. Who 18 it that
ig so fearful you will discuss politics? Tt is the
ward-heeling politician. and isn’t it because he
knows very well that if you ever get into politics in
* the right way he will be out of a job? He is afraid
you will get your eyes open.

Why should a union man be afraid to discuss
politics? He belongs to a certain party; his father

-belonged to that party and hig grandfather be-
longed to that party, and perhaps his great-grand-
father belonged to the same party, and that is
probably the only reason he can give for belonging
to that party. He don’t want anybody to suggest
to him the possibility of being lifted out of that
party and into some other.

Parties change. The party that was good forty
years ago is completely outgrown and corrupt and
has now no purpose but the promotion of graft and
other vicious practices.
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all over me as I realized the plight I was in and the
utter hopelessness of escape.

The spectacle I made of myself that evening will
never be effaced from my memory, and the sympa-
thetic assurances of my friends at the close of the
exhibition did not relieve the keen sense of hu-
miliation and shame I felt for the disgrace I had
brought upon myself and my patron saint. The
speech could not possibly have been worse and my
mortification was complete. In my heart I hoped
most earnestly that my hero’s spiritual ears were
not attuned to the affairs of this earth, at least
that evening.

It was then I realized and sorely felt the need
of the education and training I had missed and
then and there T resolved to make up for it as best
I could. T set to work in earnest to learn what I
so much needed te know. While firing a switch-
engine at night I attended a private school half a
day each day, sleeping in the morning and attend-
- ing school in the afternoon. I bought an encyclo-
pedia on the installment plan, one volume each
month, and began to read and study history and
literature and to devote myself to grammar and
composition.

The revolutionary history of the United States
and France stirred me deeply and its heroes and
martyrs became my idols. Thomas Paine towered

- above them all. A thousand times since then I have

found inspiration and strength in the thrilling
words, “These are the times that try men’s souls.”
Here 1 should say, for the purpose of this writ-

wr
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Edwin wrote to Mrs. Brown, wife of his dead
leader:

“I was with your sons when they fell. Oliver
lived but a very few moments after he was shot. He
spoke no word, but yielded calmly to his fate.
Watson was shot at ten o’clock Monday morning
and died about three o’clock Monday afternoon.

After we were taken prizoners he was
placed in the guardhouse with me. He complained
of the hardness of the bench on which he was ly-
ing. I begged hard for a bed for him, or even a
blanket, but could obtain none. I took off my coat
and placed it under him and held His head in my
lap, in which position he died without a groan or
struggle.”

In a letter to friends in Jowa, under date of No-
vember 22d, three weeks before his execution, he
wrote:

“Ileven of our little band are sleeping now in
their hloody garments with the cold earth above
them. Braver men never lived ; truer men to their
plighted word never banded together.”

Rigidly true to their convictions were all these
young heroes. Not one showed the white feather
in the last hour. Serenely and without a quiver
each of them met his cruel fate.

John Brown had trained up his men in the
strictest discipline. Not a drop of liguor was al-
. lowed in his camp. Tobacco was tabooed. Profane
langnage was forbidden. ,

These men were in deadly earnest and their as-
coticism attested their single-hearted fidelity to
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for yourself. 1 heg of you not to have an ignorant,
superstitious reverence for any political party. It
18 your misfortune if you are the blind follower of
any political leader, or any other leader. It is your
duty as a workingman, your duty to yourself, your
family, to quit a party the very instant you find
that that party no longer serves you; and if you
continue to adhere to a party that antagonizes your
interests, if you continue to support a system in
which you are degraded, then you have no right to
complain. You must submit to what comes,, for
you yourself are responsible.

Let me impress thig fact upon your minds: the
labor question, which is really the question of all
humanity, will never be solved until it is solved
by the working class. It will never be solved for
you by the capitalists. It will never be solved for
you by the politicians. It will remain unsolved un-
til you yourselves solve it. As long as you can
stand and are willing to stand these conditions,
these conditions will remain; but when you unite
all over the land, when you present a solid class-
congcious phalanx, economically and politically,
there is no power on this earth that can stand be-
tween you and complete emancipation.

As individauls youn are helpless, but united you
represent an ivregistible power.

Is there any doubt in the mind of any thinking
workingman that we are in the midst of a class
struggle? Is there any doubt that the workingman
ought to own the tool he works with? You will
never own the tool you work with under the present
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corruptly electing him president and the use of
the stolen insurance funds for the same criminal
purpose did not “horrify” the president and
“Root,” nor would they be “horrified” yet if they
had not been caught red-handed in the act with
the booty upon their persons.

The cry of the exposed malefactor and all his
pack of yelpers that he is the victim of a “plot”
by his own friends and supporters, the very gentle-
men (sic) who furnmished him with free special
trains, paid his campaign expenses and in fact
bought the presidency for him, is so palpably false
as to be absolutely ridiculous and only brings into
bolder relief the hypocrisy and fraud it was de-
gigned to conceal.

This much is preliminary to the. extraordinary
official conduct of the president which has “hor-
rified” not only its victims but millions of others,
and now prompts this review and protest.

Something over a year ago Charles Moyer, Wil-
liam Haywood and George Pettibone, of Colorado,
leading officials of the Western Federation of Min-
. ers, were overpowered and kidnaped by a gang of
thugs and torn from their families at night by
conspiracy of two degenerate governors and an-
other notorious eriminal acting for the Mine and
Smelter Trust, one of the most stupendous aggre-
gations of force and plunder in all America.

Bvery decent man and woman was “horrified”
by this infamy and the whole working class of the
nation cried out against it.

Was Roosevell also “horrified”?
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good at Washington. For the first time since he
18 a member the voice of labor has been distinctly
heard on the floors of congress, and in every
emergency when the working class needed a cham-
pion at the seat of power, they found him ready
and eager to espouse their cause and defend their
interests.

It was to defeat Berger’s re-election that the Re-
publicans and Democrats in Milwaukee combined,
just as they did to defeat Emil Seidel for mayor
and drive the Socialist administration from power.

But Berger is making a record at Washington
and the Socialist administration made a record
1 Milwaukee that will stand the test of time, and
if the workers now rally their forces in support
of Berger, he will be triumphantlyre-elected against
the combined opposition of the old parties, and in
the next municipal election the City of Milwaukee
will be permanently restored to a Socialist ad-
ministration.

Comrades, you are face to face with the greatest
struggle you have ever had since the Socialist par-
ty was organized. You are now to be tested in
every fiber as to your fitness to hold the ground
you have gained and to press on to greater vie- .
tories. May you be permeated to the core with
the spirit of the Socialist movement and enter
the fray resolved that victory shall be inscribed
upon your banners.

Ettor and Giovannitti.
I must not fail in the presence of all these work-
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eseape was almost a miracle. A heavy reward was
offered for him dead or alive. After weeks of the
most intense privation and suffering, lying con-
- cealed in the brush during the day and moving
chiefly by night, he picked his way back to the
family home at Springdale, Towa. The governor
of Virginia issued a requisition for his return,
which was not granted. The young men at Spring-
dale and that vicinity organized to protect young
Coppock and served notice on the Virgima officers
who were on his track that “Springdale is in arms
and -is prepared at a half hour’s notice to givé"
them a reception of 200 shots.”

In the following spring Barclay returned to

Salem and here again the Virginia authorities re-
 newed their efforts to capture him. But Barclay,
now among his old neighbors and friends, defied
them. He sent word to the officers in pursuit of
him as to where he might be found, but they wisely
‘refrained from attempting to take him.

It was at this time that Barclay was a guest
of the Bonsall family of Salem, the elder Bonsall
being one of the leading abolifionists of that day.
- Charles Bonsall, his gon, who still lives at Salem,
knew the Coppock brothers well and has a distinet
 recollection of Barclay’s stay at his father’s home.
 “During Barclay’s sojourn at our home,” writes
Charles Bonsall in a personal letter, “a detective of
Salem heard of his being in our neighborhood and
boasted of his intention to arrest Barclay and se-
cure the reward there was on his head. Barclay
heard of the boast and wrote a letter to the de-

§
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were kidnaped in Colorado, and when it was said
they should never leave Idaho alive. It was the
determination of the Mine Owners’ Association that
these brave and loyal union leaders should be foully
murdered. When these brothers of ours were bru-
tally kidnaped by the collusion of the capitalist gov-
ernors of two states, every true friend of the work-
ing class cried out in protest. Did Mr. Bryan utter
a word? Mr. Bryan was the recognized champion
of the working class. He was in a position to be
heard. A protest from him would have tremendous
welght with the American people. But his labor
friends could not unlock his lips. Not one word
would he speak. Not one.

Organized labor, however, throughout the length
and breadth of the land, took the matter in hand
prompily and registered its protest in a way that
made the nation quake. The Mine Owners’ Asso-
ciation took to the tall timber. Our brother union-
ists were acquitted, vindicated, and stood forth
without a blemish upon their honor, and after they
were free once more, Mr. Bryan said, “T felt all the
time that they were not guilty.”.

Now if your faithful leaders are kidnaped and
threatened to be hanged, and you call upon a man
who claims to be your friend, to come to the rescue
and he refuses to say a word, to give the least help,
do you still think he is your friend? Mr. Bryan
had his chance to prove his friendship at a time
when labor sorely needed friends, when organized
labor cried out in agony and distress. But not a
word escaped his lips.
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scious aim and the self-imposed task of the So-
cialist party. Persistently, unceasingly and en-
thusiastically this great work is being accomplished.
It is the working class coming into consciousness
of itself, and no power on earth can prevail against
it in the hour of its complete awakening,

Socialism Is Inevitable.

The laws of evolution have decreed the down-
fall of the capitalist system. The handwriting is
upon the wall in letters of fire. The trusts are
transforming industry and next will come the
transformation of the trusts by the people. So-
cialism is inevitable. Capitalism is breaking down
and the new order evolving from it is clearly the
Socialist commonwealth.

.The present evolution can only culminate in in-
dustrial and social democracy, and in alliance
therewith and preparing the way for the peaceable
reception of the new order, is the Socialist move-
ment, arousing the workers and educating and fit-
ting them to take possession of their own when at
last the struggle of the centuries has been crowned
with triumph.

In the coming social order, based upon the so-
cial ownership of the means of life and. the pro-
duction of wealth for the use of all instead of
the private profit of the few, for which the Socialist
party stands in this and every other campaign,
peace will prevail and plenty for all will abound
in the land. The brute struggle for existence will
have ended, and the millions of exploited poor will
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should find its highest expression and who should
be bound fast in its comradely embrace and give to
the world the example of its elevating and human-
izing influence, it is the Socialists. They of all
others have come to realize the hardening and bru-
talizing effect of capitalist individualism in the
awful struggle for existence and it is to them a
cause of unceasing rejoicing that they live at a
time in the world’s historic development when the
very conditions which resulted from this age-long
struggle forbid its continuance and proclaim its
approaching termination.

The rule of individualism which has governed
society since the days of primitive communism has
effectually restrained the moral and spiritual de-
velopment of the race. It has brought out the
baser side of men’s nature and set them against
each other as if the plan of creation had designed
them to be mortal enemies.

£ ® *

Typical capitalists are barren of the social spirit.
The very nature of the catch-as-catch-can encounter
in which they are engaged iakes them wary and
suspicious, if not downright hateful of each other,
and the latent good that is in them dies for the
want of incentive to express itself. .

The other day I saw two such capitalists shake
hands. It was pitiable. Their hearts had no part
in the purely perfunctory ceremony. They hap-
pened to meet and could not avoid each other. And
so they mechanically touched each other’s reluctant
hands, standing at right angles to each other for
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Capitalism, having its foundation in the slavery
and exploitation of the masses, can only rule by
corrupt means and its politics are essentially the
reflex of its low and debasing economic character.

The Bocialist party as the party of the work
ing class stands squarely upon its principles in
making its appeal to the workers of the nation.
It is not begging for votes, nor seeking for votes,
nor bargaining for votes. 1t is not in the vote mar-
ket. It wants votes, but only of those who want it
—those who recognize it as their party and cpme
to it of their own free will.

If, as the Socialist candidate for president, 1
were seeking office and the spoils of office T would
be a traitor to the Socialist party and a disgrace
to the working class.

To be sure we want all the votes we can get
and all that are coming to us but only as a
means of developing the political power of the
working class in the struggle for industrial free-
dom, and not that we may revel in the spoils of
office.

Political Power.

The workers have never yet developed or made
use of their political power. They have played the
game of their masters for the benefif of the master
clags—and now many of them, disgusted with their
own blind and stupid performance, are renouncing
politics and refusing to see any difference between
the capitalist parties financed by the ruling class
to perpetuate class rule and the Socialist party or-
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existence. The old economic foundation of society
is breaking up and the social fabric is beginning
to totter. 'The capitalist system is doomed. The
signs of change confront us upon every hand.

Social changes are preceded by agitation and
unrest among the masses. We are today in the
transition period between decaying capitalism and
growing Socialism. The old system is being shaken
to its foundations by the forces underlying it and
its passing is but a question of time. The new
system that is to succeed the old 1s developing
within the old and its outline 18 clearly revealed
in its spirit of mutualism and its co-operative
manifestations.

For countless ages the world has been a vast
battlefield and the struggle for existence a per-
petual conflict. Primitive peoples were compelled
to fight nature to extort from her the means of
livelihcod. Since the forces of nature have been
conquered and nations have become civilized the
struggle of men is no longer to overcome nature
but with one another for existence.

In this struggle which has appealed to the basest
and not to the best in man the cunning few have
triumphed and now have the masses at their mercy.
These few are closely allied in, their economic mas-
tery as they are also in their control of the politi-
cal machinery. Their money and their mercenaries
controlled the Republican convention at Chicago,
wrote its platform and dictated its nominees, and
the same is true of the Democratic convention at
Baltimore.
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Poverty began- to harass him. - He picked up!-odd:
jobs~and when'he managed to get a dollar ahead
hé sent’it to his family: “His 'aged mother died of
privation and ‘worry-and his wife. soon: followed:
her ‘to' the grave. Two: boys were:left; but what+
ever ‘became ‘of ‘them -and. whether: they are ‘DOW
alive or dead, he could never learn;

The old fellow grew serious and a melanchol‘y
sigh escaped him. But'he was'not bitter. 'He bore
no malice toward any one.He had suffered much;
but he had kept-the faith; and:his regrets were: at
least free from reproach. -

“'He was a broken down old veteran of the Ane
dustrial army. He had’paid the penalties of his
protest against privately owned industry and the
slavery of his ¢lass; ‘and-now in his-old ageé he was
shuffling  along in -his rags ‘toward a nameless
grave in the pottersfield.

Had Hé been an obedient corporatlon lackey, had
he: scabbedon ‘his fellow-workers;-had: he ‘been
mean and gelfish ‘and cold-blooded; he would:have
- been promoted instead of blacklisted by the cox-
poration and honored instead' of ‘hounded by so-
ciety. His'manhood and self-respect cost him dear-
1y, but he paid ‘the price to the last farthing. His
right to work  and Tive, hi§ home, his family and
his friends were all swept away because he refused
to scab onhig fellowmen:

The old umbrella mender stood before e proud
and ‘ereet ‘and looked ‘me" straight in the eyes a8
he finished his pathetic' story.

“The shabby- clothes hie wore were to h1m ‘capi-

e e e e
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capitalist class. "T'o be sure this cannot be achieved
in 2 day and in the meantime the party enforces
to the extent of its power its 1mmediate demands
and presses steadily onward toward the goal. It
has its constructive program by means of which

>it deveélops its power and its capacity, step by step,
seizing upon every bit of vantage to advance and
strengthen its position, but never for a moment
mistaking reform for revolution and never losing
sight of the ultimate goal.

Socialist reform must not be confounded With
so-called eapitalist reform. The latter is shrewdly
designed to buttress capitalism ; the former to over-
throw it. Socialist reform vitalizes and promotes
the social revolution.

The National Convention.

The national convention of the Socialist party
recently held at Indianapolis was in all respects
the greatest gathering of representative Socialists
ever held in the United States. The delegates
there assembled demonstrated their ability to
deal efficiently with all the vital problems which
confront the party. The convention was permeated
in every fiber with the class-conscious, revolutionary
gpirit and was thoroughly representative of the
'working clags. Every question that came before
that body was considered and disposed of in ac-
cordance with the principles and program of the
international movement and on the basis of its
relation to and effect upon the working class.

The platform adopted by the convention is a
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existence since the Civil War, and its utter impo-
tency to deal with present conditions was made
glaringly manifest during its brief lease of power
under the Cleveland administration. Should this
party succeed to national power once more, seeth-
ing as-it is with conflicting elements which are
held together by the prospect of official spoils, its
carveer as a national party would be brought to
an early close by self-destruction.

The Republican convention at Chicago and the
Democratic convention at. Baltimore were com-
posed of professional politcians, office-holders; of-™
fice-seekers, capitalists, retainers, and swarms of
parasites and mercenaries of all descriptions.

There were no workingmen in either conven-
tion. They were not fit to be there. ~ All they are
fit for is to march in the mud, yell themselves
hoarse, and ratify the choice of their masters on
election day.

The working class was not represented in the
Republican convention at Chicago or the Demo-
cratic convention at Baltimore. Those were the
political conventions of the capitalist class and
the few flattering platform phrases in reference
to labor were incorporated for the sole purpose of
catching the votes of the working class.

Let the American workers remember that they
are not fit to sit as delegates in a Republican or
Democratic national convention ; that they are not
fit to write a Republican or Democratic national
platform; that all they are fit for is to elect the
candidates of their masters to office so that when
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and their shining summits glorify their hidden
foundations. ‘

The highest eloquence springs from the lowliest
sources and pleads trumpet-tongued for the chil-
dren of the abyss..

Wendell Phillips was inspired by the scarred
back, the pleading eyes, and the mute lips of chat-
tel slavery and his tongue, eloquent with the light-
- ning of Jehovah’s wrath, became an avenging flame
to scourge the horror of slavery from the earth.

Denial of one’s better self seals the lips or pol-+
lutes them. ¥idelity to conviction opens them and
truth blossoms in eloquence.

The tongue is tipped with the flame that leaps
from the altar-fire of the soul.

Ingersoll and Phillips were absolutely true to
their convictions. They attacked monstrous evils
and were hated and denounced. Had they yielded
to the furies which assailed them they would have
perished. But the fiercer the attacks upon them
the stauncher they stood and the more eloquent and
powerful they became. The truth fired their souls,
flashed from their eyes, and ingpired their lips.

There is no inspiration in evil and no power
except for its own destruction.

He who aspires to master the art of expression
must first of all consecrate himself completely to
sonie great cause, and the greatest cause of all is
the cause of humanity. He must learn to feel
deeply and think clearly to express himself elo-
quently. He must be absolutely true to the best
there is in him, if he has to stand alone,
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sides are fighting for all they can get. and this is
the historic class struggle.

We have now no revolutionary organization of
the workers along the lines of this class struggle,
and that is the demand of this time. The pure and
simple trade union will no longer answer. 1 would
not take from it the least credit that belongs to it.
I have fought under its banner for thirty years. T °
have followed it through victory and defeat, gen-
erally defeat. I realize today more than ever before
in my life the necessity for thorough economic or-
ganization. It must be made complete. Organiza-
tion, like everything else, is subject to the laws of
evolution. Everything changes, my brothers. The
tool you worked with twenty-five years ago will no
longer do. It would do then; it will not do now.
The capitalists are combined against you. They
are reducing wages. 'They have control of the
courts. They are doing everything they can to
destroy your power. You have got to follow their
example. You have got to unify your forces. You
have got to stand together shoulder to shoulder on
the economic and political fields and then you will
make substantial progress toward emancipation.

T am not here, my brothers, to ask you, as an
economic organization, to go into politics. Not at -
all. If I could have you pass a resolution to go
into politics I would not do it. If you were in-
clined to go into active politics as an organization
T would prevent such action if I could. You repre:
sent the economic organization of the working class
and’ this organization has its own clearly defined
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have those men gone out on strike. They bore all
these cruel wrongs for years and were finally forced
out on strike. And then what happened? The
very first thing the democratic governor did was
to send the soldiers to scab the mines. It doesn’t
make any difference to you, if workingmen are
starved and shot down, which party is in power. It
occurs under hoth republican and democratic ad-
minigstration. There will be no change as long as
you continue to support the prevailing capitalist
system, based upon the private ownership of the
tools with which workingmen work and without
which they are doomed to slavery and starvation.
Now, I repeat that this body should declare
against this system of private ownership and in
favor of the collective ownership by the workers of
the tools of production. This will give you a clear
aim and definite object. This will make your move-
ment revolutionary in its ultimate purpose, as it
ought to be, and as for immediate concessions in -
the way of legislation by capitalist representatives
and more favorable working conditions, you work-
ingmen have only to poll two million Socialist votes
this fall, and you will get those concessions freely
and you will not get them in any other way. You
will not frighten, you will not move the great cor-
porations by dividing your votes between the re-
publican and democratic parties. It doesn’t make
any difference which of these two parties wins, you
lose! They are both capitalist parties and I don’t
agk you to take my mere word for it. T simply ask,
my brothers, that you read and study the platforms -
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Christ. Had His parents been other than poor
working people—money-changers, usurers, mer-
chants, lawyers, scribes, priests or other parasites—
He would not have been delivered from His
mother’s womb on a bed of straw in a stable
among asses and other animals.

Was Jesus divinely begotten? Yes, the same as
every other babe ever born into the world. . He wag
of ‘miraculous origin the same as all the rest of
mankind. The scriptural account of his “immacu-
" late conception” is a beautiful myth, but scarcely «
more of a miracle than the conception of all other
babes.

Jesus was not divine because he was less human
than his fellowmen but for the opposite reason that
he was supremely human, and it is this of which
his divinity consists, the fullness and perfection of
him as an intellectual, moral and spiritual human
being.

The chronicles of his time and of later days are
filled with contradictory and absurd stories about
him and he has been disfigured and distorted by
cunning priests to serve their knavish ends and by
1gnorant idolaters to give godly sanction to their
blind bigotry and savage superstition, but there is
no impenetrable myth surrounding the personality
of Jesus Christ. He was not a legendary being or
an allegorical figure, but as Bouck White and others
have shown us, a flesh and blood Man in the ful-
ness of his matchless powers and the completeness
of his transcendent consecration.

To me Jesus Christ is as real, ag palpitant and
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tution eating like a cancer, and insanity and dis-
ease sapping the mental and physicai powers of the
body social, and involuntarily they cry out in
horror and protest, THIS IS ENOUGH ! THERE
MUST BE A CHANGE! And they turn with
loathing and disgust from the Republican and
Democratic parties under whose joint and several
maladministration these appalling conditions have
been brought upon the country.

The message of Socialism, which a few years
ago was spurned by these people, falls today upon
eager ears and receptive minds. Their prejudice
has melted away. They are now prepared to cast
their fortunes with the only political party that
proposes a change of system and the only party
that has a right to appeal to the intelligence of
the people.

First Socialist Congressman.

The political beginning of the Socialist party
in this country is now distinctly recognized by its
most implacable enemies. A single Socialist con-
gressman has been sufficient to arouse the whole
nation to the vital issue of Socialism which con-
fronts it. Vietor L. Berger as the first and until
now the only representative of labor, has had the
power, single-handed and alone, to compel the
respectful consideration of the American congress,
for the first time in its history, of the rights and

_interests of the working class. To be sure the
capitalists do not relish this and so they have
consolidated the Republican and Democratic forces
in Berger’s' district to defeat him, but the rising
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child labor. It is the only party whose triwmph
will sound once and forever the knell of child
slavery.

“There 1s no hope under the present decaying
gystem. The worker who votes the Republican or
Democratic ticket does worse than throw his vote
away. He is a deserter of his clags and his own
worst enemy, though he may be in blissful ignor-
ance of the fact that he is false to himself and his
fellow-workers and that sooner or later he must
reap what he has sown.

Wages and Cost of Living.

The latest census reports, covering the year 1909,
-show that the 6,615,046 workers in manufactories
in the United States were paid an average wage
of $519 for the year, an increase of not quite 9 per
cent in five years, and an increase of 21 per cent in
ten years, but the average cost of living increased
more than 40 per cent during the same time, co
that in point of fact the wages of these workers
have been and are being steadily reduced in the pro-
gressive development of production under the capi-
talist system, and this in spite of all the resistance
that has been or can be brought to bear by the
federated craft unions. Here we are brought face
to face with the imperative need of the revolu-
tionary industrial union, embracing all the work-
ers and fighting every battle for increased wages,
shorter hours and better conditions with a solid
and united front, while at the same time pressing
steadily forward in harmonious co-operation and
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nates, such as Perking, McCormick and Munsey,
are flooding the country with Roosevelt money
because he is the champion of progressive prin-
ciples and the friend of the common people?

The truth is that if the Bull Moose candidate
dared to permit an itemized publication of his
campaign contributions in his present mad and dis-
graceful pursuit of the presidency, as he has been
50 often challenged to do by Senator La Follette,
it would paralyze him and scandalize the nation.

Roosevelt must stand upon the record he made
when he was president and had the power, and
not upon his empty promises as a ranting dema-
gogue and a vote-seeking politician.

For the very reason that the frusts are pouring
out their millions to literally buy his nomination
and election and force him into the White House
for a third term, and if possible for life, the people
should rise in their might and repudiate him as
they never have'repudiated a recreant official who
betrayed his trust.

So much for the Republican party, led by Lin-
coln half a century ago as the party of the people
in the struggle for the overthrow of chattel slav-
ery, and now being scuttled by Taft and Roose-
velt in base servility to the plutocracy.

The Democralic Party.

The Democratic party, like its Republican ally,
is a capitalist party, the only difference being that
it represents the minor divisions of the capitalist
class. It is true that there arve some plutocrats
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as if these two epistles had been atfracted to each
other and held together 1n the bonds of mutualism
as were the great souls who had written them in
their heroic struggle for human enfranchisement.

The faded and time-worn old card carried ‘me
back to the day I met Miss Anthony at the depot on
her arrival at Terre Haute, where she was to speak
in public for her sex. At that time Mrs. Ida
Husted Harper, who afterward became Miss An-
thony’s confidential friend and authorized biogra-
pher, and I, and two or three others, were about the
only people in Terre Haute who believed that
woman was a human being and entitled to the
rights of citizenship. We had arranged these meet-
ings for Miss Anthony and her three active coad-
jutors in woman’s cause at that time, and they ar-
rived according to the schedule.

I shall never forget how Miss Anthony impressed
me. She had all the charm of a real woman and all
the. strength of a perfect man. Style, personal
adornment, she did not know; vanity found no
lodgment in her great soul. She was born with a
heroic purpose, and she set out in fulfillment of
that purpose with a spirit of dauntless valor and
determination which knew “no variableness or
shadow of turning” to the day that ended her con-
secrated life and she passed from the scenes of -
men.

The trials, privations, insults borne by this grand
old pioneer will never be known by those who are
in the ranks teday. An event characteristic of the
strugglé in which she engaged almost single-handed






OEBPS/8413921731339409981_125.png
122 LABOR AND TFREEDOM.

Workingmen in their organized capacity must
recognize the necessity for both economic and poli-
tical action. I would not have you declare in favor
of any particular political party. That would be
another mistake which would have disastrous re-
sults. If I could have you pass a resolution to sup-
port the Socialist party I would not do it. You
can’t make Socialists by passing resolutions. Men
have to become Socialists by study and experience,
and they are getting the experience every day.

There is one fact, and a very important one, that
I would impress upon you, and that is the necessity
for revolutionary working class political action.

No one will attempt to dispute the fact that our
interests as workers are identical. If our mterests
are identical, then we ought to unite. We ought to
unite within the same organization, and if there is
a strike we should all strike, and if there is a boy-
cott all of us ought to engage in it. If our interests
are identical, it follows that we ought to belong to
the same party as well as to the same economic
organization. What is politics? It is simply the
reflex of economics. What 1s a party? It is the ex-
pression politically of certain material class inter-
ests. You belong to that party that you believe will
promote your material welfare. Ts not that a fact?
1t you find yourself in a party that attacks vour
pocket do you not quit that party?

Now, if you are in a party that opposes your
interests it 1s because you don’t have intelligence
enough to understand your mterests. That is
where the capitalists have the better of you. Asa
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Democratic parties perform at Washington in-
stead of promising at Chicago and Baltimore?
How many more years of power do they require
to demonstrate that they are the parties of the
capitalist class and that they never intend to legis-
late in the interest of the working class, or provide
relief for the suffering people.

The Republican and Democratic platforms are
filled with empty platitudes and meaningless
phrases, but they are discreetly silent about the
millions of unemployed, about the starvation wages _
of factory slaves, about the women and children
who are crushed, debased and slowly tortured to
death by the moloch of capitalism, about the white
siave traffic, about the bitter poverty of the masses
and their hopeless future, and about every other
‘vital question which is worthy of an instant’s con-
sideration by any intelligent human being.

The Socialist Party.

In contrast with these impotent, corrupt and
senile capitalist. parties, without prineiples and
without ideals, stands the virile young working
class’ party, the international Socialist party of
the world. The convention which nominated its
candidates and wrote its platform at Indianapelis
was a working class convention.

The Socialist party is the only party which hon-
estly represents the working ‘class in this cam-
paign and the only party that has a moral right
to appeal to the allegiance and support of the work
ers and producers of the nation.
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and that in the hour of their deadly peril they
~ looked to him to shield them from their brutish
ravishers?

In this tragic hour Louis Tikas measured up to
the supreme stature of his noble manhood. He
- knew his time had come and with a smile. upon
hig lips and without a fremor in his sinews, he
faced his cruel fate. He asked no quarter for
himself, but only begged that mothers and babes
- be spared; and with this touching plea upon his
lips and the love of his people in his soul and beam-
ing from his eyes, he was struck down by the hired
assassins of the Arch-Pharisee and passed to mar-
- tyrdom and immortality.

A

THE LITTLE LORDS OF LOVE.
' Progressive Woman, December, 1910,

The children are to me a perpetual source of
wonder and delight. How keen they are, how alert,
and how comprehending!

The sweet children of the Socialist movement—
the little lords of light and love—keep my heart
warm and my purpose true. The raggedest and
dirtiest of them all is to me an angel of light. I
have seen them, the proletarian little folks, swarm-
ing up out of the sub-cellars and down from the
garrets of the tenements and I have watched them
with my heart filled with pity and my eyes over-
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.never understand why woman wag denied any right
or opportunity that man enjoyed. Quite early,
therefore, I was attracted to the woman suffrage
movement. I had of course read of Susan B.
Anthony and from the ridicule and contempt with
which she was treated I concluded that she must
be a strong advocate of, and doing effective work
for, the rights of her sex. It was then that 1 de-
termined, with the aid of Mrs. Ida Husted Harper,
the brilliant writer, who afterward became her
biographer, to arrange a series of meetings for
Miss Anthony at Terre Haute.

In due course of time I received a telegram
from Miss Anthony from Lafayette announcing
the time of her arrival at Terre Haute and asking
me to meet her at the station. T recognized the
distinguished lady or, to be more exact, the no-
torious woman, the instant she stepped from the
train. She was accompanied by Lily Devereaux
Blake and other woman suffrage agitators and I
proceeded to escort them to the hotel where I had
arranged for their reception.

I can still see the aversion so unfeelingly ex-
pressed for this magnificent woman. Even my
friends were disgusted with me for piloting such
an “undesirable citizen” into the community. It
is hard to understand, after all these years, how
bitter and implacable the people were, especially
the women, toward the leaders of this movement.

As we walked along the street I was painfully
aware that Miss Anthony was an object of derision
and contempt, and in my heart I resented it and
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every capitalist newspaper, every capitalist attor-
ney and retainer will insist that we have no classes
in this country and that there is no class struggle.
President Roosevelt himself has declared that class-
consciousness 18 a foul and evil thing. Now, what
is class-consciousness? It is simply a recognition
- of the fact on the part of the workingman that his
interest 1s identical with the interest of every other
workingman. Class-consciousness points out the
necessity for working-class action, economic and
political. .
What is it that keeps the working class in sub-
jection? What is it that is responsible for their
exploitation and for all of the ills they suffer?
Just one thing; it can be stated in a single word.
. It is Ignorance. The working class have not yet
learned how to unite and act together. There are
relatively but few capitalists in this country ; there
are perhaps twenty millions of wage workers, but
the capitalists and their retainers have contrived
during all these years to keep the working class
divided, and as long as the working class is divided
it will be helpless. It 1s only when the working
class learn—and they are learning daily and by
very bitter experience—to unite and to act together,
especially on election day, that there 1s any hope
for emanecipation.

The workingmen you represent, my brothers, are
in an overwhelming majority in every township,
county and state of this nation. You declare you
are in favor of unmited action, but still you don’t
unite. You unite under certain conditions within
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ministration I have no private spite nor personal
grudge to satisfy, but an obligation to redeem and
a principle to vindicate.

I shall go about it as I would any other moral
duty, asking no favors and prepared to accept all
consequences.

In the first place, I charge President Roosevelt

with being a hypocrite, the most consummate that
ever occupied the executive seat of the nation.

His profession of pure politics is false, his boasted
moral courage the bluff of a bully and his “square
deal” a delusion and a sham.

Theodore Roosevelt is mainly for Theodore
Roogevelt and incidentally for such others as are
also ‘for the same distinguished gentleman, first,

“Jast-and all the time. He is a smooth and slippery
politician, swollen purple with self-conceit; he is
shrewd enough to gauge the stupdity of the masses
and unscrupulous enough to turn it into hero wor-
ship. = This constitutes the demagogue, and he 1s
that in superlative degree.

Only a few days ago he appeared in a charac-
teristic role. Rushing into the limelight, as nec-
essary to him as breath, he shriecked that he and
“Root” were “horrified” because of certain scandal-
ous and revolting charges made by one of his own
former political chums. Of course, he and “Root”
of Tweed fame, the foxiest “fixer” of them all,
were “horrified” becausge of the shock to their po-
litical virtue, but it o happened that the horror
. took effect only when they found themselves un-
covered. The taking of Harriman’s boodle for
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ganized and financed by the workers themselves
as a means of wresting the control of government
aud of mdustry from the capitalists and making
the working class the ruling class of the nation
and the world.

The Socialist party enters this campaign under
conditions that could scarcely be more favorable
to the cause it represents. For the first time every
state in the union is now organized and represented
in the national party, and every state will have
a Tull ticket in the field; and for the first time
the Socialists of the United States have a party
which takes its rightful place in the great revolu-
tionary working class movement of the world.

Four years ago with a membership of scarcely

forty thousand we succeeded in polling nearly half
a million votes; this year when the campaign iz
fairly opened we shall have a hundred and fifty
thousand dues-paying members and an organiza-
tion in all regards incalculably superior to that
we had in the last campaign.

We are united, militant, aggressive, enthusias-
tic as never before. From the Hastern coast to the
Pacific shore and from the Canadian line to the
Mexican gulf the red banner of the proletarian
revolution floats unchallenged and the exultant
shouts of the advancing hosts of labor are borne
on all the breezes.

There I's But One Issue.
There is but one issue that appeals to this con-
quering army-—the unconditional surrender of the
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their consecrated service. Such has been the fate
of all who, like these great souls, loved principle
better than popularity and humanity more than
themselves.

The women who are 1n the ranke today may well
rejoice that these grand women and others who
shared in their bitter persecution blazed the way
through the dense wilderness of ignorance, prejud-
ice and hatred for what is now a world movement,
with millions proudly bearing its banner, inscribed
with the conquering shibboleth: Equal Freedom
and Equal Opportunities for All Mankind. -
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their cause. They were profoundly convinced that
slavery was a national crime and that it was their
“patriotic duty, at whatever cost, to wipe that insuf-
ferable stigma from the land.

And who shall say that they were not right; or
that they forfeited their brave lives in vain?

A few days before the gallows claimed him, John
Brown wrote to his family, “I feel no conscious-
ness of guilt and I am- perfectly certain that very
soon no member of the family will feel any possible
disposition to blush on my account.”

The Coppock brothers were typical of all the .
brave young abolitionists who banded together to
strike a blow that rocked this nation as if Jehovah

~in:his wrath had laid hold on it. Quaker lads,

“grave, quiet, reserved, even rustic in their ways,”
they lived bravely up to their convictions and
sealed their devotion to the cause of freedom with
their precious young life blood.

The noble character of Edwin Coppock is re-
vealed in the following pathetic letter written to
his uncle on the eve of his execution. There 15 no
bitterness in his heart at the last hour. Like the
great Galilean who also perished for sympathizing
with the lowly and oppressed, he was calm and re-
signed in the presence of his fate. ILike all such
souls he was gifted with prophetic vision, as his
letter shows:

N Charleston, December 13, 1859.

Joshua Coppock:

My Dear Uncle-—~1 seat myself by the stand to
write for the first and last time to thee and thy
dear family. Though far from home and over-

taken by misfortune, T have not forgotten you.
Your generous hospitality towards me, during my
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imperishable monument in memory of her achieve-
ments. :

It was at the first Woman’s Rights convention
ever held in the United States, July 19, 1848, that
Mrg. Stanton delivered an oration that will forever
have a place in the literature of woman’s struggle’
for freedom. The doctrine she advocated was at
that time little less than treason, but she knew it
was true, and she boldly took her stand and main-
tained it to the end. In her speech at this first con-
vention she said:

“Now is the time for the women of this country,
if they would save our free institutions, to defend

the right, to buckle on the armor that can best re-

sist the keenest weapons of the enemy—contempt
and ridicule. The same religious enthusiasm that
nerved Joan of Arc to her work nerves us to ours.
In every generation God calls some men and women
for the utterance of the truth, a heroic action, and =
our work today is the fulfilling of what has long
since been foretold by the prophet. * * * Wedo
not expect our path will be strewn with the flowers:
of popular applause, but over the thorns of bigotry:
and prejudice will be our way, and on our banner
will beat dark storm-clouds of opposition from
those who have entrenched themselves behind the |
stormy bulwarks of custom and authority, and who

have fortified their position by every means, holy
and unholy. But we will steadfastly abide the re-
gult. Unmoved we will bear it aloft. Undauntedly:
we will unfurl it to the gale, for we know that the
storm cannot rend from it a shred, that the electric
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my extended band with both of his. There were
tears in his eyes and his face was flushed.

“0Of course I know you now,” he went on. “This
is your home and I have often seen your picture.
But this is the first time I have ever seen you
and if it hadn’t been for your umbrella snapping
just as I came along, I would have passed you
by and the chances are that I never would have
seen you. God must have tipped off your um-
brella to give me a stop-signal.”

“Say, Gene,” he continued, still holding me

with both hands, “I am pretty well down, ain’t
1?7 About all in and making my last stand before
shuffling oft.”

“But say, Gene, I never scabbed. Look at these

hands! I’m an old rail and I followed the busi-
ness for twenty-seven years. I broke and ran a
freight train most of that time. Never got a
passenger run because I was too active on griev-
ance committees and called a firebrand by the of-
ficials. I wouldn’t stand for any of their dirty
work. : If I’d been like some of ’em I’d had a
passenger train years ago and been saved lots of
grief. But I’d rather be a broken down old um-
brella-fixer without a friend than to be a scab
and worth a million.”

A gleam of triumph lighted up his seamed and
weatherbeaten countenance. -

“Did you belong to the A. R. U.?” I asked.

“Did I?” he answered with peculiar and assur-
ing emphasis. “I was the first man on our di-
vision to sign the list, and my name was first on
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an awakening, and every official act of Theodore
Roosevelt will be subjected to its searching secru-
tiny. He has always been on the side of capital
wholly, while pretending the impossible feat of serv-

ing both capital and labor with equal fidelity, and =~
only the deplorable ignorance of his dupes has

applauded him in that hypoeritical role.

The anthracite miners, or their children at least,
will some day know that it was President Theodore
Roosevelt who handed them over to the coal trust

with a gold brick for a souvenir, labeled “Arbi- - '

tration.”

Theodore Roosevelt is an aristocrat and an auto-
crat. His affected democracy is spurious and easily
detected. He belongs to the “upper crust” and at
the very best he can conceive of the working class
only as contented wage-slaves. And no one knows
better than he how easily these slaves are duped
and how madly they will cheer and follow a cheap

" and showy “hero.”

The simple fact is that Theodore Roosevelt was
made president by the industrial captains and the
robbers in general of the working class. They
picked him for a winner and he has not failed
them. Elected by the trusts and surrounded by
trust attorneys as cabinet advisers, Roosevelt is es-
sentially the monarch of a trust administration.

1f this be denied, Roosevelt is challenged to an:
swer if it was not the railroad trust that furnished
him gratuitously with the special trains that bore
him in royal splendor over all the railways of the
nation. He is challenged to publish the list of
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~sanctioned by the White House and would have the
support of the national administration,
A more shameful perversion of public power
never blackened the pages of history.
This national scandal shows up the president’s
two-faced character so clearly and convincingly
‘that it leaves not so much as a pin-hole for escape.
It is a damning indictment of not only the presi-
dent, but the whole brood of plutocrats, promoters
and grafting politicians who have been looting this
nation for years. “
There i3 one among these illuminating epistles
which I want to burn in the minds of the work-
ing class dupes who have been bowing in the dust
before this blustering bully of the White House:
“Personal. ;
“October 1, 1904.—My Dear Mr. Harriman: A
suggestion has come to me in a round-about way
that you do not think it wise to come to see me
in these closing weeks of the campaign, but that
_you'are reluctant to refuse, inasmuch as I have
asked you. Now, my dear sir, you and I are prac-
tical men, and you are on the ground and know
the conditions better than I do.
“If you think there is any danger of your visit
to me causing trouble, or if you think there is'noth-
. ing special T should be informed about, or any mat-
_ter in which I could give aid, why, of course, give

up the visit for the time being, and then, a few
_ weeks hence, before I write my message, I shall
get you to come down to discuss certain govern-
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the chartér. Look it up and yow’ll find me there.
My card I lost in Ohio where I was run in as a
vag. The deputy that searched me at the jail
took my card from my pocket and I never saw
it ‘again. It was all I had left. I raised a row
about it and they threatened to lock me up again.
I was told afterwards that the deputy had scabbed
“in the A. R. U. strike.”

“Did I belong to the A. R, U.? Well, I should
gay 1 did and T am proud of it even if they did
put me on the hummer and pull me down to where
I am today. But I never scabbed. And when I -
cross the big divide 1 can walk straight up to the
bar of judgment and look God in the face with-
out a flicker.”

“We had the railroads whipped to a standstill,”
be said, warming up, “but the soldiers, the courts
and the army of deputy United States marshals
that scabbed our jobs were ftoo much for us. It
wag the government and not the railroads that put
us out, and it was a sorry day for the railroad men

"of this country. Mark what I tell you, the time

will come when they will have to reorganize the
A. R. U. It was the only union that all could
join and in which all got a square deal, and it
was the only union the railroad managers ever
feared.”

And then he fold me the melancholy story of
_his own persecution and suffering after the strike.
His job was gone and his name was on the black-
list. Five jobs he secured under assumed names
were lost fo him as soon as he was found out.
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and gentle as the noble mother who had given him
birth.

He had the majesty and poise of a god, the pro-
phetic vision of a seer, the great, loving heart of a
woman, and the unaffected innocence and simplicity
of a child.

This was and is the martyred Christ of the work-
ing class, the inspired evangel of the downirodden
masses, the world’s supreme revolutionary leader,
whose love for the poor and the children of the
poor hallowed all the days of his consecrated life,
lighted up and made forever holy the dark tragedy *
of his death, and gave to the ages his divine inspir-
ation and his deathless name.

S A S

SUSAN B. ANTHONY: A REMINISCENCE
Socialist Woman, January, 1909.

Twice only did I personally meet Susan B.

Anthony, although 1 knew her well. The first

time was at Terre Haute, Indiana, my home, in

1880, and the last time shortly before her death

~at her home at Rochester, New York. I can
“never forget the first time I met her. She im-
pressed ‘me as being a wonderfully strong charac-

ter, self-reliant, thoroughly in earnest, and utterly

indifferent to criticism.

, There was never a time in my life when I was
opposed to the equal suffrage of the sexes. I could
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they go out on strike against starvation they may
be shot dead in their tracks as the reward of their
servility to their masters and their treason to them-
gelves. ,

Vital Issue Ignored.

The vital issue before the country and the world
1s not touched, nor even mentioned in the Repub-
lican or Democratic platforms. Wage-slavery un-
der capitalism, the legalized robbery of the work-
ers of what is produced by their labor, is the funda-
mental crime against modern humanity, but there
is no room. for the mention of this vital fact, this
living issue in the platforms of the Republican and
Democratic parties. They continue to babble about
the tariff and other inconsequential matters to
obscure the real issue and wheedle the workers
into voting them into power once more.

These parties have been in power all these years,
why have they not settled the tariff and the cur-
rency and such other matters as make up their
platform pledges?

Let Them Act Now.

While the Republican convention was in session
at Chicago and while the Democratic convention
was in session at Baltimore, the Republican and
Democratic congress was also in session at Wash-
ington. These parties already have the power to
make good their promises, then why do they not
exercise that power to redeem their pledges and
afford relief to the people?

In other words, why do not the Republican and
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Jesus had launched for the overthrow of the empire
of the Caesars and the emancipation of the crushed
and miserable masses from the bestial misrule of
the Roman tyrants.

It was above all a working class movement and
was conceived and brought forth for no other pur-
pose than to destroy class rule and set up the com-
mon people as the sole and rightful inheritors of
the earth.

“Happy are the lowly for they shall inherit the
earth.”

Three short years of agitation by the incompar-™
able Jesus was sufficient to stamp the proletarian
movement he had inaugurated as the most formid-
able and portentous revolution in the annals of
time. The ill-fated author could not long survive
his stupendous mischief. The aim and inevitabie
outcome of this madman’s teaching and agitation
was too clearly manifest to longer admit of doubt.

The sodden lords of misrule trembled in thewr
stolen finery, and then the word went forth that
they must “get” the vagabond who had stirred up
the people against them. The prototypes of Pea-
body, McPartland, Harry Orchard, et. al., were all
ready for their base and treacherous performance
“and their thirfy pieces of blood-stained silver. The
priest of the Mammon worshipers gave it out that
the Nazarene was spreading a false religion and
that his pernicious teachings would corrupt the peo-
ple, destroy the church, uproot the old faith, dis-
rupt the family, break up the home, and overthrow

gociety.
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powers derived from the consent of the governed.
To them this government is not a demoecracy. It
is not a republic. It 18 an odious aristocracy; a
hateful oligarchy of sex; the most hateful aristo-
cracy ever established on the face of the globe; an
-oligarchy of wealth, where the rich govern the poor.
An oligarchy of learning, where the educated gov-
ern the ignorant, or even an oligarchy of race,
where the Saxon rules the African, might be en-
dured; but this oligarchy of sex, which makes
father, brothers, husband, sons the oligarch over
the mother and sisters, the wife and daughters of
every household ; which ordains all men sovereigns,
all women subjects ; carries dissension, discord and
rebellion into every home of the nation.”

There has never been a more logical unanswer-
able argument for the political enfranchisement of
women than was here made by Miss Anthony. And
“yet only a very few of the people were fair enough
to listen, ntelligent enough to understand, or can-
did enough to give approval, if they did.

Susan B. Anthony’s whole career was one tem-
pestuous struggle for the rights of her sex. She
~never wavered and she never wearied in the conflict.
She had the moral courage of a martyr, and such
she was as certainly as any that ever perished at
the stake.

On my visit to Johnstown, N. Y., recently, the
comrades pointed out the spot where Elizabeth
Cady Stanton, another pioneer heroine of the move-
ment, was born. Mrs. Stanton has long since heen
_gathered to her fathers, but her work remains an
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dead-dog preparation that was offered for sale. Hunger
rattled its dry bones among the roasting chestnuts in
the turned cylinder; hunger was shred into atoms in
every farthing of husky chips of potato, fried with some
reluctant drops of oil.

“Its abiding place was in all things fitted to it. A
narrow winding street, full of offense and stench, with
other narrow winding streets diverging, all peopled by
rags and nightcaps, and all smelling of rags and night-
caps, and all visible things with a brooding look upon
them that looked iil. In the hunted air of the people
there was yet some wild-peast thought of the possibility
of turning at bay. Depressed and slinking though they
were, eyes of fire were not wanting among them; nor
compressed lips, white with what they suppressed; nor
foreheads kuitted into the likeness of the gallows-rope
they mused about enduring or inflicting.”—A4 Tale of Two
Cities.

In these ghastly colors Charles Dickens painted
the picture of poverty and its starving vietims in
France on the eve of the French revolution, and
yet, “every wind that blew over France shook the
rags of the scarecrows in vain, for the birds, fine
of song and feather took no warning.” Then the
storm broke and the pent-up furies were unleashed ;
the day of reckoning had come at last and the
crimes of the centuries, inflicted without mercy
upon the long-suffering people, were wiped out in
the hearts’ blood of their aristocratic and profligate
oppressors and despoilers.

The bloody revolution of a century and a quarter
ago in France fills uncounted pages in the world’s
history, but its terrible warning to the lords of mis-
rule and despoilers of the people has been 1n vain.
Today as ever the greed and avarice of the ruling
clags blind them to their impending fate-and drive

hem fo their 1nevitable doom.

In the state of Colorado in “our own free Amer-

1ca” the conditions that make for savage and bloody
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and who, with their wives and children, are doomed
to indescribable suffering; in view of this solemn
and indisputable fact it would seem that there could
/ be but oné opinion among students and thinkers
as to the one great, vital and essential thing to
do for the relief of our common humanity and for
.the promotion of the world’s progress and eciviliza-
tion, and that that one thing is the ome to be
emphasized with all the power at our command.
A privately owned world can never be a free
world and a society based upon warring classes
cannot stand.
Such a world 1s a world of strife and hate and
guch a society can exist only by means of militarism
and physical force.

The education of the people, not the few alone,

but the entire mass in the principies of industrial
democracy and along the lines of social develop-
ment is the task of the people to be emphasized
- and that task—let it be impressed upon them-——can
~ be performed only by themselves.
~The cultured few can never educate the uncul-
tured many. Al history attests the fact that all
the few have ever done for the many 1s to keep
~ them in ignorance and servitude and live out of
their labor.
To stir the masses, to appeal to their higher,
better gelves, to set them thinking for themselves,
~andto hold ever before them the ideal of mutual
kindness and good will, based upon mutual inter-
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swarms of bees with the glad tidings of socialism.
The little boys and girls who have already be-
come socialists are among the busiest workers for
our party and they love so well to work for social-
ism that it is play to them and fills their hearts
with joy. They wear the red button and they know
why it is red and what its meaning is; they tack
up bills and distribute dodgers advertising our
_meetings ; they sell tickets, take up collections, act
ag ushers, provide the soap-box for the corner
speaker, carry chairs for the women so they may
“git in comfort after their day’s work, go around ~
among the neighbors and remind them of the meet-
ing 'and not to forget to attend, sell socialist books,
papers and pamphlets, and do 3 score of other
- things which are just as useful in their way as the
speech of the orator that wins the applause of the
people.

Now the Socialist party is the only party in the
world that wants to put an end once and forever
 to-all kinds of child labor and to have it so that all
_ children, white and black, without a single excep-
_tion; shall be allowed to grow up in the free air,
_ with plenty of time for mirth and play; that they
_ shall-all have decent homes to live in, comfortable

beds to sleep in, plenty of good food to eat, plenty
of good elothes to wear and that when they reach
the proper age they shall go to school and college
~ and continue their course until they have obtained
. a sound and practical education. Then they will
have strong, healthy bodies, trained minds and

illed hands, and not only enter cheerfully upon
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Parties Express Economic Interests.

Let us clearly recognize the forces that are un-
dermining both of the old capitalist parties, creat-
ing a new issue, and driving the working class
into a party of their own to do battle with their
oppressors in the struggle for existence.

Parties but express in political terms the eco-
nomic interests of those who compose them. This
is the rule. The Republican party represents the
capitalist class, the Democratic party the middle
class and the Socialist party the working clags. _,

There is no fundamental difference between the
Republican and Democratic parties. Their prin-
ciples are identical. They are both capitalist par-
ties and both stand for the capitalist system, and
such differences as there are between them involve
no principle but are the outgrowth of the conflict-
ing interests of large and small capitalists.

The Republican and Democratic parties are
alike threatened with destruction. Their day of
nsefulness is past and they among them who see
the handwriting on the wall and call themselves
“Progressives” and “Insurgents,” are struggling in
vain to adjust these old parties to the new condi-
tioms.

Two Fconomie Classes.

Broadly speaking, there ave bul two economic
clagses and the wltimate struggle will narrow down
to two political parties. To the extent that the
workers unite in their own party, the Socialist par-
ty, the capitalists, large and small, are driven into
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When Senator la Follette supposed he had
Roosevelt’s backing, he pronounced him “the great-
est man in the world,” and it was only after he
fell vietim to Roosevelt’s duplicity that he made
the discovery that Roosevelt had always been the
tool of the trusts and the enemy of the people.

Test of Parties.

There 18 one infallible test that fixes the status
of a political party and its candidates. Who fi-
nanees them? ‘

With this test applied to Theodore Roosevelf
we have no trouble in locating him. He is above
all “a practical man.” He was practical in allow-
ing the steel trust to raid the Tennessee Coal and
Iron Company ; he was practical when he legalized
the notorious “Alton Steal” ; he was practical when
he had Harriman raise $240,000 for his campaign
fund, and he is practical now in having the steel
trust and the harvester trust, who made an ante-
room of the White House when he was president,
pour out their slush funds by millions to put him
back in the White House and keep him there.

Financed by the Trusts.

Taft and Roosevelt, and the Republican party of
which they are the candidates, are all financed
by the trusts, and is it necessary to add that the
trusts also consist of practical men and that they
do not finance a candidate or a party they do not
control ? :

Is the man not foolish, to the verge of being
feeble-minded, who imagines that great trust mag-
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be in the lumber and railroad camps of the far
Northwest where men are herded like cattle and
insulted, beaten and deported for peaceably assert-
ing the legal right to organize; or in the conflict
with the civilized savages of San Diego where men
who dare be known as members of the Indusirial
Workers of the World are kidnaped, tortured and
murdered in cold blood in the name of law and
order; or in the city of Chicago where that gorgon
of capitalism, the newspaper trust, is bent upon
crushing and exterminating the pressmen’s un-
ion; or along the Harriman lines of railroad where
the slaves of the shops have been driven to the al-
ternative of striking or sacrificing the last vestige
of their manhood and self-respect, in all these bat-
tles of the workers against their capitalist oppres-
sors the Socialist party has the most vital concern
and is freely pledged to render them all the assist-
ance in its power.

These are the battles of the workers in the war
of the classes and the battles of the workers,
wherever and however fought, are always and ev-
erywhere the battles of the Socialist party.

When Moyer, Haywood and Pettibone were
geized by the brutal mine owners of the western
states and by their prostitute press consighed to
the gallows, the Socialist party lost not an hour
in going to the rescue, and but for its prompt and
vigorous action and the resolute work of its press
another monstrous crime against the working class
would have blackened the pages of American his-
tory.
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one and the same party. This has happened al-
ready in a number of local instances, notably in
the City of Milwaukee. Here there is no longer
a Republican or Democratic party. These have
merged in the same party and it is a capitalist par-
ty, by whatever name it may be known.

Temporarily this united capitalist party, com-
posed of the two old ones, may stem the tide of
Socialist advance, but nothing more clearly reveals
the capitalist class character of the Republican and
Dewmocratic parties fo their own undoing and the
undoing of the capitalist system they represent.

The great  capitalists are all conservatives,
“gtandpatters”; they have a strangle-hold upon the
situation with no intention of relaxing their grip.
Taft and Roosevelt are their candidates. It may
be objected that Roosevelt is a “Progressive.” That
is sheer buncombe. Roosevelt was president almost
eight years and his Tecord is known. When he
was in office and had the power, he did none of
the things, nor attempted to do any of the things
he is now talking about so wildly. On the con-
trary, a more servile functionary to the trusts than
Theodore Roosevelt never sat in the presidential
chair.

La Folleite vs. Roosevelt.

Senator La Follette now makes substantially this
same charge against Roosevelt, but by some strange
oversight the senator did not discover that Roose-
velt’s presidential vecord was a trust record until
after Roosevelt threw him down in the “Progres-
give’” seramble for the Republican nomination.
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in preparing for the next campaign. The truth ig
that we have not a few members who regard vote-
getting as of supreme importance, no matter by
what method the votes may be secured, and this
leads them to hold out inducements and make rep-
resentations which are not at all compatible with
“the stern and uncompromising principles of a revo- .
“Autionary party. They seek to make the Socialist
propaganda so attractive—eliminating whatever
nmay give offense to bourgeois sensibilities—that it
serves as a bait for votes rather than as a means of
education, and votes thus secured do not propedv
. belong to us and do injustice to our party as well
a8 to those who cast them.
These votes do not express socialism and 1 the
‘next ensuing election are quite as apt to be turned
against us, and it is better that they be not cast
for the Socialist party, registering a degree of
progress the party is not entitled to and indicating
a political position the party is unable to sustain.
Socialism is a matter of growth, of evolution,
which can be advanced by wise methods, but never
by obtaining for it a fictitious vote. We should
seek only to register the actual vote of socialism, no
more and no-less. In our propaganda we should
state our principles clearly, speak the truth fear-
lessly; seeking neither to flatter nor to offend, but
only o convince those who should be with us and
win them to our cause through an intelligent un-
_ derstanding of its mission.
There is also a disposition on the part of some
o join hands with reactionary trade-unionists in
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. Bow beautiful she seemed in the quiet serenity
‘of her sunset!

Twenty five years before she drank to its dregs
_the bitter cup of persecution, but now she stood
upon the heights, a sad emile lighting her sweet

face, amidst the acclaims of her neighbors and the

plaudits-of the world.

Susan B. Anthony freely consecrated herself

to the service of humanity; she was a heroine in

the highest sense and her name deserves a place

_among the highest on the scroll of the immortals.

E A

LOUIS TIKAS—LUDLOW’S HERC AND
MARTYR.

Appeal to Reason, September 4, 1915,

“And now that the cloud settled upon Saint Antoine
which:a momentary gleam had driven from his sacred
ountenance, the darkness of it was heavy—cold, dirt,
sickness, ignorance and want, were the lords in waiting
onithe  saintly presence—nobles of great power all of
them; but most especially the last. Samples of a people
that had undergone a terrible grinding and regrinding in
the mill, and certainly not in the fabulous mill which
ground old peoble young, shivered at every corner. .
The mill 'which had worked them down was the mill that
grinds 'young people old; the children had ancient faces
and grave voices; and upon them, and upon the grown
faces; and plowed into every furrow of age and coming
afresh, was the sign, Hunger. It was prevalent every-
here.: Hunger was pushed out of the tall houses, in
he wretched clothing that hung upon the poles and
nes; hunger was patched into them with straw and rags
nd. wood -and paper; hunger was repeated in _every
modicum  of fire-wood that the man sawed off; hunger
stared down from the smolkeless chimneys, and started
p from: the filthy street that had no offal, among its
efuse, of anything to eat. HHunger was the inscription
the haker’s shelves, ‘written in every small loaf of his
nty gtock of bad bread; at the sausage-shop, in every
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the workers are employed. Their economic power
has got to be developed through efficient organiza-
tion, or their political power, even if it could be de-
veloped, would but react upon them, thwart thewr
plans, blast their hopes, and all but destroy them.

Such organization to be effective must be ex-
pressed in terms of industrial unionism. Each in-
dustry must be organized in ifs entirety, embrac-
mg -all the workers, and all working together in -
the interests of all, in the true spirit of solidarity,
thus laying the foundation and developing the
superstructure of the new system within the old,
from which it is evolving, and systematically fitting
the workers, step by step, to assume entire control
of the productive forces when the hour strikes for
the impending organic change. ‘

Without such economic organization and - the
economic power with which it is clothed, and with-
out the industrial co-operative training, discipline
and efficiency which are its corollaries, the fruit
of any political victories the workers may achieve
will turn to ashes on their lips.

Now that the capitalist system 1s so palpably
breaking down, and in consequence its political
parties breaking wup, the disintegrating elements
with vague reform ideas and radical bourgeois ten-
dencies will head in increasing numbers toward
the Socialist party, especially since the greatly en-
larged vote of this year has been announced and the
party is looming up as a possible dispenser of the
gpoils of office. There is danger, I believe, that
the party may be swamped by such an exodus and
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for so many years was her arrest and trial for vot-
ing in the presidential election of 1872. A fine of
one hundred dollars and costs was imposed upon
her, which she vowed she would not pay, even if
she were sent to jail. When Miss Anthony said a
thing she meant it. That fine was never paid.

It was, after all, a stroke of good fortune that
Miss Anthony was the vietim of this barbarous
~indignity. It inspired one of the greatest speeches
of her life: In opening this dramatic plea and pro-
test she'said :

“Friends and Fellow-Citizens: I stand before
you tonight under indictment for the alleged
crime of having voted at the last presidential elec-
tion, without bhaving a lawfnl right to vote. It
shall be my work this evening to prove to you that
“inthus voting I not only committed no crime, but,
instead, simply exercised my citizen’s rights, guar-
anteed to me and all United States citizens by the
National Constitution, beyond the power of any
. State to deny.”

She then quoted from the preamble of the Fed-
~eral Constitution: “We, the people of the United
States,” ete., and proceeded :

“It was we, the people; not we, the white male
citizens; nor yet we the male citizens; but, we the
whole people, who formed the union. And we
formed it, not to give the blessings of liberty, but
to secure them; not to the half of ourselves and
the half of our posterity, but to the whole people—
women as well as men. And it is a downright mock-
ery fo talk to women of their enjoyment of the
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As for the so-called Progressive convention, 1t is
sufficient fo say that there is no attempt to con-
ceal the fact that it was financed and controlled
by three conspicuous representatives of the piu-
tocracy which largely owns and rules the land.

Political parties are responsive to the interests
of those who finance them. This ig the infallibie
test of their character and applied to the Republi-
can, Democratic and Progressive parties, these par-
ties stand forth as the several political expres-
sions of the several divisions of the capitalist class.
The funds of all these parties are furnished by”
the capitalist class for the reason, and only for the
reagon, that they represent the interests of that
class.

Professional politicians of whatever party are
very much alike and in one respect at least they
are like workingmen, they serve the interests of
their masters, and for the same reason.

The patriotism of professional politicians is re-
flected in the material interests of the master class
and this fact has become so apparent that their
noisy theatricals have lost their magic and now
excite but the scorn and derision of intelligent
working men and women.

The Republican, Democratic and Progressive
conventions were composed in the main and con-
trolled entirely by professional politicians in the
service of the ruling class.

There were no working men and no working
women at the Republican convention, the Demo-
cratic convention, or the Progressive convention,
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was sorry enough to fit his general makeup, and
if he had offered himself for sale just as he stood,
including his earthly belongings and his immortal
soul, he would bave found no. b1dder nor. brought
a cent.

The face of the ‘old umbrella mender lighted
up with-a kindly smile.as he'commented on the
strange conduct of my wmbrella in. slipping a
cog. just. as: he happened to. come.along. I agked
him by what evil magic he did the trick. and e
laughed in-a half-hearted way just to be polite,
but it was plain that he had long since. forgotten
bow. to langh. .

.As: we.stepped into the shelter of an ad;ommg
store he sat down on the steps. and. drawing a
threaded . needle ~from -beneath: the lapel. of his
thin and faded coat, he began to sew the cover
back into its proper place. . His fingers were red
and numb. . A discolored najl partly hid a badly
bruised thumb,

He had dlfﬁculty in domg thls blt of eewmg,
and it plainly distressed hirm. .. His eyesight was
failing and his fingers were stiff in the joints.
Yet he strove eagerly and intently to master their
dumb protest. And he hoped, as he rTemarked,
that he would be able to make an extra bit of
money to provide himself with:a pair of specta-
cles, now that favorable weather had set in: for
hig trade. . .

Poor human soul I thought to myself as, I
looked down upon the weatherbeaten brother at.my
feet! A vagabond. dog among his kind would .
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Platt, with the same virtuous passion to see crime
* punished and criminals jailed.
When Roosevelt was making his continental
campaign in the palatial special trains furnished
free by the. railroad trust he stopped at Abilene,
Kan., the home of the then Senator Burton, and
opened his speech there in these words: I am
. glad to be at the home of the senior senator from
Kansas and am delighted to meet and greet his
neighbors and friends. I want to say that no
., man in this world has done more, and I had almost
said, as much, to place me where I am now, than
your distinguished senator.”
" Fine way the president had of showing his grati-
_tude. Burton should have known better and taken
warning. Whenever Roosevelt gets that near to
a man something is going to happen. “My dear”
is 'then due to be metamorphosed with startling
suddenness into an “atrocious liar.”
. Roosevelt can brook no rivalry. e is the self-
appointed central luminary in the solar system. All
others must be contented with being fire-flies. He
must violate all traditions and smash all precedents.
Heis spectacular beyond the wildest dreams. He
must have the center of the stage and hold the un-
divided attention of the audience. Any stunt will
- do'when the interest lags. A familiar turn with a
prize-fighter or a “gun-man” is always good for
an encore. Nothing is overlooked. A dash to
Panama with a fleet of battle-ships and a battery
~of cameras and a squad of artists and reporters is
good for thousands of columns about the marvel-
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Of far greater importance than increasing the
-vote of the Socialist party 1s the economic organiza-
tion of the working class. o the extent, and only
to the extent, that the workers are organized and
disciplined in their respective industries can the
Socialist movement advance and the Socialist party
hold what 1s registered by the ballot. The election
of legislative and administrative officers, here and
there, where the party 18 still in a crude state and
the members economically and politically unfit to
assume the responsibilities thrust upon them as the
result of popular discontent, will mevitably bring
trouble and set the party back, instead of advanc-
ing it, and while this is to be expected and 1s to an
extent unavoidable, we should court no more of that
kind of experiente than is necessary to avoid a
repetition of it. The Socialist party hag already
achieved some victories of this kind which proved
to be defeats, crushing and humiliating, and from
which the party has mnot even now, after many
years, entirely recovered.

We have just so much socialism that is stable and
dependable, because securely grounded in econom-
ics, in discipline and all else that expresses class-
conscious solidarity, and this must be augmented
steadily through economic and political organiza.
tion, but no amount of mere votes can accomplish
this in even the slightest degree.

A vote for socialism is not socialism any more
than a menu is a meal.

Socialism must be organized, drilled, equipped,
and the place to begin is in the industries where
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“That was a great speech you made and I love you;

- keep this fo remember me by.” And he handed
me g little nickle-plated whistle, his sole tangible
posgesgion, and with it all the wealth of his pure
and unpolluted child-love, which filled my heart
and moved me to tears.

In just that moment that tiny proletaire filled
my measure to overflowing and consecrafed me
with increased strength and devotion to the great
movement that is destined fo rescue the countless
millions of disinberited babes and give them the

_ carth and all the fulness thereof ag their patrimony ™
forever.
- The sweetest, tenderest, most pregnant words ut-
tered by the proletaire of Galilee were: “Suffer
 little children, and forbid them not, to come unto
me; for of such is the kingdom of heaven.”

E B

- THE COPPOCK BROTHERS: HEROES OF
' HARPER'S FERRY.

Appeal to Reason, May 23, 1914,
(), patience, felon of the hour!
Over thy ghastly gallows-tree
Shall climb the vine of Liberty,
With ripened fruit and fragrant flower.”

8o wrote William Dean Howells, then a rising
young poet and author in Columbus, Ohio, in
November, 1859, on the eve of John Brown’s ex-
ecution at Charleston, Va. In the month before,
on the night of October 16th, John Brown, at
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pression! On the one side are the trusts, the cor-
porations, the banks, the railroads, the plutocrats,
the politicians, the bribe-givers, the ballot-box stuf-
fers, the repeaters, the parasites, retainers and job-
hunters of all descriptions; the corruption funds,
the filth, slime and debauchery of ruling class poli-
tics; the press and pulpit and college, all wearing
capitalism’s collar, and all in concert applanding
its “patriotism” and glorifying in its plundering
and profligate regime,

On the other side are the workers and pro-
ducers of the nation coming into consciousness of
their interests and their epower as a class, filled
with the spirit of solidarity and thrilled with the
new-born power that throbs within them; scorn-
ing further affiliation with the parties that so long
used them to their own degradation and looking
trustfully to themselves and to each other for re
lief from oppression and for emancipation from
the power which has so long enslaved them.

"Honest toil, useful labor, against industrial rob-
bery and political rottenness!

These are the two forces which are arrayed
against each other in deadly and uncompromising
hostility in the present campaign.

Corrupt Capitalist Politics.

We are not here to play the filthy game of capi
talist politics. There 18 the same relative differ
ence between capitalist class politics and working
clags politics that there is between rapitalism and
Socialism. '






OEBPS/8413921731339409981_006.png
Labor and F reeclom

(The Voice anc_l Pen
of Eugene V. Debs

While there is a lower class I am in it;
While there is a criminal class I am of it;
While there is a soul in prison I am not free.

Published by
PHIL WAGNER
St. Louis
1916
115
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THE OLD UMBRELLA MENDER.
Coming Nation, March 1, 18i3.

It was on a cold morning late in November
last, just after the national election, and I was
walking briskly toward my office. A stiff wind
was blowing and a drizzling rain was falling.
The threads in one of the ribs of my umbrella
gnapped asunder and the cover flew upward, as
it has a way of doing, and I was about to lower
my disabled shower-stick when I ran slapdash into
an old itinerant umbrella mender with his outfit
slong across his back and shuffling along in the
opposite direction. He had noticed the ill-behavior
of my umbrella. It snapped from its bearing even
as-he had his eyes upon it. Perhaps it under-
stood. Anyway he had not a cent in his pocket
and he had not yet breakfasted that cold and wet
November morning.

He was about 65. His clothes had evidently
weathered many a storm and besides being worn
and shabby were too light for that season. Over
coat he had mone. - Nor gloves, nor overshoes.
Mine embarrassed me.

His hat had been brushed to a standstill. His
shoes were making their last stand and a pro-
truding toe, red with the cold, seemed to have
been shoved out as a signal of distress.

The outfit of the old fellow, carried on his back,
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UNITY AND VICTORY.

Speech Before State Convention of American Federation of
Labor, Pittsburg, Kansas, August 12, 1808,

Introduction by Chairman Cable.

Gentlemen of the Convention: T assure you it s
a -great privilege on my part to present to you at
this time a gentleman who needs no introduction at
my hands; a gentleman who 1s known to you and
who is known to the workingmen throughout the
length and breadth of this country as a true and
tried trade unionist and the candidate of the So-
cialist party for President of the United States. I,
therefore, take great pleasure in presenting to you
Brother Eugene V. Debs.

Mr. Chairman, Delegates and Fellow Workers:
It 'is with pleasure, I assure you, that I embrace
this opportunity to exchange greetings with you in
~the councils of labor. I have prepared no formal
address, nor is any necessary at this time. You
have met here as the representatives of organized
labor and if ¥ can do anything to assist you in the
work you have been delegated to do I shall render
that assistance with great pleasure.

To serve the working class is to me always a duty
of love. Thirty-three years ago I first became a
member of a trade union. I can remember quite
~well'under what difficulties meetings were held and
with what contempt organized labor was treated
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2 moment—not face to face—and then passing on
without either looking the other in the eyes.

This cold and heartless ceremony typified the
relation begotten of capitalist individualism in
which men’s interests are competitive and antago-
nistic ‘and in which each wmstinctively looks out
for himself and is on the alert to take every pog-
sible advantage of his fellow-man.

The result of this system is inevitably a race

 of Ishmaelites.

How- differently two Socialist comrades shake -
hands! Their hearts are in their palms and the
joy of greeting is in their eyes. They have the
social spirit. Their interests are mutual and their
_aspirations kindred. If one happens to be strong
and the other weak, the stronger shares the weak-
ness and the weaker shares the strength of his
comrade. The base thought of taking a mean ad-
vantage, one of the other, does not darken their
‘minds or harden their hearts. They are joined
together in the humanizing bonds of fellowship.
_ They ‘multiply each other and they rejoice in
their comradely kinship. The best there 15 in each,
. and not the worst, as 1n the contact of individual-
_ism,"is appealed to and brought forth for the bene-
it of hoth. :
~ What an elevating, enlarging and satistying re-
_ lation! \
~ And this 18 the “dead level” of medioerity and
__servitude to which we are to sink when this rela-
_ tion becomes universal among men as it will 1n the
_ International Socialist Republic!
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Such natural powers as he may have should be
cultivated by-the study of history, science and lit-
terature. He must not only keep close to the peo-
ple but remember that he is one of them, and not
above the meanest. He must feel the wrongs of
others so keenly that he forgets his own, and re-
solve to combat these wrongs with all the power at
his command.

The most thrilling and inspiring oratory, the
most powerful and impressive eloquence is the voice
of the disinherited, the oppressed, the suffering and
submerged ; it is the voice of poverty and misery,
of rags and crusts, of wretchedness and despair;
the voice of humanity crying to the infinite; the
voice that resounds throughout the earth and
reaches heaven; the voice that awakens the con-

science of the race and proclaims the truths that
fill the world with light and liberty and love.

S S &

JESUS, THE SUPREME LEADER.
Coming Nation (Formerly Progressive Woman), March, 1914.

It matters little whether Jesus was born at Naz-
areth or Bethlehem. The accounts conflict, but the
point 1s of no consequence.

It 1s of consequence, however, that He was born
in a stable and cradled inh a manger. This fact of
itself, about which there is no question, certifies
conclusively the proletarian character of Jesus
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scended to such depths as has Roosevelt to serve
his law-defying and crime-inciting masters,

The act is simply scandalous and without a par-
allel in American history.
 What right has Theodore Roosevelt to prejudge
American citizens, pronounce their guilt and hand
them over to the hangman? In a pettifogging law-
yer such an act would be infamous; in the presi-
dent of the nation it becomes monstrous and stag-
gers belief.

All that Roosevelt knows about Moyer, Haywood
and Pettibone he knows from his friends, their
kidnapers. .

The millions of working men and women, em-
bracing practically ever labor union in America,
count for nothing with him. He is not now stand-
ing for their votes. He is fulfilling his obligation
to the gentlemen (!{) who put wup the coin that
elected him; paying off the mortgage they hold
upon his administration.

Theodore Roosevelt is swift to brand other men
who even venture to disagree with him as liars.
He, according to himself, is immaculate and in-
fallible.

The greatest liar 15 he who sees only liars in
others.

When L'heodore Roosevelt, president of the
United States, denounced Charles Moyer, William
Haywood and George Peltibone as - murderers, he
uttered a lie as black and damnable, a calumny as
foul and atrocious as ever issued from a human
throat. The men he thus traduced and wvilified,
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its operation. By virtue of such ownership he has
the economic power to appropriate to himself the
wealth produced by the use of that tool. This ac-
counts for the fact that the capitalist becomes rich.
But how about the working class? In the first
place they have to compete with each other for the
privilege of operating the capitalist’s tool of pro-
duction. The bigger the tool and the more gen-
erally it is applied, the more it produces, the
sharper competition grows between the workers for
the privilege of using it and the more are thrown
out of employment. Every few years, no matter
‘what party is in power, no matter what our domes-
tic policy is, how high the tariff or what the money
standard, every few years the cry goes up about
“over-production” and the working class is dis-
charged by the thousands and thousands, and are
idle, just as the miners have bheen in this field for
many weary months.

No work, no food, and after a while, no credit,
and all this in the shadow of the abundance these
very workers have created.

Don’t you agree with me, my brothers, that this
condition 18 an intolerable and indefensible one,
and that whatever may be said of the past, this
‘gystem no longer answers the demands of this time?
Why should any workingman need to beg for work?
Why forced to surrender to anybody any part of
what hlS labor produces?

Now, I ask this question, and it applies to ﬂlt
whole field of industry: If 2 hundred men work in
a mine and produce a hundred tons of coal, how
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and they must work together hand in hand. In-
dustrial unionism means industrial solidarity, but
craft unionism means division and disaster. The
printing trades pitted against each other in Chi-
cago in their struggle with the newspaper frust
furnish a fatal illustration of the weakness and
treachery of craft division in the present industrial
confilet.
The Workers of Milwaukee.

The workers of Milwaukee have to an exceptional
extent overcome the obstacles to unity and have
worked together with signal success on both the
economic and political fields. 1 appeal to them in
the name of the future to get closer and closer
together in the bonds of economic and political
golidarity. If they do this their complete and final
victory is assured.

The Socialist party of Milwaukee has marched
steadily to the front since it first began its career.
Tts latest defeat was its greatest vietory. It
forced the Republicans and Democrats to unmagk
and to fly into each other’s arms. There is no
Republican or Democratic party in Milwaukee.
They are dead, and in the coming election their
remains, magquerading as a party of the people,
will be buried by the Socialist party.

The First Congressman.

The Socialists of Milwaukee will always have
the distinction of having elected the first repre-
sentative of the working class to the congress of
the United States. Vietor L. Berger has made

@
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change things ¢o that this world may be a better,
‘kinder and sweeter world for us all to live in.

Now let me talk directly as I may to the more
than thirty millions of children and young folks
in our country who are less than eighteen years of
age.” I fancy I can see them all spread out in all
directions, far as the eye can reach, and farther and
farther still to the very shores of the seas and lakes
and gulf that bound our western continent.

‘What a wonderful audience 1 am about to ad-
_dress! Not a grown person in it. Only children.
Millions of them and all eager to hear the message
_ that socialism has to offer to the child-world.
My dear little children, I am sure you will un-

~ derstand me when I say that in speaking to you
of socialism I feel very near to all of you and I
know you will believe me when I tell you that 1
would if I could make you all happy and keep you
sweet and loving toward each other all your lives.

Most of you are the children of the poor, some
of ‘the well-to-do, and a few of the rich, but all of
you are the children of the same Father and all of
you are sisters and brothers in the same great
family of humankind.

If any of you feel that you are better than others
because you wear better clothes or live in better
houses or go in what you think is “better society,”
it is because your young minds and hearts have
been tainted by wrong example and wrong educa-
tion. It is this wicked feeling that corrupts the
conscience and hardens the heart and begets the
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Bocialism is the greatest thing m all the world
today and the boys and girls of this generatiou
who will be remembered in the next are those who
are clear-eyed enough to see that socialism is com-
ing and are at the battle-front fighting bravely to
overcome the prejudice against it and to pave the
way for it so that it may come soon and in peace
and order.

Many of us who have been long in service will
not be here when the bells peal forth the joyous
tidings that socialism has triumphed and that the
people are free, but the children that now are will
live to see it and in the day of their rejoicing they
will not forget those who toiled without recom-
pense that they might live without dread of pov-
erty or fear of want.

As we look about us today we see that the world
is filled with suffering and despair and when we
come to look into the cause of it we find that it is
a reproach to us all. As I write the news comes
of the fierce battle that is being fought between ten
thousand hungry miners in West Virginia and the
thugs and ex-convicts and murderers armed by the
coal corporations to force the strikers hack into
their dismal and hopeless pits. The battle has al-
ready lasted two days. Many on both sides have
been killed, but the capitalist papers are doing all
they can to hush it up.

Long ago the miners were evicted from the com-
pany’s wretched hovels. They and their wives and
children live in tented flelds and the brutal guards
have even driven the women and children from
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that it expresses itself. The choice of words is not
important since efficient expression, the result of
efficient thinking, chooses its own words, moulds
and fashions its own sentfences, and creates a dic-
tion suited to its own purposes.

In my own case the power of expression is not
due to education or to training. I had no time for
either and have often felt the lack of both. The
schools I attended were primitive and when I left
them at fourteen to go to work I could hardly write
a grammatical sentence; and to be frank I am not
quite sure that I can do so now. But I had a re-
tentive memory and was fond of committing and
declaiming such orations and poems as appealed to
me. Patrick Henry’s revolutionary speech had first
place. Robert Emmet’s immortal oration was a
great favorite and moved me deeply. Drake’s
“American Flag” stirred my blood as did also Schil-
ler’s “Burgschaft.” Often I felt myself thrilled un-
der the spell of these, recited to myself, inaudibly
at times, and at others declaimed boldly and dra-
matically, when no one else was listening.

Everything that was revolutionary appealed to
me and it was this that made Patrick Henry one of
my first heroes; and my passion for his eloquent
and burning defiance of King George inspired the
first speech T ever attempted in public, with Patrick
himself as the theme, This was before the Ocei-
dental Literary Club of Terre Haute, Ind., of which
I was then a member, and 1 still shudder as I recall -
the crowded little club-room which greeted me, and
feel again the big drops of cold sweat standing out
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~revolution are ripening with incredible rapidity
~ and the lurid handwriting of fate is already upon
_the wall, but the Rockefellers and their capitalist
cohorts, stricken blind as the penalty of their in-
satiate greed, are unable to see it.

- That the monstrous crime of Ludlow, the fiend-
igh destruction of the tented village, the wanton
 killing of the homeless, hunted, hopeless victims
—-half-clad, famishing, terror-stricken and defense-
less—bludgeoned, bullied, shot down like dogs, and
- their wives and suckling babes roasted in pits be-
fore their eyes—that this appalling massacre, with-
out a parallel in history, did not infuriate the suf-
_ fering and persecuted victims of capitalism’s worse
than satanic ferocity, fire their blood with the tiger-
thirst for revenge, and drench the despotic and
shameless state with blood is one of the miracles
of patience and submissiveness of the exploited,
downtrodden, suffering masses.

The tragic story of Ludlow, the hideous might-
~mare of the infernal regions of the Rocky (feller)
Mountains-——written 1n the violated wombs of
shrieking mothers and the spattered life-drops of
their murdered babes—has yet to be traced on his-
tory’s ineffaceable pages. The blood of the twenty-
three innocents who perished there will be the
holy fount of the writer’s inspiration whose fire-
tipped pen will give to the world this tragic and
thrilling epic of the embattled miners in the moun-
tain ramparts of Rockefellerado.
~ In the story of Ludlow, Louis Tikas, the in-
trepid leader, the loyal comrade, the noble-hearted
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.the best possible means—and, in fact, the only ef-
fectual means—of securing the party against such
a fatality 1s the economic power of the industrially-
organized workers.

The votes will come rapidly enough from now
on without seeking them and we should make it
clear that the Socialist party wants the votes only
of those who want socialism, and that, above all, as
a revolutionary party of the working class, it dis
countenances vote-seeking for the sake of votes and
holds in contempt office-seeking for the sake of
office. These belong entirely to capitalist parties
with their bosses and their boodle and have no place
in 4 party whose shibboleth is emancipation.
With the workers efficiently organized indus-
trially, bound together by the common tie of their
enlightened self-inferest, they will just as naturally
and inevitably express their economic solidarity in
political terms and cast a united vote for the party
of their class as the forces of nature express obedi-
- ~-ence to the law of gravitation.

B

PIONEER WOMEN IN AMERICA.
Progressive Wioman, April, 1912,
In looking over some old letters a day or two ago
I found a postal card which Susan B. Anthony had
written to me.over thirty years ago, and, strangely
enough, it was held fast by a letter that was writ-
ten to me about the same time by Wendell Phillips,
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sitting n their prison cells for having dutifully
served their fellow-workers and having spurned the
bribes of their masters, transcend immeasurably the
man in the White House, who, with the cruel mal-
svolence of a barbarian, has pronounced their doom.

A thousand times rather would I be one of those
men in Ada county jail than Theodore Roosevelt
in the White House at Washington.

Had these men accepted, with but a shadow of
the eagnerness Roosevelt displayed, the debauching
funds of the trust pirates, they would not now
_languish in felons® cells.

The same brazen robbers of the people and cor-
rupters of the body politic who put Moyer, Hay-
wood and Pettibone in jail, also put Theodore
Roosevelt in the White House.

This accounts for his prostituting the high office
Lincoln honored and resorting to methods that
would shame a Bowery ward-heeler.

- Moyer, Haywood and Pettibone are not mur-
derers; it is a ghastly lie, and I denounce it in the
name of law and in the name of justice. I know
these men, these sons of toil; I know their hearts,
their ‘guileless nature and their rugged honesty.
I love and honor them and shall fight for them
while there is breath in my body.

 Here and now I challenge Theodore Roosevelt.
He is guilty of high crimes and deserves impeach-
‘ment.

- Let him do his worst. T denounce him and defy

him:

~ During my recent visit at Washington I learned
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can very easily supplant them and remamn in per-
fect control of the system. We have had enough
of that kind of experience and we ought to profit
by it. We ought to realize that there is but one
form of organization that answers completely, one
in which all subseribe to the same rules and act to-
gether in all things, and you will have to organize
upon that basis or see your uniong become prac
tically worthless.

Now let us consider another line briefly for the
benefit of those who have opposed political action,
We are all aware of the trend of the decisions re-
cently rendered by the United States supreme
court. Three decisions have been rendered in rapid
succession which strike down the rights of labor
and virtually strip organized labor of its power.
Under these decisions organized labor has been out-
lawed, and while upon this question I want to sug-
gest that this body at the proper time m its de-
liberations put the following questions to the can-
didates for the United States senate and house of
representatives in the State of Kansas and request
them to answer:

In view of the fact that the United States su-
preme court has rendered a number of decisions
placing the working class at a tremendous disad-
vantage in its struggle with the employing class for
better conditions, we respectfully submit to the
candidates for the United States senate and house
of representatives the following questions:

1. Are you in favor of issuing injunctions

against trade union members because they refuse
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The Campaign Now Opening.

In the great campaign now pending the people,
especially the toilers and producers, will be far
more receptive to the truths of Socialism than ever
before.

Since the last national campaign they have had
* four years more of capitalism, of political corrup-
tion, industrial stagnation, low wages and high
prices, and many, very many of them have come to
realize that these conditions are inherent in the
capitalist system and that it is vain and foolish
to hope for relief through the political parties of
that system. These people have had their eyes
opened 1 spite of themselves. They have been
made to see what the present system means to them
and to their children, and they have been forced
fo turn against it by the sheer instinet of self-
preservation.

They look abroad and they see this fair land
being rapidly converted into the private preserves
of a plutocracy as brutal and defiant as any privi-
leged class that ever ruled in a foreign despotism ;
they see machinery and misery go hand in hand:
they see thousands idle and poverty-stricken all
about them while a few are glutted to degeneracy ;
they see troops of child-slaves ground into luxuries
for the rich while their fathers have become a drug
on the labor market; they see parasites in palaces
and automobiles and honest workers in hovels or
tramping the ties; they see the politics of the rul-
ing corporations dripping with corraption and pu-

tridity: they see vice and crime rampant, prosti-
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at that time. There has been a decided change.
The small and insignificant trade umion has ex-
panded to the proportions of a great national or-
ganization. The few hundreds now number mil-
lions and organized labor has become a recognized
factor in the economics and politics of the nation.

There has been a great evolution during that
time and while the power of the organized work:
ers has increased there has been an industrial de-
velopment which makes that power more necessary
than ever before in all the history of the working
class movement,

This is an age of organization. The small em-
ployer of a quarter of a century ago has practically
disappeared. The workingman of today is con-
fronted by the great corporation which has its iron-
clad rules and regulations, and if they don’t suit
he can quit.

In the presence of this great power, workingmen
are compelled to organize or be ground to atoms.
They have organized. They have the numbers.
They have had some bitter experience. They have.
suffered beyond the power of language to describe,
but they have not yet developed their latent power
to a degree that they can cope successfully with the
great power that exploits and oppresses them.
Upon this question of organization, my brothers,
you and I may differ widely, but as we are reason-
able men, we can discuss these differences candidly
until we find common ground upon which we can
stand side by side in the true spirit of solidarity—

\
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to patronize a non-union employer and advise their
friends to do likewise?

2. Will you introduce and vote for a measure
setting aside the decision of the supreme court of
the Distriet of Columbia in the case of Buck Stove
and Range Company against officers of the A. F. of
L., making it a criminal act for a labor union to
place an employer on its unfair list?

3. Are you in favor of classifying trade unions .
as “trusts in restraint of trade,” as was done by the
supreme court in the case of Lowe vs. Lawler, and
will you introduce a measure, should you be elected,
providing for the exemption of trade unions from
the operation of the anti-trust law under this court
decision ?

4. Do you endorse the supreme court decision
making it lawful for a corporation to discharge a
man because of his membership in a labor union?
If you do not, will you introduce and vote for a
bill setting aside this decision of the supreme court
and making it unlawful for a corporation to dis-
charge a man because he is a member of a trade
union?

Here are these candidates in the State of Kansas
for the United States senate and house of represen-
tatives and if they are elected they will have the
power to control legislation, and it is perfectly
proper that you, as the representatives of the work-
ers, should put these questions squarely to these
candidates and demand that they answer them.
They are very simple questions. The United States
court has rendered a decision to the effect that a






OEBPS/8413921731339409981_089.png
LABOR AND FREEDOM.

born in poverty, reared in ignorance, and sur-
rounded by vice and filth.

Thig is cultivaling crime and reaping the hax-
vest. We socialists weep as we think of the cruel
fate of those four poor, friendless boys who died on
the gallows while they were still in their childhood,
because the world has not yet learned that there is
greater profit in raising children than there is in
raising hogs.

The frightful stories of the little children in the
mills of Lawrence and the cruel suffering they en-
dured 1s still fresh in the public memory. When
the poor and despairing mothers, their hearts
wrung with agony and their eyes blinded with
tears, attempted to save their children from starva- -
tion by placing them in the keeping of sympathiz-
ing friends, they were beaten, insulted, and with
babies at their breasts thrown into jail, bleeding

and stunned, by the brutal police acting under or-

ders from the far more brutal mill owners.

The world will never know the suffering and ter-
ror these poor working people—especially the
women and children—had to endure for daring to
ask the millionairve mill owners for a pittance more
in return for their labor to keep the wolf of hunger"
from their gloomy hovels.

When the Socialist party gets into power those:
mills at Lawrence and all others like them will be
taken over by the people and operated for the good
of all, and then the workers will keep the wealth
they produce for themselves, instead of turning it
over to the greedy mill hosses ; they will have decent
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envy and hate of our fellow-beings, instead of their
love and good will.

When that best friend the children ever had on
earth said, “Suffer little children and forbid them
not, to come unto me; for such is the kingdom of
heaven” he meant all children, poor and rich, but
especially the poor. He loved and pitied them be-
cause of their poverty and suffering.

He himself had been born in a manger and when
he was grown up he said sorrowfully that “he had
not where to lay his head.” e did not despise
little children because they were poor and neg-
lected and shabbily dressed but he loved them -all
the more; and as he looked down upon them his
heart melted with compassion and the tears of ten-
derness filled his eyes; and then he became grave
and his fair brow grew dark with wrath as he
thought of those who sat in rich church pews and
piously thanked the Lord that they were not as
other people. He denounced them as hypoerites for
pretending to be religious while they robbed the
poor and turned the little children into the street
to suffer hunger and fall 1nfo evil ways.

Nearly twenty centuries have passed since the
suffering poor heard with gladness the message of
the Lowly Nazarene and since he was moved to
tears by the sight of the little children of the
street, but the world has not yet learned the mean-
ing of his tender and touching words, “Suffer little
children, and forbid them not, to come unto me;
for of such is the kingdom of heaven.” If he were
to walk the streets of New York or Chicago, or
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blessings of liberty while they are denied the use of
the only means of securing them provided by this
democratic-republican government—ithe ballot. The
early journals of Congress show that when the com-
mittee reported to that body the original articles of
confederation, the very first article which became
the subject of discussion was that respecting equal-
ity of suffrage. Article 4 said: “The better to se-
cure and perpetuate mutual friendship and inter-
course between the people of the different States
of the Union, the free immhabitants of each of the
States (paupers, vagabonds and fugitives from jus:
tice excepted) shall be entitled to all the privileges
and immunities of the free citizen of the several =
States.’

“Thus, at the very beginning did the fathers see
the necessity of the universal application of the
great principle of equal rights to all, in order to
produce the desired results—a harmonious union -
and a homogeneous people.”

Miss Anthony then quoted the New York State
Constitution: “No member of this State shall be™
disfranchised or deprived of the rights or privileges
secured fo any citizen thereof, unless by the law of -
the land or the judgment of its peers.”

She then proceeded with her argument, Whleh
has never been and never will be answered. Tt is
to be regretted that space forbids more ample quota-
tion in this article. Here is a glowing paragraph
from her impassioned plea which is characteristic
of the entire address:

“To them (women) this government has no just
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I am not asking you to give your votes to this
party but only that you read its platform, study
its program, and satisfy yourselves as to what its
principles are, what it stands for, and what it
expects to accomplish.

The Socialist party being the political expres-
gion of the rising working class stands for the
absolute overthrow of the existing capitalist sys-
tem and for the reorganization of society into an
industrial and social democracy

Deatl, to Wage-Slavery.

This will mean an end to the private ownership
of the means of life; it will mean an end to wage- |
slavery; it will mean an end to the army of the
unemployed ; it will mean an end to the poverty
of the masses, the prostitution of womanhood, and
the murder of childhood.

It will mean the beginning of a new era of civ-
lization ; the dawn of a happier day for the chil-
dren of men. It will mean that this earth 1s for
those who inhabit it and wealth for those who -
produce it. It will mean soclety organized upon a
co-operative basis, collectively owning the sources .
of wealth and the means of production, and pro-
ducing wealth to satisfly human wants and not to
gorge a privileged few. It will mean that there
ghall be work for the workers and that all shall
be workers, and it will also mean that there shall
be leisure for the workers and that all shall en
joy it. It will mean that women shall be the
comrades and equals of men, sharing with them
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clear and cogent enunciation of the party’s prin-
ciples and a frank and forceful statement of the
party’s mission. This platform embodies labor’s
indictment of the capitalist system and demands
the abolition of that system. It proclaims the iden-
tity of interests of all workers and appeals to them
in clarion tones to unite for their emancipation.
It points out the class struggle and emphasizes
the need of the economic and political unity of
the workers to wage that struggle to a successful
issue. It declares relentless war upon the entire
capitalist regime in the name of the rising work-
ing class and demands in uncompromising terms
the overthrow of wage-slavery and the inauguration
of industrial democracy.

In this platform of the Socialist party the his-
toric development of society is clearly stated and
the fact made manifest that the time has come for
the workers of the world to shake off their oppres-
sors and exploiters, put an end to their age-long
servitude, and make themselves the masters of the
world.

To this end the Socialist party has been organ-
1zed ; to this end it is bending all its energies and
taxing all its resources; to this end it makes its
appeal to the workers and their sympathizers
throughout the nation.

The Capitalist System Condemned.
In the name of the workers the Socialist party
condemns the capitalist system. In the name of
freedom it condemns wage-slavery. In the name
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about one year from the time the United States
Government was offering a reward of one thousand
dollars for Barclay Coppock, dead or alive, the
. same government lifted its hat and humbly bowed
to him, and oeggea him to accept a first lieuten-
ant’s commission 1 Company O, Third Kansas
~ volunteers. He accepted the commission and at
~~once proceeded to organize hig company. Captain
Allen-of Ashtabula of the same company, came to
Salem to recruit volunteers and the writer, to-
gether with half a score of other abolition boys, en:
listed in Coppeck’s company. . . . Soon after
~ Lieutenant Coppock was on his way from Spring-~
dale to Fort Leavenworth fo jomn his regiment
there. The rebels in Missouri, hearing of his com-
ing, burned the railroad bridge across the ILittle
Platte river near St. Joseph, and the tramn carry-
ing the troops was precipitated into the river in
- the darkness of night and brave Lieutenant Cop-
pock was killed in the wreck.”
.-Thus perished, still in his boyhood, as heroic a
- heart, as noble a soul, as ever gave up hig life in
the cause of freedom. Had he bheen spared he
wounld without doubt have become one of the famed
heroes of the war of the rebellion.

Edwin Coppock was executed from the same gal-
lows as hig old chief, but two weeks later. His
trial, like that of Brown, was a farce. Conviction,
sentence and execution of all of Brown’s men that
were captured was a foregone conclusion.

While awaiting the execution of his sentence,






OEBPS/8413921731339409981_146.png
|
|

LABOR AND FREEDOM. 143

Persecution of Loyal Leaders.

In the unceasing struggle of the workers with
their exploiters the truly loyal leaders are always
marked for persecution. Joseph Ettor and Arturo
Giovannitti would not now be in jail awaiting trial
for murder had they betrayed the slaves of the
Lawrence mills. They were staunch and true;
their leadership made for industrial unity and
victory, and for this reason alone the enraged
and defeated mill-owners are now bent upon send-
ing them to the electric chair. .

These fellow-workers of ours who are now on
trial for murder are not one whit more guilty of
the crime with which they are charged than I am.
The man who committed the murder was a police-
man, an officer of the law ; the victim of the erime
was as usual a striker, a wage-slave, a poor work-
ing girl. Ettor and Giovannitti were two miles
from the scene at the time and when the news came
to them they broke into tears—and these two work-
ingmen who would have protected that poor girl’s
life with their own are now to be tried for her

murder.

Was ever anything in all the annals of heart-
less persecution more monstrous than this? Have
the mill-owners gone stark mad? Have they in
their' brutal rage become stone-blind? Whatever
the answer may be, it is certain that the Socialist
party and organized labor in general will never
see these two innocent workers murdered in cold
blood, nmor will their agitation and profest cease

until they have been given their freedom.
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 make Harper’s Ferry more famed than Waterloo
-—a blow that was to emancipate a race and change
abruptly the whole current of American history.

“Down the still road, dim white in the moon-
light, and amid the chill of the October night,
went the little band, silent and sober.”

The twenty-one young heroes who followed old
Jobn Brown on that historic night were of the

~exalted type that Emerson described: “When souls
reach a certain clearness of perception, they accept
a knowledge and motive without selfishness.”

It is related that when Garibaldi was organizing ™
his army of liberation in Italy, he was asked what
inducements he had fo offer to new recruits.
Promptly the rebel chieftain answered: “Poverty,
hardships, battles, wounds, and-—victory I’

 That was all Captain Brown had to offer his

_devoted followers, with crushing defeat instead of

_victory at the end, and yet they enlisted with a

_zea]l that could not have been surpassed if the
world’s most coveted prizes had been their prom-
ised reward.

Think of the utter abnegation, unselfishness and
loftiness of purpose of that valiant little band who
‘marched deliberately into the jaws of hell that

- October night to break the fetters of a despised
and alien race! How many of their detractors and
‘persecutors were animated by motives so pure and

exalted ¢

No wonder that Vietor Hugo protested so elo-
quently, albeit in vain, against John Brown’s ex-
_ecution. “Think of a republic,” he indignantly
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tective informing him that he might select five
other men and he would meet them all single-
handed and alone at any point outside the city that -
he might name, and they could have the privilege
of capturing him and securing the reward. The
detective did not undertake the job. . . . Bar
clay Coppock never knew what fear was. When a
boy 1n his teens he often went to the woods and
slept alone all might on the ground, under the
trees, from the sheer love of adventure. He was
the best shot with his eight-inch Colt I ever saw.
On one oceasion, in his uncle’s woods south of
Salem, with his revolver, he shot a grey squirrel
from a big oak tree and put two more balls through
its body before it reached the ground. His nerves
were as calm and steady in a fight as in his sleep,
and while with us his trusted “navy” was always
strapped under his coat, while in his coat-pocket
‘he carried a small pistol ready for any emergency
at close quarters. It would have been impossible
to capture him alive.”

Barclay Coppock’s escape and the execution of
his brother but intensified his hatred and horror of
slavery. He was now thoroughly aroused and in-
tent upon plunging anew to the fight. Return-
ing to Iowa, and convinced that civil war was now
inevitable, he prepared actively for the conflict.

“Now comes one of those remarkable facts of su-
per-epochal history,” continues Bonsall, “which go
to show that when revolutionary periods focalize,
revolutions in public sentiment are brought about
in almost a twinkling. In the spring of 1861, just
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Greek who fell the victim of gunmen-brutes in mili-
tary uniform while pleading that the women and
o children be spared, takes on the robes of deity and
joins the martyrs and heroes of history. The rifle-
butt that crushed his noble head and silenced his
brave and tender heart gave his soul to the cause
he loved and his name to the ages.

The lion-hearted Greek is at rest, but the cause
he lived and died for goes on forever!

Louis Tikas was educated, cultured and refined,
a graduate of the University of Athens; yea, he
was more than that, he was a MAN! His heart .
was true as his brain was clear; he followed the
truth and he loved justice; he sided with the weak
and ministered to the suffering, even as his elder
brother had in the days when other pharisees cruci-
fied the Son of Man for loving his despoiled and
despised fellow-men,

Louis Tikas made Ludlow holy as Jesus Christ
made Calvary!

He was the loyal leader of the persecuted colony;
the trusted keeper of the fented village. He was
loved by every man, woman and child, and feared
only by the fanged wolves and hyenas that threat-
ened to ravage the flock.

Strong as a giant yet gentle as a child; utterly
fearless yet without bravado, this great and loving
goul cast his lot with the exiled slaves of the pits
and kept his vigil over the defenseless women and
children of the village as a loving mother might
over the fledglings of her brood. ‘
Is it strange that they loved him, trusted him,
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question in regard to them), out of every 100 union
men m New York, 35 are out of employment. The
percentage may not be so large in these western
states where the industrial development has not
reached the same point, but go where you may, east
or west, north or south, you will find men, union
men, who are begging for the opportunity to work
for just enough to keep their suffering souls within
their famished bodies. A system in which such a
condition as this 1s possible hag fulfilled its mis-
sion, stands condemned, and ought to be abolished.

According to the Declaration of Independence,
man has the inalienable right to life. Tf that be
true it follows that he has also the inalienable right
'to work.

If you have no right to work you have no right
to life because you can only live by work. And if
you live in a system that deprives you of the right
to work, that system denies you the right to live.
Now man has a right to life because he is here.
That is sufficient proof, and if he has the right to
life, it follows that he has the right to all the
means that sustain life. But how is it in this out-
grown capitalist system? A workingman can only
work on condition that he finds somebody who will
give him permission to work for just enough of
what his labor produces fo keep him in working
order.

No matter whether you have studied this econ-
omic question or nof, you cannot have failed to
obgerve that during the past half century society

- has been sharply divided into ¢lagses—into a cap-

'





OEBPS/8413921731339409981_054.png
LABOR AND FREEDOM. 51

ward his hand as far as possible. At the same time
Cook said, ‘Stop a minute—where is Hdwin’s
band?” They then shook hands cordially and
Cook said, ‘God bless you.” The calm and collected
manner of both was very marked. . . . They
both exhibited the most unflinching firmness, say-
ing nothing, with the exception of bidding fare-
well to the ministers and the sheriff.”

More than half a century has passed since John
Brown and his faithful followers gave up their
lives to set the black men free, but history has yet _
to do them justice. Some day the hatred and
prejudice will all have died away and then these
men, summoned to the bar of enlightened judg-
ment, will be crowned as the greatest heroes in
American history.

=

THE SOCIAL SPIRIT.

Appeal to Reason.

~ We need to grow out of the selfish, sordid, brutai

~ gpirit of individualism which still Iurks even in
Socialists and 1is responsible for the strife and con-
tention which prevail where there should be con-
cord and good will. The social spirit and the so-
cial. conscience must be developed and govern our
social relations before we shall have any social revo-
lution.

~Tf there are any among whom: the social spirit
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The case is clearly stated in the platform of the
Demoeratic state convention of Missouri, adopted
in 1906, which reads as follows:

“We believe Theodore Roosevelt insincere. Pre-
tending to inveigh against the crimes of trusts and
corporations, he openly defended Paul Morton, -
when, as manager of the Santa Fe railroad, he was
compelled to confess enormous rebates to the Colo-
rado Fuel and Iron Company. It was Roosevelt
who advanced the pernicious doctrine that you
must punish the corporation, not its officials who
cause it to commit crime. It was Roosevelt who
denounced large campaign contributions, while his
secretary of commerce and labor was fleecing the
corporations out of one of the biggest slush funds:
ever known in the history of American politics.”

President Roosevelt may shout “liar” until he
turns as black in the face as are the cracksmen at
heart who burglarized the safes of the New York
insurance companies to land him in the White
House, while he was toying with the names of
“Jimmy” Hyde and Chauncey Depew as pawns in
the corrupt game, but the “damned spot” will not
out until the whole truth is known and the whole™
crime expiated.

The publication of the Roosevelt-Harriman cor-

before the American people. It explains his hot
haste in condemning Moyer, Haywood and Petti-
bone to the gallows and sending Taft to Idaho to.
assure the smelter trust and warn the protesting
people that the kidnaping of the workingmen was
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there into the wilderness to starve that the strike
may be broken and the miners compelled to go back
to work at the terms of their greedy and heartless
masters.

-And why is this awful battle raging and human
beings murdering each other as if they were wild
beasts? Because a few gluttonous slave owners
like Henry Gassaway Davis and the Watsons and
Elkinges who dwell in gorgeous palaces on vast
~estates occupying whole mountain ranges, privately
own the mines and minerals which were intended
for all, and consequently the thousands of minéfs
and their wives and children are at their mercy,
and when they meekly asked for five per cent more
wages so their families would not suffer for bread
‘the brutal lords of the mines sent out their private
army of assassing to hunt them down and kill them
as if they were mad dogs.

The Socialist party says that those mines should
be owned by all the pople and that is what will
. come to pass when the soctalists get into power, and

. then the green hills of West Virginia and other
. states will no longer echo with the rifle shots of
corporation assassins, nor run Tred with the blood
of honest workingmen slain to appease the greed
of their soulless masters.

In February last, four boys were hanged in Chi-
cago. The oldest was twenty-one, the youngest
barely out of his childhood. They had held up and
. 1obbed and murdered a poor truck farmer for the
little money he had on his person. Not one of
these hoys ever had a decent home. They were
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= Only the very ignorant and foolish believe that
a president who has surrounded himself with Wali
Street darlings as cabinet ministers has any serious
_ designs on the trusts.

The Ryan, Root and Roosevelt combination is
ideal. It speaks for itself, and with such shining
lights as Taft, Cortelyoun, Knox and Paul Morton
surrounding it, all lingering doubt is removed, and
the fools’ paradise is in the full blaze of its glory.
Space will not permit a review of the personnel
~ of the president’s official family, at least two of
whom, had the law been enforced, would now be
in penitentiary.

“The story of President Roosevelt and Paul Mor-
ton, if truthfully told, would make a luminous
chapter in railroad rascality and political jobbery.
It was to this notorious strike-breaker and self-
confessed criminal that Roosevelt issued a bill of
moral rectitude long as Pope’s essay that landed
him into the eighty-thousand-dollars-a-year insur-
_ance graft he now holds down.

There i1s in this “promotion” the very climax
of the irony of boodle.

Paul Morton, who began as a strike-breaker on
‘the C. B.'& Q., and reared a monument tc theft
at Hutchinson, Kan., and left his trail of crime
all the way from the Mississippr to the Pacifie,
i fit, indeed, to be the cabinet associate and con-
fidential chum of a president who puts him at the
‘head of the company whose funds were stolen to
_ buy his election.

William H. Taft 1s another of the elect, and it
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and work together for the emancipation of ouz
class.

Until quite recently the average trade unionist
was opposed to having politics even mentioned in
the meeting of his union. The reason for this is
self-evident. Workingmen have not until now
keenly felt the necessity for independent working
class political action. They have been divided be-
tween the two capitalist parties and the very sug-
gestion that the union was to be used in the interest
of the one or the other was in itself sufficient to
sow the seed of disruption. So it 1sn’t strange $hat
. the average trade unionigt guarded carefully
. against the introduction of political questions in
‘his union. But within the past two or three years
there have been such changes that workingmen have
been compelled to take notice of the fact that the
labor question 1s essentially a political question,
and that if they -would protect themselves against
the greed and rapacity of the capitalist class they
must develop their political power as well as their
economic power, and use both in their own interest.
Workingmen have developed sufficient intelligence
to understand the necessity for unity upon the
economic field. All now recognize the need for
thorough organization. But organization of num-
bers of itself is not sufficient. You might have all
the workers of the country embraced in some vast
organization and yet they would be very weak if
they were not organized upon correct principles;
if they did not understand, and understand clearly,






OEBPS/8413921731339409981_062.png
LABOR AND FREEDOM. 59

Yes!

Because the Mive and Smelter Trust had kid-
naped three citizens of the republic?

Oh, no!

The three citizens were only working cattle and
he never had any other conception of them.

He was “horrified” because the Mine and Smel-
ter Trust, unclean birds that feather their nests,
especially in Colorado, with legislatures and United
States senatorships, had not killed instead of kid;
naping their vietims.

Then and there Theodore Roosevelt disgraced
himself and his high office, and his cruel and cow-
ardly act will load his name with odium as long as
it is remembered.

The Mine and Smelter Trust had put up the
funds and used its vast machinery for Roosevelt,
and now Roosevelt must serve it even to the extent
of upholding criminals, approving kidnaping and
murdering its helpless victims.

When Roosevelt stepped out of the White House
- and ealled Moyer, Haywood and Pettihone mur-
derers, men he had never seen and did not know;
~ men who had never been tried, never convicted and
~whom  every law of the land presumed innocent
- until proven guilty, he fell a million miles beneath
. where Lincoln stood, and there he grovels today
with his political crimes, one after another, find-
ing him out and pointing at him their accusing
fingers.

No president of the United States has ever de-
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That is all you get out of it and all you ever will
get in the capitalist system.

Oh, my brothers, can you be satisfied with your
lot? Will you ingist that life shall continue a mere
struggle for existence and one prolonged misery
to which death comes as a blessed relief?

How is it with the average workingman today?
I am not referring to the few who have been fa-
vored and who have fared better than the great
mass, but I am asking how it is with the average
workingman in this system? Admit that he has
a job. What assurance has he that it is his in
twenty-four hours? I have a letter from an expert
glass worker saying that the new glass machine
which has recently been tested, has proven conclu-
sively that bottles can be made without a glass
blower. Five or six boys with these machines can
make as many bottles as ten expert blowers could
make. Machinery is conquering every department
of activity. It is displacing more and more work-
ingmen and making the lot of those who have em-
ployment more and more insecure. Admit that a
man has a job. What assurance has he that he is
going to keep it? A machine may be invented. He
may offend the boss. He may- engage in a little
“agitation in the interest of his class. He 15 marked
Jas an agitator, he ig discharged, and then what is
his status?

The minute he is discharged he has to hunt for a
new buyer for his labor power. He owns no tools;
the tools are great machines. He can’t compete
against them with his bare hands. He has got to
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So at least we are told by those who in the pres-
ent system have acquired the instinets and impulses
of animals of prey in the development of their
imagined superiority by draining the veins and
wrecking the lives of their vanquished competitors,
but we are not impressed by the virtues of the sys-
tem of which they stand as the shining examples.

¥ % F %

Thra all the ages past men, civilized men,
so-called, have been at each other’s throats in the
struggle for existence, and the spirit of individul-
ism this struggle has begotten, the spirit of hard,
sordid, brutal selfishness, hag filled this world with
unutterable anguish and woe.

But at last the end of the reign of anarchistie
individualism is in sight. The social forces at
work are undermining and destroying it and soon
its knell will be sounded to the infinite joy of an
emancipated world. .

“The largest possible expression of the social
spirit should be fostered and encouraged in the So-
cialist movement and among Socialists themselves.

In spite of the hindrances which beset us in our.

present environments and relations, we may yet cul-
tivate this spirit assiduously to our increasing mu-

tual good and to the good of our great movement. :

In our propaganda, in the discussion of our

tactical and other differences and in all our other

activities, the larger faith that true comradeship
inspires should prevail between us. We need to be
more patient, more kindly, more tolerant, more

sympathetic, helpful and encouraging to one an-
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rule, they are mntelligent, and shrewd. They under-
stand their material interests and how to protect
them. You find the capitalists as a rule belonging
only to capitalist parties. They don’t join a work-
ing-class party and they dow’t vote the Bocialist
ticket. They know enough to know that Socialism
13 opposed to their economic interests, Now, both
republican and democratic parties are capitalist
parties. There is not the slightest doubt about it.
It can be proved in a hundred different ways. You
know how the republican party treated the demands
of labor in its recent national convention. You
know, or ought to know, what has taken place un-
der the present administration. You know, or ought
« to know, something about the democratic party, na-
* tional, state and municipal. If there are those who
say that the democratic party 1s more favorable to
labor than the republican party it is only necessary
to point to the southern states where it has ruled
for a century. In no cther part of the nation are
workingmen in so wretched a condition. In mo
other part are working people so miserably housed,
so wretchedly treated as they are in the southern
states where the democratic party rules supreme.
At this very hour miners in Alabama are on
gtrike under a democratic administration. I know
the condition there, for I have been in the mines.
* I know many of those men personally. I know
under what conditions they have had to work. I
have been 1n the shacks in which they live and have
seen their unhappy wives and ill-fed children. T
know whereof T speak. Only in the last extremity
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forests and mountains and water courses galore;
that there are mills and mines and factories and
~ ships and railways and telegraphs, and the power
gupplied free by nature to run them all; that there
are millions of men and women ready to do all the
work that may be required to build homes, raise
crops, bake bread—and cake too—weave cloth,
make clothes and everything else that is necessary
for everybody, and "have time enough besides to
build schools and provide playgrounds for every
last one of the children, with plenty of toys thrown
in to make this earth a children’s paradise.

Now why should not just these things come to
pass-and why should not you children help us
speed the day when they shall come to pass?

Everything you can possibly think of to make
this earth sweet and beautiful and to make life a
‘blessed joy for us all is within our reach. The
raw materials are at our feet; the forces to fashion
them into forms of beauty and use are at our

nger tips. We have buf to put ourselves in har-
‘mony with nature and with one another to spread
far.and wide the gospel of life and love and once
more hear “the sons of God shout for joy.”

Socialists not only dream of the good day com-
ing when the world shall know that men are broth-
_ers and that women are sisters to each other, but
they are at work with all their hearts and all their

heads and hands to make that dream come true.

If you want to know what the plans of the so-
ciglists are in detail read their platform, attend
their lectures and study their literature.
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be rescued from the skeleton clutches of poverty
and famine. Prostitution and the white slave traf-
fic, fostered and protected under the old order, will
be a horror of the past.

The social conscience and the social spirit will
prevail. Society will have a new birth, and the
race a new destiny. There will be work for all,
letsure for all, and the joys of life for all.

Competition there will be, not in the struggle
for existence, but to excel in good work and in
social service, Hvery child will then have an
equal chance to grow up in health and vigor of
body and mind and an equal chance to rise to its
full stature and achieve success in life.

Socialist Ideals.

These are the ideals of the Socialist party and
to these ideals it has consecrated all its emergies
and all its powers. The members of the Socialist
party are the party and their collective will 1s the
supreme law. The Socialist party is organized and
ruled from the bottom up. There is no boss and
there mnever can be unless the party deserts its
principles and ceases to be a Socialist party.

The party is supported by a dues-paying mem-
bership. It is the only political party that is so
supported. Each member has not only an equal
voice but is urged to fake an active part in all
the party councils. Each local meeting place is
an educational center. The party relies wholly
upon the power of education, knowledge, and mu-
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hunt down the sane “fools” who vainly try to
teach them sense. Theodore Roosevelt and George
Dewey as “heroes” and Wendell Phillips and John
Brown as “fools” are notable illustrations. Amer-
ican history is filled with them. ,

But my personal dislike of the cowhoy in imita-
tion who has since become president, however
justifiable, would scarcely warrant a public attack
upon his official character, and this review, being:
of such a nature, is inspired, as will appear, by
entirely different motives.

There are those, and they constitute a great
- majority of the American people, who stand in
awe of their president, supposedly their servant,
but in fact their master; they speak of him with
a kind of reverential adulation as a lordly per-
sonage, a superior being to be looked up to and
worshiped rather than a fellowman to be respected
and loved. There are others who betray equal
ignorance m a more vulgar fashion by coarse ti-
rades for which there s often as little excuse as
there 1s for the extreme adulation.

Regarding the president of the United States,
as 1 do, simply as a citizen and fellowman, the
same as any other, I shall speak of him and his
acts free alike from awe and malice, and if I place
. him in the public pillory, where he has placed so
many others, to be seen and despised of men, it will
be from a serse that his official acts, so often in
flat denial of his profession, merit the execration
of honest men.

In arraigning President Roosevelt and his ad-
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doing—he never would have been crucified, nor
would the world today know that he had ever lived.

Tt was because, and only because, Jesus loved and
served the poor and rebuked the rich who robbed
them, and threatened to array them against their
rich despoilers, that he was condemuned to die and
that the cruel nails were driven imto his hands and
feet on the cross at Calvary.

Jesus taught that the earth and the air and the
sea and sky and all the beauty and fulness thereof
" were for all the children of men; that they should
all equally enjoy the riches of nature and dwell to-
gether in peace, bear one another’s burdens and

love one another, and that is what socialism teaches

and why the rich thieves who have laid hold of the -
earth and its bounties would crucify the socialists
as those other robbers of the poor crucified Jesus
.two thousand years ago. :

Now let us see what message the Socialist party
hag for the children and why all children should be
socialists and help to speed the day when the
brotherhood of socialism shall prevail throughout
the earth.

But first Jet me say that the Socialist party has
reason to know that the children have great influ-
ence when they become interested in a given work
and set their hearts on doing that work. The So
cialist party knows better than to ignore the chil-
dren as if they were china dolls or stuffed teddy
bears, as all the other parties do, for it knows by
what they have already done that when once they
get fairly started they will make the air hum like
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have nothing to lose but your chains, Yow hove-a
world to gain.”

During the brief span of three years, embracing
the whole period of his active life, from the time
he began to stir up the people until “the scarlet
robe and erown of thorns were put on him and he
was crucified between two thieves,” Jesus devoted
all his time and all his matchless ability and ener-
gies to the suffering poor, and it would have been’
passing strange if they had not “heard him gladly.”

He himself had no fixed abode and like the
wretched, motley throng to whom he preached and
poured out his great and loving heart, he was a
poor wanderer on the face of the earth and “had not
where to lay his head.”

Pure communism was the economic and social
gospel preached by Jesus Christ, and every act and
utterance which may properly be ascribed to him
conclusively affirms it. Private property was to his
elevated mind and exalted soul a sacrilege and a

. horror; an insult to God and a crime against man.

The economic basis of his doctrine of brother-
hood and love is clearly demonstrated in the fact
that under his leadership and teaching all his dis- '
ciples “sold their possesgions and goods, and parted
them to all men, as every man had need,” and that
they “had all things in common.”

“And they, continuing daily with one accord in
the temple, and breaking bread from house to
house, did eat their meat with gladness and single-
ness of heart.”

This was the beginning of the mighty movement
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With all its marvelous progress through inven-
tion and discovery and all its monumental achieve-
ments in the arts and sciences, this poor world of -
ours has not yet learned how to feed itself. That
is the problem of problems mnow confronting us
more and more insistently and until that is solved
the world is halted and it will either resume its
march toward industrial and social democracy or
be shaken to its foundations and into possible
chaos by violent explosion.

There is no longer the shadow of an excuse for
a hungry being. All the laws, all the materials
and all the forces are at hand and easily available
for the production of all things needed to provide
food, raiment and shelter for every man, woman
and child, thus putting an end to the poverty and
misery, widespread and appalling, which now shock
and sicken humanity and impeach our vaunted
civilization. But these tools and materials and
forces must be released from private ownership and
control, socialized, democratized, and set in opera-
tion for the common good of all instead of the pri-
vate profit of the few.

It is well stated, “that civilization is at present
rudimentary, and that it is to develop indefinitely.”

Now, in view of the fact that the crops this year,
(1914) are the most abundant ever produced, that
there is no market for the almost sixteen million
bales of cotton lying in the warehouses, while at the
same time there are millions of unemployed in the
land who are without food and without clothing
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vear; that nine-tenths of them are receiving less
than $900 a year, while 10 per cent only receive
more than that figure.

Professor Nearing also shows the starvation
wages for which women are compelled to work
in the present system. One-fifth of the whole num-
ber of women workers receive less than $200 per
year; three-fifths receive less than $325; nine-
tenths receive less than $500. Only one-twentieth
of the women employed are paid more than $600
per year.

These figures bear out the report of the Chicago
vice commission to the effect that the low wages
of women and girls go hand m hand with prostitu-
tlon. Despite all attempts to control the white
slave traffic, which is now organized as one of the
great profit-extorting trusts, along with the rest
of the trusts, prostitution, like a terrible cancer,
is eating out the very heart of our civilization.

And in the presence of this appalling condition
the professional politcians prattle about tariff re-
vision and indulge in gilly twaddle about currency
reform and regulation of the trusts.

The Socialist party is absolutely the only party
which faces conditions as they are and declares un-
hesitatingly that it has a definite and concrete plan
and program for dealing with these conditions.

The Socialist party as the party of the exploited
workers in the mills and mines, on the railways
and on the farms, the workers of both sexes and
all races and colors, the working class in a word,
constituting a great majority of the people and in
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ery, attacked the United States constitution as it
was then being interpreted, and denounced the
churches that would not come out openly in favor
of abolition. They were called “Disunion Aboli-
‘tionists,” “Covenanters” and “Infidels.” But noth-
ing- daunted, they demanded the unconditional
gurrender of the slave power.

During one of the annual conventions held at
~the Hicksite Friends’ church in Salem and in the
- midst of a violent speech that was being delivered
against the encroachments of slavery on Northern
soil under the fugitive slave law, an excited man+
entered with a telegram in his hand and announced
breathlessly that the four o’clock train, due in
thirty minutes, had aboard of it a southern man
and his wife and a colored slave girl as a nurse.
It wasiat once proposed that they proceed to the
- depot in a body and meet the train on arrival.
_ The meeting was hastily adjourned. Intense en-
 thusiasm prevailed. They marched to the depot
~ cheering as they went and when the train pulled
_in they boarded it, took the slave girl without pro-
_ test from her master and mistress and marched
back to the hall with her in triumph. The liber-
ated girl was christened Abby Kelly Salem, in
honor of Abby Kelly Foster, one of the speakers
at the: convention, and the city of Salem. The
_ girl grew up to splendid womanhood and was high-
ly esteemed by all who knew her.
~ The old town hall, still standing, is where many
an anti-slavery meeting was held in that day. The
- most stirring and eloquent appeals were made in
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ous virility and fertility of the greatest president
since Washington. He 15 followed with minute
and eager details as he darts from cellar to roof,
ingpects every shingle, wears a solemn expression,
throws a shovelfnl of coal into the furnace, snatches
a bite from a workingman’s pail, shakes hands with
a startled section man and 1s off like a flash to look
after some other section of the planet that it may
not drop out of its shining orbit.

Mighty savior of the human race!

Such is Theodore Roosevelt, the president who
condemns workingmen as muarderers when they are
objectionable to the trusts that control his admin-
istration.

Archbishop Ireland, the plutocratic preiate, will
cheerfully certify to Roosevelt as the anointed of
the Lord. And this will make another interesting
chapter for a later review; a chapter that will deal
with Ireland as the political as well as spiritual
adviser of “Jim” Hill and the Great Northern, and
of court decisions awarding him thousands of acres
of land and making of the alleged follower of the
Tramp of Galilee a multimillionaire; a chapter
that will tell of a high priest sounding the political
keynote to his benighted followers in exchange for
a promised voucher for a red hat to be worn in a
land of freedom in which the state and church ave
absolutely divoreed.

Oniy a few of the facts about Roosevelt and his
regime have been here stated, but enough to satisfy-
all honest men that Theodore Roosevelt is the
Priend of the Enemies and the Enemy of the
Friends of this Republic.
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the head of twenty-one men, sixteen of whom were
white and five black, marched on Harper’s Ferry
and delivered the attack that sent his body to the
gallows and his soul to immortal glory.

The heroic blood of old Brown himself flowed
in the vemns of all his twenty-one intrepid young

, followers. There was not a coward among them.

Three of them were Brown’s own sons and two
others were near relatives.

Brown was fifty-nine; his adjutant general
twenty-four. All his followers were young men,
some of them barely of age.

When Colonel Richard J. Hinton, who followed
John Brown in Kansas, heard of the intended raid
on Harper’s Ferry, he said to Kagi, the stripling
adjutant general: “You'll all be killed.” “Yes,
I know it, Hinton,” was the ready reply, “but the
result will be worth the sacrifice.”

Kagi was said to resemble “a divinity student
rather than a warrior,” and when taunted by an

adversary, he answered, “We will endure the

ghadow of dishonor, but not the stain of guilt.”

“These words of John Henry Kagi,” wrote
Hinton, “expressed the spirit of Jobn Brown’s men
and, in an especial sense, the character of the
young and brilliant man who fell riddled with bul-
iets into the Shenandoah. Thirty miles below, the
blood-tinged stream flowed through the lands of
his father’s family.”

Spartan souls were these who marched on Har-
per’s Ferry that fateful night, there to strike a
blow at the cost of their lives that was destined to
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short stay with you last spring, is stamped in-
delibly upon my heart, and also the generosity
bestowed upon my brother who now wanders, an
outcast from his native land. But thank God, he
18 free. I am thankful it 15 I who has to suffer
instead of him.

The time may come when he will remember me. .
And the time may come when he may still further
remember the cause in which I die. Thank God .
the principles of the cause in which we were
engaged will not die with me and my brave com-
rades. They will spread wider and wider and.
gather strength with each hour that passes. The
voice of truth will echo through our land, bring-
ing conviction to the erring and adding members
to the glorious army who will follow its banner.
The cause of everlasting truth and justice will go
on conquering and to conquer until our broad and
beautiful land shall rest beneath the banner of
freedom. I had fondly hoped to live ito see the
principles of the Declaration of Independence fully
realized. I had hoped to see the dark stain of
slavery blotted from our land, and the libel of our
boasted freedom erased, when we can say in truth
that our beloved country is the land of the free
and the home of the brave; but that cannot be.

I have heard my sentence passed; my doom is
sealed. But two more short days remains for me
to fulfill my earthly destiny, DBut two brief days
between me and eternity. . At the expiration of
those two days I shall stand upon the scaffold to
take by last look of earthly scenes. But that
scaffold has but little dread for me, for I hon-
estly believe I am innocent of any erime justify-
ing such punishment. But by the taking of my
life and the lives of my comrades, Virginia is
put hastening on that glorious day, when the slave
will rejoice in his freedom and say, “I, too, am a
man, and am groaning no more under the yoke
of ‘oppression.”

But I must now close. Accept this short scrawl
as a remembrance of me. Give my love to all the
family. Xiss little Joey for me. Remember me -
to all myv relatives and friends. And now fare-
well for the last time,

From thy nephew, EDWIN COPPOCK.

Two days later the slave state of Virginia hung
Edwin Coppock by the neck until he was dead. The
gallant John 1. Cook went to the scaffold with
him. The account says: ,

“After the cap had been placed on their heads,
Coppock turned toward Cook and stretched for-
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flash will but more clearly show to us the glorious
words inscribed upon it: “Equality of Rights.” ”

There was thrilling power in the burning elo-
quence of Mrs. Stanton, but only they who had a
part m the struggle at that time could have any
conception of what bitter hatred, blind prejudice
and malign persecution there were to overcome.

In February, 1854, Mrs. Stanton made a notable
plea for the political rights of women to the legisla-
ture of New York. In mentally invoicing an aver-
age legislature today one gets some idea of the self-
imposed task of this brave old pioneer, and the
indomitable spirit required to undertake it, of
arousing a body of sodden bourgeois legislators,
ward politicians, to recognize the right of women
to breathe the air of civilized citizenship and be-
long to themselves. In this thoroughly militant
and mspiring appeal she said:

“The tyrant, Custom, has been summoned before
the bar of Common Sense. His majesty no longer
awes the multitude; his scepter is broken; his
crown is frampled in the dust; the sentence of
death is pronounced upon him. All nations, ranks
and classes have, in turn, questioned and repudiated
his authority ; and now, that the monster is chained
and caged, timid woman, on tiptoe, comes to look
him in the face, and to demand of her brave sires
and sons, who have struck stout blows for liberty,
- if, in this change of dynasty, she, too, shall find

relief. * * *

“We demand the full recognition of all our rights
as citizens of the Empire State. - We are persons;
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ganize your union to fight them. Their union con-
sists wholly of capitalists; your union consists
wholly of workingmen. It is along the same line
that you have got to organize polifically. You
don’t unite with capitalists on the economic field;
why should you politically?

You have got to extend your class line. You
can declare yourselves in this convention and make
your position ciear to the world. You can give
hope and inspire confidence throughout the state.

And now in closing, T wish to thank you, each of
you, from my heart, for your kindness. I appre-
ciate the opportunity you have given me to address
you and whether you agree with me or not, I leave
you wishing you success in your deliberations and
hoping for the early triumph of the labor move-
ment.

The convention passed a unanimous rising vote
* of thanks at the close of the address.

SEAF ot
POLITICAL APPEAL TO AMERICAN
WORKERS.

Opening Speech of National Campaign, Riverview Park,
Chicago, June 16, 1912

Friends, Comrades and Fellow-Workers: We
are today entering upon a national campaign of
the profoundest interest to the working class and
the country. In this campaign there are but two
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ment matters not connected with the campaign.
With great regards, sincerely yours,
(Signed) “ITHEODORE ROOSEVELT.”

Does not this brand the president with the du-
plicity of a Tweed and the cunning of a Quay?

Would a president who is honest with the peo-
ple clandestinely consort with the villain he char-
acterizes as a liar and all that is vicious?

The disclosures made in the secret correspond-
ence strip the president of the last shred of decep-
tion with which to cloak his perfidy. - The mask
is lifted and the exposure is complete. It is in
the president’s own handwriting in a letter to
Harriman that would never have seen the light had
not circumstances forced it upon the attention of
a betrayed people. It is adroitly phrased, but its
meaning 18 not in doubt. He knew Harrimon then
as be knows him now ; wanted his boodle and in-
sinuatingly coaxed him to sneak to the White
House when no one was looking, and only after he
was discovered did he denounce Harriman as a
liar and fall into his usual fit of moral epilepsy.

From now on there will be a sharp decline m
the stock of Theodore Roosevelt. The capitalist
papers may continue to boom him as the only savior
and his corps of press agents at the White House
may continue to grind out three-colummn stories
about the awful conspiracy of his “trusty” friends
to ruin him, but his bubble is pricked and the cheap
glory in which he reveled is departing forever.

The people have been sadly deceived for a time,

but the march of events is opening their eyes.






